" The S
 Gr
S

The Spanish Group LLC

panish ) www.thespanishgroup.org
oup ,o' careers@thespanishgroup.org
Y
A

o

Doc ID: TSG-HR-4-REC-003. Rev: 0

The Spanish Group Translation Test.

GENERAL INSTRUCTIONS

This test is designed to assess your ability to translate from one language to another language.

This test is divided in five sections:

Section I. ONLY FOR SPANISH TRANSLATORS/PROOFREADERS. Translate a document
that follows a format from Spanish into English and all the languages you feel comfortable
translating.

Section II. Translate a document that follows a format from English into your native
language and all the languages you feel comfortable translating.

Section III. English Proficiency.

Section IV. Translate a text from your native language into English and all the languages
you feel comfortable translating in a Professional Level into English.

Section V. General Questions.

Click on each section and follow the instructions provided. You will be evaluated on the following:
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g.
h.

The accuracy of your translation.

How well your translation maintains the style and format of the source text.
Terminology

Semantic accuracy (Content and Meaning).

Appropriate syntax, spelling, punctuation, diacritical marks, and other orthographical
conventions (including accent marks where applicable).

Lexical cohesion and phraseology.

Target language and purpose of the target language content.

Grammar, spelling (including accent marks where applicable), punctuation, and
vocabulary.

Cultural and technical Competence.

Before completing each section, please indicate the languages you are considering to translate.
As soon as you complete the test attach the documents and send the e-mail to us at
careers@thespanishgroup.org.

Good luck!

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.

© The Spanish Group LLC. All rights reserved.
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SECTION I

Instructions:

ONLY FOR SPANISH TRANSLATORS/PROOFREADERS. Translate the document that follows a
format from Spanish into English and all the languages you feel comfortable translating.

This a fictional order. Our client wants to translate her transcript to apply for a grant in Spain.
She needs us to follow these requirements and all the information must be accurate.

1. You must replicate the formatting of the original (bold type, italics, underlined, tables,
etc.)

2. Do not use characters that do not exist in the target language. Example: Farifiez (Es) —
Farinez (En).

3. Describe the seals, coat of arms, signatures, logos and the like.

8. Include the picture of the seal/logo and the description of it: [Seal: TRANSLATE
SEAL HERE] - [Logo: TRANSLATE LOGO HERE] wherever there is a seal, signature, coat
of arms, logo, etc. The word that describes the element must be title case. The text inside
the square brackets after the colon should also be title case or follow the rules of
capitalization of the target language. Example: [Seal: United Mexican States] not [SEAL:
UNITED MEXICAN STATES] unless the text inside the seal/logo/etc., is in capital letters,
in that case please describe as follows:

[Seal: UNITED MEXICAN STATES]

3.2. If the seals are illegible or partial, INCLUDE THEM. Write [Illegible Seal] or
[Illegible Logo] of [Cut-off Seal] [Cut off logo].

3.3. If some parts are legible and others are illegible, the correct format is: [Seal: WHAT
YOU CAN READ. [Illegible]. WHAT YOU CAN ALSO READ].

Contact gualitycontrol@thespanishgroup.org if you have any questions regarding the fictional order with
the subject "TEST — QUESTIONS”

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.
© The Spanish Group LLC. All rights reserved.
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LINIVERSIDAD ABIERTA DE CDMX
Sede: Ciudad de México

. Peru
;’Cll;lglad
México
Copital en Parimiznts A quien madruga Dios lo ayuda
Certificado de notas
Nombre ANA ABDOULLAH MUNOZ FERNANDES Matricula 104.16.037
CURP 07758828795 Fecha de nacimiento  20/08/1977
10744875-5 Sede: Ciudad de México

Facultad: FACULTAD DE CIENCIAS MEDICAS
Programa: MEDICINA Curriculo: 16.001.002
Titulo Médico Cirujano *

Promocion: 2004
Programa  DEC. No. 3108 DE 27/09/38 PUBL. EN G.O. DEL 27/11/38
ugresa:  EX A1S10) pero)

Horas Periodo

Codigo Asignatura Nota Vs Créditos

MGM12010 BIOLOGIA CELULAR 7.4 12 180 Abr/2008
MGM12012 FUNDAMENTOS DE QUIMICA 8.1 12 180 Ago/2008
MMO022029 SISTEMA MULTIESQUELETICO 8.1 22 330 Ago /2002
MMO16030 SISTEMA NERVIOSO 8.3 16 240 Abr /2006
MMO06031 SISTEMA RENAL 73 6 90 Ago /2006
GNE12009 CLINICAS GINECOOBSTETRICAS 8.2 12 180 Abr /2004
MGMO03032 SISTEMA INMUNOLOGICO 8.5 3 90 Ago /2006
MGMO02033 SISTEMA RESPIRATORIO 85 2 60 Ago /2007
MGMO03034 SISTEMA CARDIOVASCULAR 8.0 3 90 Ago /2008
MSM02006 INTRODUCCION A LA SEMIOLOGIA Y 10.0 2 30 Abr/2005
MSM02007 LA PRACTICA 10.0 2 30 Ago /2006
MGMO03023 SEMIOLOGIA 8.3 11 90 Ago /2005
MGMO01024 ELECTIVA EN CIENCIAS BASICAS 8.5 1 30 Ago /2005
MGMO01025 MEDICAS 9.1 1 30 Abr /2006
MGMO02026 ELECTIVA ESTUDIOS CLINICOS APLAZADO 2 60 Ago /2007
MGM02027 ELECTIVA INICIACION AL 7.7 2 60 Abr /2008
MGM12019 HUMANITARISMO 10.0 12 360 Abr /2005
MGM12020 SERVICIO COMUNITARIO, SOCIAL Y 9.0 12 360 Ago /2006
MGM14021 FAMILIAR 10.0 14 420 Ago /2007
MGM22022 ELECTIVA EN HISTORIA 7.8 22 660 Ago /2080
EC2244557 MORFOFISIOLOGIA APROBADO 5 34 Ago /2007
ESCOO01123 HISTOLOGIA 7.8 7 20 Ago /2007

EMBRIOLOGIA

EPIDEMIOLOGIA

ELECTIVA: PRINCIPIOS DE ECONOMIA

Quien suscribe, Mtro. Rafael Suarez Benjelloun, rector de la Universidad Abierta de CDMX certifica que las notas
antes mencionadas corresponden a un certificado parcial de notas.

Direccion Académica
Servicio de Registros Escolares Rafael Suarez Benjelloun

RECTOR

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.
© The Spanish Group LLC. All rights reserved.
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SECTION II

Instructions:

Translate the document that follows a format from English into your native language and all the
languages you feel comfortable translating.

This a fictional order. Our client wants to translate her transcript to apply for a grant in Spain.
She needs us to follow these requirements and all the information must be accurate.

4. You must replicate the formatting of the original (bold type, italics, underlined, tables,
etc.)

5. Do not use characters that do not exist in the target language. Example: Farifiez (Es) —
Farinez (En).

6. Describe the seals, coat of arms, signatures, logos and the like.

8. Include the picture of the seal/logo and the description of it: [Seal: TRANSLATE
SEAL HERE] - [Logo: TRANSLATE LOGO HERE] wherever there is a seal, signature, coat
of arms, logo, etc. The word that describes the element must be title case. The text inside
the square brackets after the colon should also be title case or follow the rules of
capitalization of the target language. Example: [Seal: United Mexican States] not [SEAL:
UNITED MEXICAN STATES] unless the text inside the seal/logo/etc., is in capital letters,
in that case please describe as follows:

[Seal: UNITED MEXICAN STATES]

3.2. If the seals are illegible or partial, INCLUDE THEM. Write [Illegible Seal] or
[Illegible Logo] of [Cut-off Seal] [Cut off logo].

3.3. If some parts are legible and others are illegible, the correct format is: [Seal: WHAT
YOU CAN READ. [Illegible]. WHAT YOU CAN ALSO READ].

Contact gualitycontrol@thespanishgroup.org if you have any questions regarding the fictional order with
the subject “TEST — QUESTIONS”

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.
© The Spanish Group LLC. All rights reserved.
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University of West Miami
Fort Lauderdale Campus

ILLINOIS
Life with Education is a piece of cake
Transcript

Student’s Name MARC SHILOH BROWN JOHNSON Enrollment Number 104.16.037.5478AwBvv
ID 07758828795 Date 08/20/1977 Originally From England
Campus Fort Lauderdale
Center FACULTY OF ECONOMICS
Program FINANCIAL STUDIES Curriculum: 16.001.002
Major Qualification Emphasis
Degree: BACHELOR OF SCIENCE DEGREE IN ACCOUNTING WITH SPECIAL FOCUS ON LAW * *
Program Recognition: ~ DEC. No. 3108 FROM 09/27/38 PUBL. ON O.G. FROM 11/27/38
Admission: ENTRANCE EXAM —JANUARY/2004 Admission Period: FIRST /2004
Code Subject Grade Vs Cred. No. Hours Period
MGM12010 Accounting 7.4 12 180 15t/2008
MGM12012 Business Economics | 8.1 12 180 2/2008
MMO022029 Economic Integration and Globalization 8.1 22 330 2"/2005
MMO16030 Microeconomics | 8.3 16 240 15t/2006
MMOO06031 Macroeconomics | 7.3 6 90 2n4/2006
GNE12009 Business Sociology 8.2 12 180 14/2040
MGMO03032 Financial Statement Analysis 8.5 3 90 2"/2006
MGMO02033 Statistics 8.5 2 60 2n4/2007
MGMO03034 Financial and Tax Law 8.0 3 90 24/2008
MSM02006 Economics of Social Policy 10.0 2 30 15t/2005
MSM02007 Financial Accounting 10.0 2 30 2/2006
MGMO03023 Business Finance 8.3 3 90 2n4/2005
MGMO01024 Corporate Risk Management 8.5 1 30 2n4/2005
MGMO01025 Commercial Law 9.1 1 30 15t/2006
MGMO02026 Economics for Business 6.5 2 60 24/2007
MGMO02027 Finance Management 7.7 2 60 15t/2008
MGM12019 Taxation Law and Practice 10.0 12 360 15t/2005
MGM12020 Corporate Finance 9.0 12 360 2/2006
MGM14021 Business Law & Ethics 10.0 14 420 24/2007
MGM22022 Liberal Arts Elective 7.8 20 300 2n4/2008
ELE2800001 Seminar: Basic of Abstracts PA 15 200 2n4/2008
ELE2900001 Seminar: Articles of Incorporation PA 12 300 2/2008
MGM14789 Wealth Tax 7.5 10 150 2n4/2008
MGM14756 Tax Return 7.4 9 70 2n4/2008

Minimum Grade for Approval: 6.0

Date of Completion: 07/28/2008 Issued in Florida, on January 23, 2010

You can itemize the study plan of the Law Degree in the following link
The undersigned, Head of the Faculty of Financial Studies, Joshua Reynolds, CERTIFIES that this transcript is a true
copy of the records kept in the archives of the faculty.

UwM | FLORIDA [ 2010
Passing Grade | 6
GPA | 88
Passed || PA
Academic
Joshua Reynolds Academic Secretariat
Head of the Faculty of Financial Studies General Archives

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.
© The Spanish Group LLC. All rights reserved.
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SECTION III

Instructions:

Read the text and identify all the possible mistakes on it. Then rewrite the text with all the
modifications needed for it to be grammatically correct.

Test 2

Safe the economy

Published in Wednesday February 16th, 2017
Columbus, Ohio

Representants from more than 15 country met last week in Rome, where they will discuss
important matters regarding the new policies that will affect the worlds” economic systems. On
monday, each country presented a proposal with a 10-years plan on how to overcome a crisis,
however, the summit did not gave any certainties thus far

Angela Smith and Francois Berger, spokespersons four Canada, stated he were listening of others’
ideas to either “get strategy ideas” nor “contribute to other’s plans”. Canada, has getted on board
with countries like France and Sweden to analyse, organize and plan the measures that will be
developed in the upcoming years. these measures ensures; accessibility, adaptability, and
efficacious of the designed 10-years plan that will effect millions of persons.

In an up to date report, the governor of Missisippi stated, “the economy is a global machine, we
must keep it oiled and running”. In the same document, it was reported that the sub-total of
economic debt for many countries reached 108.564.298,48 million dollars and it suggested to
apply the measures in those countries first.

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.
© The Spanish Group LLC. All rights reserved.
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SECTION 1V

Instructions:

Select from the following list, the source language(s) you feel comfortable translating and
translate into English. If your language is not available, please continue to the next section.

A
Afrikaans
Albanian
Amharic
Arabic
Armenian
Azerbaijani
B

Basque
Belarusian
Bengali
Bosnian
Bulgarian
C
Cantonese
Catalan
Cebuano
Chinese (Mandarin

Simplified)

Chinese (Mandarin

Traditional)
Croatian
Czech

D

Danish

Dari

Dutch

E

Estonian

F

Filipino (Tagalog)
Finnish
Flemish
French
Frisian

G

Georgian
German
Greek
Gujarati

H

Haitian Creole
Hebrew
Hindi

Hmong
Hungarian

I

Icelandic
Igbo
Indonesian
Irish (Gaelic)
Italian

J

Japanese

K

Kannada
Karen
Kazakh
Khmer (Cambodian)
Kinyarwanda
Kirundi
Korean
Kurdish (Kurmanii)
Kyrgyz

L

Lao

Latin

Latvian
Lebanese
Lithuanian

M
Macedonian

Malagasy

Malay
Malayalam

Maltese
Maori
Marathi
Mayan
Moldovian
Mongolian

Montenegrin
Myanmar (Burmese)

N
Nepali

Norwegian
P

Pashto

Persian (Farsi)
Polish

Portuguese (Brazilean)
Portuguese (European)
Punjabi

P

Quechua

R

Romanian

Russian

S

Samoan

Serbian

Shona

Sindhi

Sinhala

Slovak

Slovenian

Somali

Spanish

Swahili

Swedish

Ukrainian

Urdu

Uzbek

\")

Vietnamese

W

Vietnamese

West Indies Creole
(Guadeloupe)

Y

Yoruba

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.
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Afrikaans
Instructions: Translate the following text into English.

Koolstofopvangs is nie 'n oplossing vir netto nul-emissieplanne nie, lui

verslag
Die tegnologie wat as deel van die VK se netto nul-strategie voorgehou is, kan die
lewensduur van fossielbrandstof-infrastruktuur verleng

Damien Gayle
@damiengayle

Do. 1 Sep. 2022 06.00 BST

Koolstofopvangs en -bergingskemas, wat 'n sleutelbord van baie regerings se netto nul-planne is,
“is nie 'n klimaatoplossing nie”, het die skrywer van 'n groot nuwe verslag oor tegnologie gesé.

Navorsers vir die Instituut vir Energie-ekonomie en Finansiéle Analise (IEEFA) het gevind dat
onderpresterende koolstofopvangsprojekte aansienlik die suksesvolles met groot marge oortref
het.

Van die 13 projekte wat vir die studie bestudeer is — wat verantwoordelik is vir ongeveer 55% van
die wéreld se huidige operasionele kapasiteit — het sewe onderpresteer, twee het misluk en een
was vir latere gebruik gepreserveer.

“Baie internasionale liggame en nasionale regering maak staat op koolstofopvangs in die
fossielbrandstofsektor om by netto nul uit te kom, en dit sal eenvoudig nie werk nie,” het Bruce
Robertson, die skrywer van die IEEFA-verslag, gesé.

Ten spyte daarvan dat dit 'n steeds-ontwikkelende tegnologie is, is koolstofopvangs en -berging
voorgehou as ’'n sleutelelement in die VK se planne om teen 2050 netto nul-koolstofemissies te
bereik.

Voorstelle voorgelé deur die Departement vir Besigheid, Energie en Industriéle Strategie (Beis)
stel voor dat tot 30 m. ton koolstofdioksiedemissies jaarliks in die VK alleen opgevang en
gesekwestreer sal moet word as doelwitte teen teen middel-2030 bereik gaan word.
Internasionaal, om te belyn met doelwitte om netto nul teen 205 te bereik, sal die jaarlikse CCS-
kapasiteit 1,6 mjd. ton CO2 elke jaar teen 2030 moet bereik, het die Internasionale
Energieagentskap (IEA) gesé.

IEEFA se verslag sé alhoewel koolstofopvangs en -berging 'n 50 jaar oue tegnologie is, is die
resultate gevarieerd. Dit het uitgewys dat die meeste CCS-projekte sedertdien opgevangde gas
hergebruik het deur dit in kwynende olievelde te pomp om te help om die laaste druppels uit te
druk.

Volgens die verslag is hierdie “verbeterde olieherwinning” (VOH) verantwoordelik vir ongeveer
73% van die CO2 wat jaarliks wéreldwyd opgevang word. Volgens sy beraming is rofweg 28 m.
ton uit die 39 m. wat wéreldwyd opgevang is, in olievelde heringespuit en gesekwestreer om meer
olie uit die grond te druk.

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.
© The Spanish Group LLC. All rights reserved.
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Albanian
Instructions: Translate the following text into English.

Kapja e karbonit nuk éshté zgjidhje e problemit té shtruar né lidhje me emetimin minimal
té CO,, shprehet raporti. Kjo teknologji e propozuar si pjesé e strategjisé sé Mbretérisé sé
Bashkuar pér emetim me vleré neto 0 t& CO. ka potencialin pér rritjen e jetégjatésisé sé pajisjeve
té pérdorura ne industriné e nxjerries sé Iéndéve fosile.

Damien Gayle
@damiengayle
E Enjte 1 Shtator, 2022 06.00 BST

Skemat e parashtruara pér kapjen dhe depozitimin e karbonit, si njé piké kyce e programit pér
emetim minimal té ndotésve té ajrit, nuk duket si njé zgjidhje premtuese ndaj ndryshimeve
klimatike, éshté shprehur autori i kétij raporti.

Studiuesit tek “Instituti i Ekonomise Energjitike dhe Analizés Financiare” zbuluan se performancé
e kétyre projekteve, né shumicé dérmuese rezultoi e pakénagshéme.

Nga 13 projekte té tilla t¢ marra né shqyrtim (t& cilét i pérgjigjen rreth 55% té kapacitetit
operacional boteror té deritanishém), 7 prej tyre u pasgyruan me rendiment té pakénagshém, 2 nuk
funksiononin dhe njé nga kéto kishte pérmbajtje té naftalinés, sipas gjetjeve té raportit.

“Shumé korpuse ndérkombétare dhe geveri jané mbéshtetur mbi kété teknologji si bazé té
programeve té tyre pér arritjen e clirimit minimal t¢ CO. mirépo kjo metodé rezulton
jofunksionale”, shprehet Bruce Robertson, autor i kétij relacioni.

Pavarésisht faktit se kjo teknologji mbetet akoma njé metodé né zhvillim, ajo éshté njé element
kyc i programit té Mbretérisé sé Bashkuar, pér té arritur pikésynimin e emetimit minimal té
ndotésve mé bazé karbon deri né 2050-én.

Propozimet e paragitura nga Departamenti i Biznesit, Energjitikés dhe Strategjisé Industriale,
sugjerojné se pér t’u arritur ky pikésynim deri ne 30 milioné ton CO. duhet té kapet/sekuestrohet
cdo vit vetém né Mbretériné e Bashkuar deri né mesin e viteve 2030. Pérsa i pérket aspektit
ndérkombétar, pasqyrohet nga Agjencia Ndérkombétare e Energjitikés, se kapaciteti ndérkombétar
i kapjes dhe depozitimit té karbonit duhet té kapé vlerén 1,6 bilioné ton ¢do vit brenda 2030-€s.

Studimi i béré shprehu shgetésim, pér shkak té faktit se kjo teknologji, edhe pse 50-vjecare ka
dhéné rezultate té cilat kané gené té larmishme. Theksohet se njé shumicé e projekteve té késaj
natyre e kané ripérdorur gazin karbonik té kapur, duke e ripompuar até né fusha té nxjerries sé
I&ndéve fosile, si ményré pér té maksimizimizuar kéto nxjerrie.

Ky “rikuperim i nxitur i naftés” korespondon me rreth 73% t&€ CO.-sé té kapur botérisht ¢do vit,
sipas raportit té lartpérmendur. Aférsisht 28 milioné ton CO.riinjektohet né fusha té tkurrura té
naftés pér maksimizimin e nxjerries sé Iéndéve fosile.

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.
© The Spanish Group LLC. All rights reserved.
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Ambharic
Instructions: Translate the following text into English.

GOy U ATNE BE APT hPET PGS X BATT 67°CF BIARA
FNF A8 O 1PN AL TINH PN BE APT OVHEE AL A28 & PPST-ANA 198 PO\t AT W &7
ALLLHI® LA

4917 D24 (Damien Gayle)
@damiengayle

vy 1 avpingg® 2022 106.00 (Liiit: (BST) (%

PNH AT OFMe BE APt APET PIE Thedt Pt hCOTY H P9INTPFE avCUMNECT “ARPC TNt AD-T
avg g hRLATP” (LA NENTNE, AL PPG PG A%N 67°CT AUV& TGo1Z

PAICE. ADTULhA AG 24-£970 +7tq +%9° (Institute for Energy Economics and Financial Analysis, IEEFA)
TaLTPT AP (3T PoLav: ehCN? avfH TEEhATF Naht holdLor TECEhtF AP Oh&+E hui
ATLTLNAM AL I P

OHY TG+ 9°Cave. NHLLIVFD- 13 TEEHFFONTITINFI® NGATTTT POP+ (- 2TI0NE APT° D-OT 55% Phie? &CA
NTLeHF aPnAIN0E HPFS KLA&I° AT8ARIUAE PATANATFD: aoP'R7S A8 L9 O+Rim avPry 87°Ck
VAo I WA RH

“0H GAT° APF ANATT NP PN T PN BE APTT? AT hbst-Ahd NTLTTO- 188 HCT PULAPPO-7
nCO7 NovPH AR PTovalk (L7 RU NPAN APAG ARLAT™ (A PAGAALSH (IEEFA) &7°CT AU4LD- 14N
COCTAT T91Z0:

FhPACE@ Av79° NALTT AL (LPPIPINCOT &H “TNePFF 12050 4N BE $hCOT APTT ATIaNT $ML PATINN
(UK’s) APL: P15 D hed 10-x

N7FLIAICE, AG A EOTS (vté-bE, avIP4E (Department for Business, Energy and Industrial Strategy, Beis) +104-®
PHLLME TCZHAT Atedd PRRLNVFOT AATIPT a1t hbdA1 A 2030PF A29T0 (1, OF 09%9>E 30
Trsh F7 PNCNT APPT aPPHT PMEPI® WIRAVTFD BB (GAT° hPG LL8 012050 ¢HMNE HE APt AL
Aae&L0 hFPHT AT OC AaPMMI° Gav 3 PAALA(CCS) AP® AQN 2030 9%+ 1.6 (LAL? 7 NCONT8LRNALL:
(CO2) AL o2l W78ANT FAT° g PAICE, L:CPT (International Energy Agency, IEA) TGz

PALAALTH (IEEFA) 6Z°CT °79° K707 NCO7 &H TIme+9° A50 900t Phd ALALNT 80 048 HhTHE, (LIP79°
PaOMF@D AT PTALE AT BIARA: ANHPE PAAAN(CCS) TCEh T SHD emebav-7 pH VN Far
hPtavGavy ORTTINFD- 0188 a0 LavnLADT MANFFO7 QHD W39.88 N9INFANG PAND- L Mbar-(Fd::

LV “eTAAA €188 U 9909°AR” AAKON(EOS)INPCA AdvdT @AY NG\ APe LL5 (P%Govk oL LHD-
NCN7P8LRNALE (CO2) MNTi73% ChivT &CA ATLTLLH 87°Ck LOLAA: NNPAND- W78 87°CE 9T NG0T° AdbG:
248 NTLPHD- N39 “Lsh 7 @-ATi28 “HHéh A1 aPAN LAPP AT hovdt M-AT +en14 198 ATID-T)F 1198
a4t AL WHE.MEPI® LI

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.
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Arabic

Instructions: Translate the following text into English.
¢ Adall o)) puhall AS a o ) gadall Gl B ghad (e dad) ) jUnall Sy i

<l il e 1 lad dadall ) gdall oyl J<U Cua ¢ puall Jlae sl cl jUaall Jsa ) gadall 338 2l g3 Al plale yudy Aol 4
4 pzaall 3S)pall Gal kil e laandi &5 ol jUaall (Y 5 dans hall @l jlaall (e apaelly ddagaall 2y ) selall aa) 535 oSl
S el el Y Jie s shall e s Arivsall g2 ol V) e 8 pS Clalise Glla (all e LIS B 585 s ¢ 5l
ale U< el ) bsselly @ 28Y1 die i lall AS e adia o Lo Llle ¢ i gl by ¢ gadall adad 3 &) 5 jaall
ol sl sl ka1 al V) e il @ @l aal) (e el G LS (Bl ST galall iy Lo ¢ 5y A jidall il gpall
Y gl Jiah (s gAY 5pSl bl G il 5 5 aleall Aglal) ) salall Lila Yisa slal) o G ¢ aall (o puall

_Q\)SLH\LAGEJ}E&

L gal) OV Jpand AlSa) Al 5o (8 Y sl (eSS i) 33a cinil Baastie iy @llin (b Ol jUaall 005 ) pd e WS
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Armenian
Instructions: Translate the following text into English.

«UShuwduh wpunwubnndutph dwwpnwyp gpnjujuu nwpdubine hwdwp
Uhpwnynn wdhwdluwjhu Ywudwlu dpwagnbpp nudnud s6U», - wuynwd E
qtynygnd

SGhuuninghwtu, npu wnwyp E pwodtl npwbu UGS PphunwUhwih gnun gnnjuiwu
nwquwduwnnrpjwl Jwu, Jwnpnn £ Gpywpwglb hwuwédn Jwnbihph Gupwlywnnigywdph
Ywlpp:

AGUhGU Qb))
@damiengayle

3hugoupreh, uGwuwnbdptph 1, 2022 pqwlywl, Appunwlbwywl wdwnwiht dwdwuwyny dwdp
06.00

Ushuwduph Yuwudwu W wywhwwudwl upuGdwubpp, npnup 2wwn unwdwnniynlulbph gnin
gnnyuywu Spwgntph hhduwywu yGwnu Bu, «Yhdwjwywu puunhpubph jnudnud sGus, - wub) E
winyjw nGhuuninghwyh Jwuhu Unp hhduwywu gGynygh hGnhuwyn:

EuGpgGwnhy  Eynundhywh W $huwlivwywl  JGppnwdnipjwl hUuwnnhuiinuinh  (IEEFA)
hGunwagnunnnuGpp  wwnpat] Gu, np woéhuwduh Yuwudwl pGpwywunwnynn Uwhiwgdbnn
qawlhnptu W UGdwdwuwdp gGpwquugnid Gu hwennwisubph:

«AGunwgnunnipjwl wnwpyw 13 Lwhuwgdtbphg, npnup Juaqunud G w2huwphh UGpYwjhu
gnpdwnuwywu hgnpnijwlu Unwn 55%-n, Jnep rEpwywwnwnyt) Bu, Gpynwup dwhunnyt) Gu, huy
Jdtyp* 2whwgnpdndhg hwuyt) E».- wudwsd £ qbynuygnud: Ughuwnhh Uepywhu gnpdwnuwywl
hgnpnijwUu Unun 55%-p Yuaqunn 13 nuncduwuhpynn bwhuwadbphg jnpp pGpwywwnwnyb G,
GnynLup dwhunnyt) GU, huy Utyp® 2whwagnpénudhg hwuydbp E».- wujwé E qGynygnid:

«Swwn Jhpwqgwihu JwpuhtutGn W wqqwjht  Ywnwdwpnipjntblbp  hwuwdn  Junbihph
ninpuncd gnuin gnpngh hwulGine hwdwin hhdugnwd GU wshuwéuh Yjwudwl JGennh ypw W nw
wwpquwuwtu sh hwpnnh», - wunwd £ Eutpgbunhy Eynundhywih b $huwbivwywu yepnLdncegjwu
hUuwinhwnninhp (IEEFA) gGynygh hEnhuwly Rpjnu NinpGpwnunup:

QUuuwjwséd npwbtu ntnllu Wwydwu thnynd gunuynn wnbGhuuninghw > wéshuwduh Yuwunwdu no
wwhwwunwdp UGs Appunwuhwih spwgnptpnud wnwe £ pw2dtp nnutu hhduwywu tnwpp t uhusl
2050 pqwywup wdhuwduh wnpunwlubwnnudutGph Jwywpnwyp gnwin gnnjuywuh hwugubine
hwdw:

Phqutuh, EuGpgGwnhywih W wpryntuwpGpwywl nwqdwywnnipjwl nGwwnunwdGUnh (Beis)
ynnuhg ubpywywgywd wnwownpyutpp gnyg Gu wnwihu, np Jhusle 2030-wywulbph YGubpp
dhwju UGd Pphunwuphwynud wbwp E wdGUu wvwph 30 Jhhnu winUbw wdhuwppnL gwagh
wpunwlbwnnudubp Yuut W qut) phpwhuwghu thnynud: Uhgpwaawihtu dwwpnwyny Jhusl
2050 pywywlp gnrwin gnngh hwulGne bywwnwyubphu hwdwwwunwupuwltGgutine hwdwn, CCS
tnwnbywl hgnpnipintup wtunp £ Uhusle 2030 pdwywlp hwuth 1,6 Jhihwnpn tiinUuw CO2 wJtu
nwnh, wub| E Uhpwqquyhu EuGpgGuinhy gnpdwyuwinipyniup (IEA):
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[EEFA-h gtynygnud wudnwd E, np pbl wshuwsuh Ywunwdu no ywhwwunwdp 50 wnwpyw
Jwntunipjwl tntGhuluninghw k£, nhw wprnynituputpp tnwpptn Gu Gntj: Wu dwdwuwyhg h y6p CCS
LUwhuwgdbph JGdwdwulnipintup yGpogunwgnpét) £ Yuwudwd qugn' wju dntGind udwagnn
Lwypwjht hwupwywinptp® huwpwynphuu npwuhg ogniwn pwntny, U2ywsd E qGYnygnLu:

2tYnygh hwdwawju® yepghu tnwphutphu wyu «uwyph nudbnugywéd wpnyntuwhwunwdp» (EOS)
Jwaunwd  Ejncpwpwlynip wvwph  wdpnne  wphuwphnd Juudwd CO2-h  Unwin 73%-p,
Swdw2huwphwihu Jwywpnwyny 39 Jhhnu wnnUlw Yuudwd wshuwsuh dninwynpwwtu 28
Jhihnu tnnLuwl, puwn Upw quwhwwnwywulbph, yGpwutGpwpyynod W wnwuduwgyned £ Uwdeh
hwuptpnud® puntpphg wyth 2wwn bwye nnpu pGptine hwdwin:
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Azerbaijani

Instructions: Translate the following text into English.

Karbonun tutulmasi netto sifir emissiya planlarinin halli deyil, hesabatda
deyilir

Boyiik Britaniyanin netto sifir strategiyasinin tarkib hissasi kimi irsli siiriilen bu texnologiya
fosil yanacaq instrastrukturunun émriint uzada bilsr

Demien Qeyl
@damiengayle

CA, 1sen 2022 06:00 BST

Cox hokimstin netto sifir planlarinin ssas dayagdi olan karbonun tutulmasi ve saxlanmasi layihslzri “iglim hslli
deyil”, bu texnologiya haqqindaki yeni boyuk bir hesabatin masllifi bels deyib.

Enerji Iigtisadiyyati ve Maliyys Tshlillori institutunun (EIMTI) tsdqigatcilan asadi performans gostsrsn
karbonun tutulmasi layihslsrinin ugurlu layihslsri sayca boyik fargls Ustsladiyini misyysn edibler.

Hesabat askar edib ki, arasdirmada tshlil edilsn 13 layihsdsn (bu hazirda dunyada fsaliyystds olan
layihslsrin tutumunun 55%-ns bsrabsrdir) yeddisi asagi performans gostsrib, ikisi ugursuzluga ducar olub,
biri ise foaliyyst gbstarmsdsn islok vaziyystds saxlanilir.

“Cox beynslxalq teskilatlar ve milli hdkimstlor fosil yanacaglar sahssinds netto sifira nail olmaq gin
karbonun tutulmasindan istifads edirlsr, ancaq bu sadscs olaraq iss yaramayacaq”, - EIMTi hesabatinin
musllifi Bris Robertson deyir.

Hsls ds inkisaf etmakds olan bir texnologiya olmasina baxmayaraq, karbonun tutulmasi ve saxlanmasi
Boyiik Britaniyanin 2050-ci ils gadsr netto sifir karbon emissiyasina nail olmag planlarinin ssas elementi kimi
irsli strdlib.

Biznes, Enerji vo Ssnaye Strategiyasi (BESS) Departamenti tarsfinden irsli siirtilen teklifloards gostarilir ki,
hadsflars nail olmaq Ug¢tin yalniz Béyiik Britaniyada 2030-cu illsrin ortalarina gsdsr har il 30 min. ton karbon
dioksid tutulmal ve saxlanmalidir. Beynsixalg Enerji Agentliyi (BEA) iss bildirib ki, beynsixalg ssviyysds
2050-ci ils gedar netto sifira nail olmaq planlarina smsl etmsk ciin 2030-cu ils gadsr illik KTS hacmi ilds
1,6 mld. ton CO2 haddins ¢catmaldir.

EiMTi-nin hesabatinda deyilir ki, karbonun tutulmasi ve saxlanmasi 50 il yasi olan texnologiya olsa da, onun
nsticsleri muxtslif olub. Hemgcinin geyd edilir ki, indiys gsdsr KTS layihslerinin skssriyysti tutdugu karbon
gazini neftin son damlasina gadsr ¢ixarilmasi msgsadils tiikenmskds olan neft quyularina gondsrib.

Hesabata ssassn bu “glclsndirilmis neftcixarma” (GN) son illsr srzinds diinyada hasr il tutulan CO2
miqdarinin tsxminsn 73%-ni tsskil edir. Dinya Uzrs tutulan 39 min. ton karbon gazinin tsqribsn 28 min. tonu
yerdsn daha ¢ox neft ¢cixarmaq Ugiin yenidsn neft yataglarina yeridilir ve orada saxlanilir.
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Bosnian
Instructions: Translate the following text into English.

Zahvatanje ugljika nije rjeSenje za planove neto nultu emisije, kaze se u
izvjesStaju

Tehnologija, predstavljena kao dio britanske neto nulte strategije emisije, mogla bi
produziti vijek trajanja infrastrukture fosilnih goriva

Damien Gayle
@damiengayle

Cet, 1. septembar 2022. 06.00 BST

Seme zarobljivanja i skladistenja ugljika, klju¢na osnova mnogih vladinih planova za nultu neto,
"nije klimatsko rjesenje", rekao je autor velikog novog izvjestaja o tehnologiji.

Istrazivaci Instituta za Energetsku Ekonomiju i Finansijsku Analizu (IEEFA) otkrili su da su projekti
hvatanja ugljika sa losim rezultatima znatno nadmasili uspjesne sa velikom marzom.

Od 13 ispitanih projekata za ovu studiju, koji ¢ine oko 55% trenutnog svjetskog operativhog
kapaciteta, sedam nije uspjelo, dva su propala, a jedan je zatvoren, navodi se u izvjestaju.

-Mnoga medunarodna tijela i nacionalne vlade oslanjaju se na hvatanje ugljika u sektoru fosilnih
goriva kako bi dosli do neto nulte, a to jednostavno nece uspjeti®, rekao je Bruce Robertson, autor
izvjestaja IEEFA.

Unato¢ tome sto je ova tehnologija jo$ uvijek u razvoju, hvatanje i skladistenje ugljika istaknuto je
kao klju¢ni element u planovima Ujedinjenog Kraljevstva da do 2050. postigne neto nultu emisiju
ugljika.

Prijedlozi koje je iznijelo Ministarstvo za Poslovnu, Energetsku i Industrijsku Strategiju (Beis)
sugeriraju da ¢e do 30 miliona tona emisija ugljicnog dioksida svake godine biti potrebno uhvatiti
i uskladistiti samo u Ujedinjenom Kraljevstvu do sredine 2030-ih, ako se Zele postici ciljevi. Na
medunarodnom planu, da se ispune ciljevi neto nulte emisije do 2050. godine, godisnji kapacitet
CCS-a ¢e morati da dostigne 1,6 milijardi tona CO2 godisnje do 2030. godine, saopstila je
Medunarodna Agencija za Energiju (IEA).

Izvjestaj IEEFA-e kaze da iako je hvatanje i skladistenje ugljika tehnologija stara 50 godina, rezultati
su razliciti. Vecina CCS projekata je od tada je ponovo koristila zarobljeni plin za pumpanje u sve
manja naftna polja kako bi se istisnule posljednje kapi nafte, istiCe se.

Prema izvjestaju, ova "poboljSana estrakcija nafte" (EOS) koristi oko 73% globalno zarobljenog CO2
svake godine posljednjih godina, navodi se u izvjestaju. Oko 28 miliona tona od 39 miliona tona
zarobljenih Sirom svijeta, procenjuje se u izvestaju, ponovo se ubrizgava i sekvestrira u naftnim
poljima kako bi se iz zemlje izvuklo viSe nafte.
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Bulgarian

Instructions: Translate the following text into English.

Cnopes, AOKNa4 ynaBAHETO Ha Bbl/epoga He e pelleHue 3a NNAaHOBeTe 3a HYJ/IEBU HETHU
eMmucumn

TexHonoruaATa, NpeacTtaBeHa KaTo YacT OT cTpaternata Ha O6eaMHEeHOTO KpPaacTBO 33 Hy/EeBU
emucum, b1 Morna Aa yob/Ku 3KUBOTa Ha MHOpPACTPYKTypaTa 3a M3KONaeMun ropmea

Damien Gayle
@damiengayle

YetBbpTbK, 01 Centemspu 2022, 06:00 BputaHCKO NATHO YacoBO Bpeme

CxemuTe 3a ynaBfAHe U CbXpaHeHMe Ha BbrepofeH AMOKCMA, KOMTO Ca K/OYOB eflieMeHT OT NaaHoBeTe Ha peauua
npaBuUTeNICTBa 3a HyNeBU eMUCUM, "He ca peweHne 3a KnmmaTa", 3aABABa aBTOPD®T Ha ronAam HOB AOK/aA4 3a Tasu
TeEXHONOrnA.

M3cneposatenn ot MHCTUTYTa 3a eHepruiiHa MKOHOMMKa 1 duHaHcos aHanums (IEEFA - Institute for Energy Economics
and Financial Analysis) yctaHoBuxa, 4e HeycnewHnTe NPOeKTU 3a yaaBsaHe Ha BbINEPOAEH AMOKCUA Ca 3HAUYUTENHO
noseye OT yCnewHuTe,

B goknaga ce nocousa, Ye cegem ot 13-Te NpoekTa, pasrnefaHn B pamKUTe Ha NPOyYBaHETo, KOUTO NPeACTaBAABAT OKO/I0
55 % oT HacToALWMA onepaTMBeH KanauuTeT B CBETA, He ca NOCTUrHaAW A06pu pe3ynTaTy, AiBa ca Ce NPOBaUAM, @ eauH
e 6un cnpsH.

"MHOro mexayHapoaHU OpraHu3aLmMmn U HaUMOHAHW NPaBUTE/ICTBA PAa3YUTaT Ha YIaBAHETO Ha BbI/IEPOAa B CEKTOPA Ha
W3KoMaemuTe ropuBa, 3a Aa CTUIHAT A0 Hy/neBa HETHA CTOMHOCT, a TOBa MPOCTO HAMA Aa ce nosyuyn”, 3asBu bpyc
Pob6bpTChH, aBTOp Ha goKknaaa Ha IEEFA.

Bbnpekn uye ce Kacae 3a TEXHOMOrUA, KOATO BCe Oule e B MpoLec Ha pa3paboTka, yNaBAHETO M CbXpaHEHWEeTo Ha
BbrIEPOAEH ANOKCUA, € NPeACTaBeHO KaTo KAOYOB eNeMeHT B naaHosete Ha O6eaMHEHOTO KPascTBO 3a MOCTUraHe Ha
HY/IeBM HETHM BbraepoaHu emmcun go 2050 .

MpeasiokeHns n3noxeHun oT MMHUCTEPCTBOTO Ha BM3Heca, eHepreTMKkaTa U HAycTpuanHara ctpatervs (Beis - Business,
Energy & Industrial Strategy) couar, ue no cpegata Ha 30-Te rogMHM Ha MUHaNUA Bek camo B O6eaMHEHOTO KpPasCcTBO
we Tpa6bsa Aa ce ynasat u nornabiat 4o 30 MH. TOHa eMUCKUM Ha BbIepOLeH ANOKCUA FOAMLLHO, 33 Aa 6bAaT NOCTUIHATK
uenute. Cnopes MexkgyHapoaHaTa areHuma no eHepretwka (MAE), 3a ga ce mocTUrHe CbOTBETCTBME C LE/MTE 3a
nocTuraHe Ha Hynesa HeTHa ctoiHocT Ao 2050 r., roguIWHMAT KanauuTeT 3a yaaBAHE M CbXpaHEHMe Ha BbraepodeH
avokena we Tpabea aa gocturHe 1,6 mapa,. ToHa BeAka roauHa go 2030 r.

B noknaga Ha |[EEFA ce KasBa, 4e BbNpeKku 4ye ynaBAHETO M CbXpaHEHWETO Ha BbriepodeH aAnokeua e 50-rogmwiHa
TEXHONOrMSA, pe3ynTatuTe OT Hes Bapupar. B AoK/fafda ce NOCOYBa, Ye MNOBEYETO NPOEKTU 3a yNaBAHE U CbXpaHeHWe Ha
BbINEPOAEH AMOKCUA Ca W3M0/3Ba/sM MOBTOPHO YNOBEHMA ras, KaTo ca ro M3MNOMMNBa/sM B HamanABally METPOJHU
HaxoaMlLa, C LLesl MaKCMMasHO U3MoN3BaHe.

B foknaga ce nocoysa, Ye npes nNociefHuTe roanHn Ha "nogobpennsa gobus Ha Hedt" (EOS) ce nagat okono 73% ot
ynoseHua B ceetoBeH mawab CO2. Cnopea oueHKUTE Ha A0OKNaZ4a OKoM0 28 mMAH. ToHa oT 06wo 39 MAH. TOHa yN0BEHM
B CBETOBEH MaLLab ce MHXEKTUPAT OTHOBO W Ce YNaBAT B NETPOJIHUTE MOJIETa, 3a Aa Ce U3TNAcKaT No-rosieMu KOIM4YecTea
neTpon oT 3emsATa.
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Cantonese
Instructions: Translate the following text into English.

WEW - HEAS PTG IR R
BIERMTRIFRREF R —EORE, TLERCAREERRERNSS

Damien Gayle
@damiengayle

202259 51 H 2HAPYZREE $#506.00

BRI — I BRI SRS SR, RGBS ETIFEER 8N —ERRE, "
R—ERIEERTE"

RERGSEIISROITARAT (IEEFA) IR ABRIR, FRRAERBEIREACER T RIIIIEE, M
BEBRK.

ZER SR, EARBEIRRS, AMGERIHFESERIALISE , H7EIEERREAME, 2(EEE
KEL, YEIRE®HE.

"[EEFA#REAVIEEBruce Robertsonifi: "#FZE B HGET IR R BT IEE RSN AP AR E R BIRF
THERL, MERATAE.

BERIRNERE PR, (BREERNTFERIRHRFRREZ 2050 F BRI FEMRANGT
ZR—(ERREE.

I, BERAN T SEEERER (Beis) IRHHAVESZRA, MREEBREE, F2030FAHH, EREESFHT
EREMBTESIE30008 BN _SWEHN. BiFfaERE (IEA) =3, EEIFE, RTEZI20505F81R
FEHMRIBEE—E, F20305F, BFAICCSRENMFEER6EBMERI SR,

IEEFARYER SR, EERMEENTE—IEAS0FERAIRMN, BHERERRN. Bist, KZHCCSIH
B EQEBSHEIRER AR/ R HEUE S RE — R ENER.

RISk, EFR, BE "SRR (EOS) MO IkEFMERI _SMmAI73%, RIBRSAIEET, &
EBKEEAI3900 BHEF, KB 2800BMEMEINENHFERET, LUESESHIA R THED.
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Catalan

Instructions: Translate the following text into English.

Segons un informe, la captura de carboni no és una solucié per als plans de zero emissions
netes

La tecnologia, presentada com a part de I'estratégia de “net zero” del Regne Unit, podria allargar la vida Util
de la infraestructura de combustibles fossils

Damien Gayle
@damiengayle

Dijous 1 de setembre de 2022 06:00 BST

Els esquemes de captura i emmagatzematge de carboni, un pla clau dels plans -net zero- de molts governs,
"no son una solucio climatica”, ha dit l'autor d'un informe nou e important sobre la tecnologia.

Els investigadors de I'Institut d'Economia i Analisi Financera de I'Energia (IEEFA) van trobar que els projectes
de captura de carboni amb un rendiment inferior van superar considerablement els que tenien éxit en grans
marges.

Segons l'informe, dels 13 projectes examinats per a l'estudi, que representen al voltant del 55% de la
capacitat operativa actual del mén, set van tenir un rendiment inferior, dos van fracassar i un es va
suspendre.

"Molts organismes internacionals, i governs nacionals, confien en la captura de carboni al sector dels
combustibles fossils per arribar al net zero, i simplement no funcionara”, va dirBruce Robertson, autor de
l'informe de I'EEFA.

Tot i ser una tecnologia encara en desenvolupament, la captura i 'emmagatzematge de carboni s’han
proposat com un element clau en els plans del Regne Unit per assolir les emissions zero netes de carboni
per a l'any 2050.

Les propostes presentades pel Departament d'Empresa, Energia i Estratégia Industrial (Beis) suggereixen
gue fins a 30 milions de tones d'emissions de dioxid de carboni s'hauran de capturar i segrestar cada any
nomeés al Regne Unit a mitjans de la década de 2030, si es volen aconseguir els objectius. A nivell
internacional, per alinear-se amb els objectius d'arribar a net zero per a I’-any 2050, la capacitat anual de
CCS haura d'arribar als 1.600 milions de tones de CO2 cada any per al’any 2030, ha dit I'Agéncia
Internacional de I'Energia (IEA).

L'informe de I''EEFA va dir que tot i que la captura i I'emmagatzematge de carboni és una tecnologia de 50
anys fa, els seus resultats han estat variats. Des de llavors, la majoria dels projectes de CCS han reutilitzat
el gas capturat bombejant-lo a jaciments de petroli cada vegada més reduits per ajudar a esprémer les
ltimes gotes.

Segons l'informe, aquesta "recuperacié millorada del petroli" (EOS) representa al voltant del 73% del CO2
capturat a nivell mundial cada any, en els Ultims anys. Aproximadament 28 milions de tones dels 39 milions
de tones capturades a nivell mundial, segons les seves estimacions, es reinjecten i segresten als jaciments
de petroli per expulsar més petroli del sol.
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Chinese (Mandarin Simplified)

Instructions: Translate the following text into English.

HIZ B IR—E IR (RRIEIN A E SR

HANNAH BEECH
2021F8H2H

AR—mADINFEFRENZABERAENAZ—TMER - MEFENEBRHATHRK -
AN TABEEBNBUAN ARNAER TEM - BERREIZE FHNRINEALLERRHH -
BERFELULETRPRE TR - EIHOKEEPRERAIRE,

XEBBERERIES LR/ - FENENTI097FEMNEERYIAFE - UATERIZES
RRBE—NXRE - EBTH - FXEohR{FE(Siobhan  Haughey)TE & F100K B Hik EE FE P 3k
BTHMEARERIEZS FWE _HURE - BT FBA=1200% B Bk BEPRE 7ERUIRM,
BEEFKMINEUAI - FSENDTH AR - BAESEEHAIBTELRHAFPEFNS0EE=HE
LAMBUEEH, BILREEXNEEHTES - EETZNRIIKBFRA T AEHIH AR T
BN e ET R - SR RHEREHRAGEEELI,

ERAR, EEMRECFNHEXZZZFENBMENTEDNSRED, BEHRHEE A
RAEFHER, RERMEENIGER  SREEFERER,
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Instructions: Translate the following text into English.
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2021%385H
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Croatian
Instructions: Translate the following text into English.

Prema izvjeScu, hvatanje ugljika nije rjeSenje za planove o neto nula
emisijama.

Tehnologija, koja se predstavlja kao dio strategije neto nula emisija Ujedinjenog
Kraljevstva, mogla bi produljiti zivotni vijek infrastrukture fosilnih goriva.

Damien Gayle
@damiengayle

Cet, 1. rujna 2022. godine u 06:00 BST

Sheme za hvatanje i skladistenje ugljika, klju¢na to¢ka planova za neto nultih emisija mnogih vlada,
"nije klimatsko rjesenje", rekao je autor novog velikog izvjeS¢a o tehnologiji.

Istrazivaci Instituta za energetsku ekonomiju i financijsku analizu (IEEFA) otkrili su da se neuspjesni
projekti hvatanja ugljika znacajno brojnije pojavljuju u odnosu na uspjesne.

Od 13 projekata koje je istrazivanje obuhvatilo - sto Cini oko 55% svjetskog trenutno operativnog
kapaciteta - sedam nije uspjelo, dva su propala, a jedan je priviemeno obustavljen, navodi se u
izvjescu.

Mnoge medunarodne organizacije i nacionalne vlade oslanjaju se na hvatanje ugljika u sektoru
fosilnih goriva kako bi postigli neto nula emisije, ali to jednostavno nece funkcionirati", rekao je
Bruce Robertson, autor IEEFA izvjesca.

Unatoc¢ tome Sto se radi o tehnologiji koja je joS uvijek u razvoju, hvatanje i skladistenje ugljika
istaknuto je kao klju¢ni element u planovima Ujedinjenog Kraljevstva za postizanje neto nulte
emisije ugljika do 2050. godine.

Prijedlozi koje je iznio Odjel za poslovnu, energetsku i industrijsku strategiju (Beis) prodjenjuju da
¢e samo Ujedinjeno Kraljevstvo morati uhvatiti i odvojiti do 30 milijuna tona emisija ugljicnog
dioksida godisnje do sredine 2030-ih, ako se Zele dostici zadane ciljeve. Na medunarodnoj razini,
kako bi se uskladili s cilievima postizanja neto nule do 2050., godisnji kapacitet hvatanja i
skladistenja ugljika trebat ¢e dosedi 1,6 milijardi tona CO2 svake godine do 2030., rekla je
Medunarodna agencija za energiju (IEA).

IEEFA-ino izvjeS¢e kaze da iako je hvatanje i skladistenje ugljika tehnologija stara 50 godina,
rezultati su razliciti. Vecina projekata od tada ponovno koristi zahvaceni plin pumpajudi ga u sve
manja naftna polja kako bi pomogla istisnuti posljednje kapi, istaknulo je.

Ovo "poboljSano dobivanje nafte" (EOS) Cini oko 73% uhvac¢enog CO2 globalno svake godine
posljednjih godina, prema izvjes¢u. Otprilike 28 milijuna tona od 39 milijuna tona uhvacenih na
globalnoj razini, prema procjenama, ponovno se ubrizgava i sekvestrira u naftnim poljima kako bi
se viSe nafte istisnulo iz zemlje.
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Czech
Instructions: Translate the following text into English.

Zachycovani uhliku neni feSenim pro plany cistych nulovych emisi
(dekarbonizace), uvadi se ve zprave

Tato technologie predlozend jako soucast britskych nulovych strategii by mohla prodlouzit
zivotnost infrastruktury fosilnich paliv

Damien Gayle
@damiegayle
¢t 1z4ri 2022 06,00 BST

Schémata zachycovani a skladovani uhliku, kli¢ovy krok nulovych plant mnoha vlad, ,neni feSenim
podnebi“, uved! autor hlavni nové zpravy o technologii.

Védci Institutu pro energetickou ekonomii a finan¢ni analyzu (IEEFA - Institute for Energy
Economics and Financial Analysis) zjistili, Ze projekty zachycovani uhliku s nedostatec¢nou
vykonnosti zna¢né prevysovaly Uspésné projekty velkymi marzemi.

Ze 13 projektl prozkoumanych pro tuto studii, které predstavovaly asi 55% soucasné provozni
kapacity na svété - sedm nedostate¢né vykonnych, dva z nich selhaly a jeden byl deaktivovan.
"Mnoho mezindrodnich organd a narodnich vlad spoléhd na zachyceni uhliku v sektoru fosilnich
paliv, aby se dostaly k uhlikové neutralité (dekarbonizaci), a prosté to nebude fungovat," uved|
Bruce Robertson, autor zpravy IEEFA.

PrestoZe je technologie stéle ve vyvoji, zachyceni a skladovani uhliku bylo predlozeno jako kriticky
prvek v planech Spojeného kralovstvi k dosazeni nulovych emisi uhliku do roku 2050.

Navrhy predlozené ministerstvem podnikani, energetické a pramyslové strategie (BEIS —
Department for Business, Energy and Industrial Strategy) naznacuji, ze az 30 milion tun emisi
oxidu uhli¢itého bude muset byt zachyceno a sekvestrovano kazdy rok ve Spojeném kralovstvi
pouze v poloviné 30. let 20. stoleti, maji-li byt cile splnény . Na mezinarodni arovni, aby bylo do
roku 2050 dosazeno dekarbonizace, kazdorocni kapacita CCS bude muset do roku 2030 kazdy
rok dosahnout 1,6 miliardy tun CO2, uvedla Mezindrodni energetickd agentura (IEA - International
Energy Agency).

Zprava IEEFA uvedla, Ze i kdyz je zachycovani a ukladani uhliku 50 let stara technologie, jeji
vysledky se lisily. Zprava uvadi, ze vétsina projektld zachycovani a ukladani uhliku znovu pouzila
zachyceny plyn jeho C¢erpanim do ubyvajicich ropnych poli, aby se maximalizovalo vyuZziti.

Podle zpravy toto ,vylepSené obnoveni ropy* (EOS) pfedstavuje asi 73% CO2 zachycenych kazdy
rok v poslednich letech. Zhruba 28 milion(i tun z 39 milionl tun zachycenych globalné se podle
jeho odhadl znovu vyskytuje a segreguje v ropném poli.
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Danish
Instructions: Translate the following text into English.

Kulstofopsamling er ikke en lgsning pa planer om netto-nul-emissioner,

siger en rapport
Teknologien, der er fremsat som en del af det britiske netto-nul-strategi, kan forlaeenge
levetiden for infrastruktur til fossile braeendstoffer.

Damien Gayle
@damiengayle

Tor 1 Sep 2022 06.00 BST

Kulstofopsamling og -lagring, som er en vigtig planke af mange regeringers netto-nul-planer, "er
ikke en klimalgsning", siger forfatteren til en ny stor rapport om teknologien.

Forskere for Institutt for Energigkonomi og Finansiel Analyse (IEEFA) fandt ud af, at der var langt
feerre projekter til kulstofopsamling end de vellykkede projekter, og at der var store marginaler.

Af de 13 projekter, der blev undersggt i forbindelse med undersggelsen - og som tegner sig for ca.
55% af verdens nuveerende driftskapacitet - var der syv projekter, der ikke klarede sig godt nok,
to projekter mislykkedes, og et lukket, fremgar det af rapporten.

"Mange internationale organer og nationale regeringer er afheengige af kulstofopsamling i
sektoren for fossile braendstoffer for at na nettonulpunktet, og det vil simpelthen ikke fungere",
siger Bruce Robertson, forfatteren af IEEFA-rapporten.

Selv om det er en teknologi, der stadig er under udvikling, er kulstofopsamling og -lagring blevet
praesenteret som et nggleelement i det britiske planer om at nad netto-nul CO2-emissioner inden
2050.

Forslag fremsat af Afdelingen for Erhvervsliv, energi og industristrategi (Beis) tyder p4, at op til 30
mio. tons kuldioxidemissioner skal opfanges og lagres hvert ar alene i det britiske omrade inden
midten af 2030'erne, hvis malene skal nas. Pa internationalt plan skal det arlige CCS-kapacitet for
at na malet om at na nettonulpunktet i 2050 na op pa 1,6 mia. ton CO2 hvert ar i 2030, har Det
Internationale Energiagentur (IEA) sagt.

I[EEFA's rapport siger, at selv om kulstofopsamling og -lagring er en 50 ar gammel teknologi, har
resultaterne varieret. De fleste CCS-projekter har siden genbrugt det opsamlede gas ved at pumpe
detind i svindende oliefelter for at hjzelpe med at presse de sidste draber ud, papegede rapporten.

Denne "forbedrede olieudvinding" (EOS) tegner sig ifglge rapporten for ca. 73% af det CO2, der er
blevet opfanget globalt hvert ar i de seneste ar. Omkring 28 mio. tons ud af de 39 mio. tons, der
ifglge rapportens beregninger opfanges globalt, genindsprgijtes og lagres i oliefelter for at presse
mere olie op af jorden.
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Instructions: Translate the following text into English.

Gl palld e LT (5l Al 51 oA 01 S da 28 e ) 8
1 olod (sla DA g Cdli ) pee D6 e el 02l = plae Wil pald e (o B R S (LA Ol sie 4y 4S (55l o)

23 il 58

Damien Gayle J= cpen
@damiengayle

BST 06:00 <ol 2022 salivs | 4pidady
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Instructions: Translate the following text into English.

Koolstofafvang is geen oplossing voor netto nul-emissieplannen, zegt

rapport

De technologie, die wordt voorgesteld als onderdeel van de "net zero"-strategie van het
Verenigd Koninkrijk, kan de levensduur van de infrastructuur voor fossiele brandstoffen
verlengen.

Damien Gayle
@damiengayle
Do 1 Sep 2022 06.00 BST

Koolstofafvang en -opslag, een belangrijk onderdeel van de "net zero"-plannen van veel
regeringen, "is geen klimaatoplossing”, aldus de auteur van een belangrijk nieuw rapport
over deze technologie.

Onderzoekers van het Institute for Energy Economics and Financial Analysis (IEEFA)
stelden vast dat het aantal slecht presterende koolstofafvangprojecten veel groter was
dan het aantal succesvolle projecten.

Van de 13 projecten die voor de studie werden onderzocht - goed voor ongeveer 55% van
de huidige operationele capaciteit in de wereld - presteerden er zeven slecht, mislukten
er twee en werd er één stilgelegd, aldus het rapport.

"Veel internationale instanties en nationale regeringen vertrouwen op koolstofafvang in
de fossiele-brandstofsector om tot netto nul te komen, maar dat werkt gewoon niet", aldus
Bruce Robertson, de auteur van het IEEFA-rapport.

Hoewel het afvangen en opslaan van koolstof een technologie is die nog in ontwikkeling
is, is het naar voren geschoven als een sleutelelement in de plannen van het Verenigd
Koninkrijk om tegen 2050 een netto nul-uitstoot van koolstof te bereiken.

Volgens voorstellen van het Department for Business, Energy and Industrial Strategy (Beis)
moet alleen al in het VK tegen het midden van de jaren 2030 jaarlijks tot 30 miljoen ton
kooldioxide worden afgevangen en vastgelegd om de doelstellingen te halen.
Internationaal moet de jaarlijkse CCS-capaciteit tegen 2030 1,6 miljard ton CO2 per jaar
bedragen, aldus het Internationaal Energieagentschap (IEA), om in overeenstemming te
zijn met de doelstellingen om tegen 2050 een netto nul-uitstoot te bereiken.

Volgens het IEEFA-rapport is koolstofafvang en -opslag weliswaar een 50 jaar oude
technologie, maar zijn de resultaten ervan wisselend. De meeste CCS-projecten hebben
sindsdien afgevangen gas hergebruikt door het in slinkende olievelden te pompen om de
laatste druppels eruit te persen, aldus het rapport.

Deze "verbeterde oliewinning" (EOS) is volgens het rapport goed voor ongeveer 73% van
de wereldwijd afgevangen CO2 per jaar in de afgelopen jaren. Ruwweg 28 miljoen ton
van de 39 miljoen ton die wereldwijd wordt afgevangen, wordt volgens het rapport
opnieuw geinjecteerd en vastgelegd in olievelden om meer olie uit de grond te persen.
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Estonian

Instructions: Translate the following text into English.

Vastavalt aruandele ei ole siisiniku kogumine lahendus netonullheite kavale

Tehnoloogia, mis on esitatud Uhendkuningriigi netonull strateegia raames, vdib pikendada
fossiilkiituste infrastruktuuri kasutusiga

Damien Gayle
(@damiengayle

Neljap. 1. september 2022 06.00 BST

Siisiniku kogumise ja sdilitamise kavad, mis on paljude valitsuste netonull plaanide pohitegur, "ei ole kliimalahendus",
on delnud uut olulist tehnoloogiat kisitleva aruande autor.

Energia Okonoomika ja Finantsanaliiiisi Instituudi (IEEFA) teadurid leidsid, et ebatdhusaid siisiniku kogumise
projekte oli oluliselt rohkem kui edukaid.

Uuringu jaoks vaadeldud 13 projektist — mis moodustavad umbes 55% maailma praegusest toimivast suutlikkusest —
seitse projekti ei tditnud oma eesmaérki, kaks ebadnnestusid ja iiks katkestati, selgus aruandest.

"Paljud rahvusvahelised asutused ja riiklikud valitsused loodavad fossiilkiituste sektoris siisiniku kogumisele, et
saavutada netonull, kuid see lihtsalt ei toimi," sdnas IEEFA aruande autor Bruce Robertson.

Hoolimata sellest, et siisiniku kogumine ja sdilitamine on veel arengujargus tehnoloogia, on see vélja toodud kui
pohielement Uhendkuningriigi kavas saavutada 2050. aastaks siisiniku heitkoguste netonulli tase.

Ettevotlus-, energeetika- ja toOstusstrateegia osakonna (Beis) esitatud ettepanckute kohaselt tuleb 2030. aastate
keskpaigaks ainuiiksi Uhendkuningriigis igal aastal kuni 30 miljonit tonni siisinikdioksiidi heitkoguseid koguda ja
eraldada, kui soovitakse eesmarke saavutada.

Rahvusvaheline Energiaagentuur (IEA) on 6elnud, et selleks, et saavutada 2050. aastaks netonull, peab aastane CCS
kogumise ja sdilitamise voimsus joudma 2030. aastaks 1,6 miljardi tonnini aastas.

IEEFA aruandes 6eldakse, et kuigi siisiniku kogumine ja sdilitamine on 50 aastat vana tehnoloogia, on selle tulemused
olnud erinevad. Margiti, et enamik CCS kogumise ja sdilitamise projekte on siiani taaskasutanud kogutud gaasi,
pumbates seda kahanevatesse naftaviljadesse, et aidata vélja pigistada viimased tilgad, mérkis ta.

Aruande kohaselt moodustab see "tShustatud naftakasutus" (EOS) umbes 73% kogu maailmas igal aastal kogutud
CO2-st, nagu selgub aruandest. Selle hinnangul on umbes 28 miljonit tonni 39 miljonist tonnist, mis on tilemaailmselt
kogutud, uuesti siistitud ja eraldatud naftavéljadesse, et suruda maapduest véilja rohkem naftat.
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Instructions: Translate the following text into English.

Ayon sa ulat, ang pagkuha ng carbon ay hindi solusyon sa mga planong
net zero na emisyon

Ang teknolohiya, na iprinesenta bilang bahagi ng net zero na diskarte ng UK, ay maaaring
pahabain ang buhay ng imprastraktura ng fossil fuel

Damien Gayle
@damiengayle

Huwebes ika-1 ng Setyembre 2022 06.00 BST

Ang mga planong pagkuha at pag-imbak ng carbon, isang pangunahing punto ng mga planong
net zero ng maraming mga gobyerno, "ay hindi isang solusyon sa klima", ayon sa may-akda ng
isang pangunahing bagong ulat sa teknolohiya.

Natuklasan ng mga mananaliksik para sa Institute for Energy Economics and Financial Analysis
(IEEFA) na malaki ang lamang ng mga proyektong hindi mahusay na pagganap sa pagkuha ng
carbon sa mga matagumpay na proyekto.

Natuklasan ng ulat na sa 13 proyektong sinuri para sa pag-aaral - na bumubuo ng humigit-kumulang
55% ng kasalukuyang kapasidad sa pagpapatakbo ng mundo - pito ang hindi maganda ang
pagganap, dalawa ang nabigo at isa ang natigil.

"Maraming mga internasyonal na katawan at pambansang pamahalaan ang umaasa sa pagkuha
ng carbon sa sektor ng fossil fuel para maabot ang net zero, at, sa madaling salita, hindi ito gagana,”
sabi ni Bruce Robertson, ang may-akda ng ulat ng IEEFA.

Sa kabila ng pagiging isang teknolohiya sa pag-unlad, ang pagkuha at pag-iimbak ng carbon ay
iniharap bilang isang pangunahing elemento sa mga plano ng UK para maabot ang mga net zero
na emisyon ng carbon sa 2050.

Ipinapahiwatig ng mga mungkahing iniharap ng Department for Business, Energy and Industrial
Strategy (Beis) na hanggang 30m tonelada ng mga emisyon ng carbon dioxide ang kailangang
makuha at ipunin bawat taon sa UK lamang sa kalagitnaan ng 2030s , para maabot ang mga target.
Sa buong mundo, para maihanay ang mga layunin na maabot ang net zero sa 2050, ang taunang
kapasidad ng CCS ay kailangang umabot sa 1.6bn tonelada ng CO2 bawat taon pagdating ng
2030, ayon sa International Energy Agency (IEA).

Sinabi ng ulat ng IEEFA na bagaman ang pagkuha at pag-iimbak ng carbon ay isang 50-taong-
gulang na teknolohiya na, ang mga resulta nito ay magkakaiba. Ipinaalam nito na ang karamihan
sa mga proyekto ng CCS ay ginamit na muli ang nakuhang gas sa pamamagitan ng pagbobomba
nito sa lumiliit na mga langisan para tumulong sa pagpiga sa mga huling patak.

Ang “pinahusay na pagbawi sa langis” (enhanced oil recovery, EOS) na ito ay nagkakaloob ng
humigit-kumulang 73% ng CO2 na nakukuha sa buong mundo bawat taon, sa mga nakalipas na
taon, ayon sa ulat. Humigit-kumulang 28m tonelada mula sa 39m toneladang nakuha sa buong
mundo, ayon sa mga pagtatantya nito, ay muling ibinabalik at iniipon sa mga langisan para itulak
palabas ang mas maraming langis mula sa lupa.

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.
© The Spanish Group LLC. All rights reserved.



" The szlllisll.' l :
y Group A oc RAREL age: 9
N ol Translation Test

7 R X S

Finnish
Instructions: Translate the following text into English.

Raportin mukaan hiilidioksidin  talteenotto ei ole ratkaisu

nollapaastésuunnitelmiin
Yhdistyneen kuningaskunnan nollapdastostrategian osana esitetty teknologia saattaa
pidentaa fossiilisten polttoaineiden infrastruktuurin kayttoikaa

Damien Gayle
@damiengayle
To 1 Syys 2022 06.00 BST

Monien hallitusten nollapaastésuunnitelmissa keskeisena osana olevat hiilidioksidin talteenotto- ja
varastointijarjestelmat "eivat ole ilmastoratkaisu”, toteaa teknologiaa kasittelevan uuden raportin
laatija.

Energiatalouden ja rahoitusanalyysin instituutin (IEEFA) tutkijat havaitsivat, ettd hiilidioksidin
talteenottohankkeissa ei ole onnistuttu, mutta onnistuneita hankkeita on huomattavasti enemman.

Raportin mukaan 13:sta tutkimuksessa tarkastellusta hankkeesta, jotka edustavat noin 55 %
maailman nykyisestad toimintakapasiteetista, seitseman alisuoriutui, kaksi epaonnistui ja yksi
keskeytettiin.

"Monet kansainvéliset tahot ja kansalliset hallitukset luottavat fossiilisten polttoaineiden
hiilidioksidin talteenottoon paastéakseen nollapaastoihin, mutta se ei yksinkertaisesti toimi", toteaa
IEEFA:n raportin laatija Bruce Robertson.

Vaikka hiilidioksidin talteenotossa ja varastoinnissa kaytettdva teknologia on vield
kehitysvaiheessa, sitd on pidetty keskeisenda tekijand Yhdistyneen kuningaskunnan
suunnitelmissa, joiden tavoitteena on saavuttaa nollapaastot vuoteen 2050 mennessa.

Liiketoiminta-, energia- ja teollisuusstrategiaosaston (Beis) ehdotusten mukaan pelkastaan
Yhdistyneessd kuningaskunnassa on otettava talteen ja sidottava vuosittain jopa 30 miljoonaa
tonnia hiilidioksidipaastéja 2030-luvun puolivaliin mennessa, jos tavoitteet halutaan saavuttaa.
Kansainvalisen energiajarjeston (IEA) mukaan CCS-kapasiteetin on oltava 1,6 miljardia
hiilidioksiditonnia vuodessa vuoteen 2030 mennessd, jotta paastdt saadaan nollapdastdihin
vuoteen 2050 mennessa.

IEEFA:n raportissa todetaan, ettd vaikka hiilidioksidin talteenotto ja varastointi keksittiin jo 50
vuotta sitten, sen tulokset ovat olleet vaihtelevia. Raportissa todetaan, ettd useimmissa CCS-
hankkeissa on sittemmin kaytetty talteen otettua kaasua uudelleen pumppaamalla sitd hupeneviin
Oljykenttiin, jotta viimeisetkin pisarat saataisiin puristettua pois.

Tallainen "tehostettu 6ljyn talteenotto" (EOS) on raportin mukaan viime vuosina tuottanut noin 73
% vuotuisesta maailmanlaajuisesti talteen otetusta hiilidioksidin maarasta. Arvioiden mukaan noin
28 miljoonaa tonnia maailmanlaajuisesti talteen otetuista 39 miljoonasta tonnista palautetaan ja
sidotaan 6ljykentille, jotta 6ljya saadaan puristettua lisdad maasta.
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Instructions: Translate the following text into English.

Koolstofafvang is geen oplossing voor netto nul-emissieplannen, zegt

rapport

De technologie, die wordt voorgesteld als onderdeel van de netto nul-strategie van het
Verenigd Koninkrijk, kan de levensduur van de infrastructuur voor fossiele brandstoffen
verlengen.

Damien Gayle
@damiengayle
Do 1 Sep 2022 06.00 BST

Koolstofafvang en -opslag, een belangrijk onderdeel van de netto nul-plannen van veel
regeringen, "is geen klimaatoplossing”, aldus de auteur van een belangrijk nieuw rapport
over deze technologie.

Onderzoekers van het Institute for Energy Economics and Financial Analysis (IEEFA)
ontdekten dat het aantal slecht presterende koolstofafvangprojecten veel groter was dan
het aantal succesvolle projecten.

Van de 13 voor de studie onderzochte projecten - goed voor ongeveer 55% van de huidige
operationele capaciteit in de wereld - presteerden er zeven slecht, mislukten er twee en
werd er één stilgelegd, aldus het rapport.

"Veel internationale instanties en nationale regeringen vertrouwen op koolstofafvang in
de fossiele-brandstofsector om tot netto nul te komen, maar dat werkt gewoon niet", aldus
Bruce Robertson, de auteur van het IEEFA-rapport.

Hoewel het afvangen en opslaan van koolstof een technologie is die nog in ontwikkeling
is, is het naar voren geschoven als een sleutelelement in de plannen van het Verenigd
Koninkrijk om tegen 2050 een netto nul-uitstoot van koolstof te bereiken.

Volgens voorstellen van het Department for Business, Energy and Industrial Strategy (Beis)
moet alleen al in het VK tegen het midden van de jaren 2030 jaarlijks tot 30 miljoen ton
kooldioxide worden afgevangen en vastgelegd om de doelstellingen te halen.
Internationaal moet de jaarlijkse CCS-capaciteit tegen 2030 1,6 miljard ton CO2 per jaar
bedragen, aldus het Internationaal Energieagentschap (IEA), om in overeenstemming te
zijn met de doelstellingen om tegen 2050 een netto nul-niveau te bereiken.

Volgens het IEEFA-rapport is koolstofafvang en -opslag weliswaar een 50 jaar oude
technologie, maar zijn de resultaten uiteenlopend. De meeste CCS-projecten hebben
sindsdien afgevangen gas hergebruikt door het in slinkende olievelden te pompen om er
de laatste druppels uit te persen, aldus het rapport.

Deze "verbeterde oliewinning" (EOS) is volgens het rapport goed voor ongeveer 73% van
de wereldwijd afgevangen CO2 per jaar. Ongeveer 28 miljoen ton van de 39 miljoen ton
die wereldwijd wordt afgevangen, wordt volgens de ramingen opnieuw geinjecteerd en
vastgelegd in olievelden om meer olie uit de grond te persen.
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French

Instructions: Translate the following text into English.

Fraude fiscale : la coopération entre Etats monte en puissance

En 2019, pour lutter contre I'évasion fiscale, 97 pays se sont échangé des renseignements sur
84 millions de comptes totalisant 10 000 milliards d’euros.

Par Anne Michel
Publié le 30 juin 2020 a 19h34 - Mis a jour le 30 juin 2020 a 21h42

Les échanges automatiques d’informations, entre Etats, sur les comptes financiers ouverts par des
non-résidents — qu’il s’agisse de personnes physiques ou d’entités, telles des fiducies ou des
fondations — continuent de monter en puissance. Et, avec eux, la transparence sur I'argent caché
offshore, dans le secret des paradis fiscaux.

Dans un communiqué diffusé mardi 30 juin, ’Organisation de coopération et de développement
économiques (OCDE) a annoncé que, en 2019, 97 pays s’étaient transmis des renseignements
(soldes, intéréts, dividendes, produits de cession d’actifs...) au sujet de 84 millions de comptes
courants ou de comptes-titres, qui totalisent 10 000 milliards d’euros d’avoirs. Parmi eux figurent
de nombreux pays ou territoires connus pour leur fiscalité proche de zéro, comme les iles Caimans
ou les Bermudes, ou pour certains régimes fiscaux toujours trés favorables, comme la Suisse ou le
Luxembourg.
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Instructions: Translate the following text into English.

65boMBIOL oFIMs 5O SGOL sdmLsgowo §dobws bryammgzgsbo gdoliogdol ggadgdolmgol, bsomgdzsdos
9mbligbgdsdo

A996mmyosls, ®MmIgeoa Fomdmoagbl oo 3M0EI6 Mol dobws Bmwmzsbo bGMs@gyool bsfowl,
dgmdewos  Hoswobgremo bs3s30L 0bxMILEOWIEHMGOL dmdlobrMgdol gobsby®darogzgds.

©99096 3gowo
@damiengayle

boyo. 1 bgd 2022 06.00 BST

BobdnMmodsob ogdgMmobs s dgbabznl bgdydn, MmdgmoE 8Mo3zsmo Aonozmmdal byem3s60 godmbasdomengsol
d0bomHa30 83a080L Loizsbdm gmgdgbd oy, »oM oMol 3modo@olb 3Mmomydol gdowofy3ade”, mgss
&396mmmananls dgLabgd dmazsma sbsgmo dmblgbgonl o3@mMmas.

1969Ma3&030L 93mbmaBnlnls s Bnbsblnmo sbsgmobol nbLEGNGBNL (IEEFA) 8330m335M7d8s osanbgl, Mmd
BobdnMmosnl oFgMmal sMmoggd&nMmo 3hmgd@gdn 86033650mm3b6s sMxdsaBgomes HomaBsdgdonmyodb.

33am330Lon30L gobboamymo 13 3Mhmyd@nsb, Mm3mgdois bmBmoml d08cnbofmy Lom3gmoom
LoddmozMmal osbemmydoom 55%-b 37039696, d300 aym sMegBIJ&NMO, mmo HomndsBgogmo o
90 oym s 3mblgym3gdnmo.

”093M0 LaghmsdmMolim mMagsbm s ghm3bymo dmsezmmos Jymebmos bobdomdsal syl fosmabgymo
LoH3930L Lgd&mMIn, Moms dnsmHomb Bl s gb YoMsmMme sM nd1To370L”, - MJ3s ML MmMdIMELMBDY,
IEEFA-L dmblgbgdnl s3&mMmaTs.

doybges3s 0d0by, MmA3 Gagbmammans xafM 303 3o630momgdals 3MmEgLAdny, bobdomdsNL ogyMms s
0960635 sbobymes, Mmamg 890Mm056701mo Lodgmlb 2050 Hemobionzob bobdomdsal bBnemmssbo
8399mbsdmmg30l 8obomGa3n 333000 Lozzsbdm gamadgbdo.

00BbgL0L, gbgMmggBnlolbs o LLdMaH3gemm LEBMOBJ8n0lL ]35MESB16GNL (Beis) 8nogm §odmygbgdymo
0065o©a0700 39MdYEm0Oyb, Mmd ym3gmhmoymoe dbmmme o dMo@sbgomdn 2030-0560 Hamgdols dyo
3gmomeobom3zol Logomm 0gbgds 30 b Embodg Babdommmgsbgol 700L0gdNL G s gMm3g0s,
00%b300L domfa30L dgdmbzgzsdo. . 969M33&030L LagMosdmmobm LssgIbEmMAa (IEA) gobogbows, Mmd
LogmonsdmMabm combyby, 2050 HamobmzoL H3nbs bymmm3s60 80BbxdNL dobsmPazsce, 2030 Hanobo3als CCS-ob
Pomonmas bnddmoezmyd Nbs dnsmfomb 1,6 dngmosme Gmbs CO2-b ymzgmHmoymaco.

IEEFA-L 5b3sMmnddn bomgd3s80s, Mmd donbgszsc 0dnbs, Mmd bobdoMdswNl oggMms s dgbobzs 50 fannsbo
&a3dbmamanss, dobo 87058300 3obLb3s3zxdNMNe. CCS 3mygdBa00l 9d3BgLmodsd bgmabms gedmaygbs
sggfhomo  soMmo, godmao@ym  65300md0bL LodsEMIdTn gowsd&Ndd30l 8xd33Mmd0m, Moms dgdmgdMEsc
899my36sm omem H33mgdo.

dmblgbgoal obobdo, gl ,60300m00L godmagMmgdoymo smeEalbs” (EOS) dgoagbl omemm fHmgddo
dbmgzmomdo  CO2-0b  HanmopMo  dgamm3gdol  osbanmgdom  73%-b. dobo daBsLydom, Bbmxzzmomdo
Pofmdmgoymo 39 domombo Emboob osbommgdom 28 domombo Gmbs bymoboms 0bjydaofgds o
0BmmoMmgds 65300Mm00L LodsEMyddn, nHosb dg@ 0 bozomdal godmbacgbaco.
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German
Instructions: Translate the following text into English.

Diirfen Schulen Grundschiilern das Radfahren verbieten?

Grundschiler sollen nicht allein mit dem Rad zur Schule fahren - das schreiben viele
Schulordnungen vor. Die Folge: Elterntaxis machen den Schulweg noch gefahrlicher. Dabei sind
die Radfahrverbote auch rechtlich problematisch.

VVon Lena Frommeyer

29.09.2020, 18.37 Uhr

Sonja Kuchel erinnert sich gut daran, was der Schuldirektor ihrer Tochter beim Elternabend der
Erstklassler gesagt hat: "Wenn ich ein Kind sehe, das vor der Fahrradprufung in der vierten Klasse
ohne Elternbegleitung mit dem Fahrrad auf das Schulgeldnde féahrt, konfisziere ich das Rad und
schalte das Jugendamt ein”, wiederholt die Kielerin sinngemaf seine Worte.

Man hort der Mutter an, wie witend sie der Satz gemacht hat. "Eine Empfehlung abzugeben, ist ja
ok. Ein Verbot nicht. Mein Kind fahrt, seit es drei ist, mit dem Laufrad zur Kita, weil wir den Schulweg
so viel schneller bewaltigen."

Tatsachlich ist in den allermeisten Schulordnungen deutscher Grundschulen der Weg zum
Unterricht geregelt. Mal mit harschen, mal mit eher appellierenden Worten steht dort, dass erst die
im Lehrplan verankerte Radfahrprifung in der vierten Klasse absolviert werden muss, bevor
Grundschdiler allein mit dem Rad kommen dirfen. Im Unterricht lernen sie, wie man Radwege nutzt,
welche Verkehrszeichen es gibt und wie gro3 der tote Winkel bei Lkw und Bussen ist. Dann
trainieren sie Fertigkeiten beim Slalomfahren, Uberqueren eines Wippbretts und bei
Bremsiibungen.
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Greek

Instructions: Translate the following text into English.

H déopevon avOpaka dev eival n Avon yLa TPOYypPAHHATA HNSEV LKAV
EXTOUTQV, cUppVa PHe TV €KOEOY.

H texvoloyia, Mou MpowbelTal WG HEPOC TNC CTPATNY LKAC TOU HVoPévou
BaolAe{oUu yLla UNdeV LKECQ eKTMMOPTEQ, B UTTopoUoe va TTapateivel TN
dLdpkeLla (WNC TNC UTTOSOHAC TOV OPUKTOV KAUC L HOV.

Damien Gayle
@damiengayle

Mép. L Semteppp (ou 2022 06:00 BST

Ta oxédLa déoPeuong KAl aMoBAKeUong AvOpaka, éva Rac kO HEPOCTWY TTPOYPUMHAT OV
HNO eV LKOV €KTOUTOV TTOAAOV KURepvAcewy, «dev glval PLa AUon yvia 1o KA{Ho»,
avépepe 0 CUVTAKINGHLOC VEAC ONHAVT LKAC aVvaQOPACY LA TNV TeXVoAoy La.

OL gpeuvntécg 10U IVvoTLTOUTOU Evepye lakAG OLKOVOUT G Kol XpnUATOO LKOVOM LKAC
AvéAuonc (IEEFA) diamictoooy 611 Ta épya déopeuonc dvOpaxka XoHNAOY eMLdb0ewy
EeMepvoUooy ONHOVT LKX O P LOPO Ta eMLTUXNHEVA Pe HeydAn O Lapopd.

ATS ta 13 épya MoU £€&eTAOTNRKOY VIA TN HEAETH -TTOU oV T LTIpOoWwTeUouv Mep {TMou tng
MoayKOOU LG eMLXeLpnolakng LroavOINTAC HMéXPL oOnfdepo- emMt& dev  elxov
LKOVOTTIOLNT LKEC eMIdb0e 1,000 ATV PN A€ LTOUPY LKA Kol éva amd autd Meplelixe
vaeOaAivn, oUhpwva He 1tnv oavoeopd. «IIoAAol diebvelig o@opelig kKol €OVLIKECQ
kKUBepvnoetlg PRoacilovial otn déodeuon AVOPAKA Yyl TOV TOMHEX TWV OPUKTIOV
KQUOLHOVY L TNV eTMITeU&n NS EV LKAV €KTTOUTOV,0AANX U T N HEO0SOC ammode LKVUETAL
dUoAe LTOUPY LKA, dNAwoe 0 MMpoU¢g PoOUTTepToOV, 0 cuvtakIngtng éxOeoncg IEEFA.

Moapd& 10 yeyovdg 6TL auTh n Texvoloyloefakoroubel va elval YL avalTTUcoOPeEVD
HéBoDdOoCg, ndéodeuon Kl amoOnkeuon &vOpaka £éxe Ll Tpotabel wg PactkdbotolxelooTa
MooyPAHHaTa ToUu HVvwpévou BaolAe(lou yvia TNV eMiteuén TV €A&X LOTWOVEKTOUTOV
&vBpaka ¢wg to 2050..

OL Mpotdoe ¢ Mou uUNoBARBnkKav amd To YMoupyelo EMiyeLlpRoewy, EVEQyE LAG KAL
Blopnyav LKAC TtpatnyLlkic (Beis) umodsixviouv 611l via va emMiteuxBel autdg o
ot1b6x0¢ BamMpéme L va deopetovial £¢0¢ 30 ekATOPUTP LA TOHVOL eXTTOUTTOV SLofeLdiou
ToU &vBpaka k&Be xpdvo HO6VO 010 Hvwpévo BaciAelo HéxpLl Ta Héoo Tng deraet lacg
1oUu 2030. Sed1ebvéc eMmiMmedo, yiava €& LowBel Pe TOUC 0THXOUC UNSEV LKOV KTTOUTOV
¢wc 1o 2050, n etAcLa duvapLkdétnTa déoPeuong KoL amodnkevong dLofe1diou tou
&vBpaxa (CCS) Ba mpéme L va ptdvet Touc 1,6 dloskatoppUpLa té6voug CO2 ké&be xpdvo
f¢wg 10 2030, 3hAwoe o ALeBvig Opyov Lopdg Evépye Lag (IEA).

H é¢xBeon tnc IEEFA avépepe 611 av koL n déopeucn Kol alfoBikeuon dvOpoara € ival
Lo texvoroyiab0 e1dv, taomoteAéopatd Tng Mo Lk i AAouv. TaaTTepLocdtepa épya CCS
¢xTOTE €éXOoUVv eMavayxpenolpomMoloel 1o OeoPeUMéVO aéplo QAVIAQOVIAC TO Of
KoLT&opatTa MeTpeAa{0oU XaPnAdv amobepdtwyv yio vo fon®nocouv otnv £&{OONON TV
TeAevtalwv MTOCOTHTWY, eMeCHHAVE.
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AUTH 1) €eV LOXUMEVN avdkTtnon Metpedaiouy (EOS) avtictolyxeiMmepimou oto 73% tou
CO2 mou degopeUetal MAayKOOH{wgKR&Oe xpdvo, Ta TeAsuTtalia Xpdv La, CUHEOVA He TNV
¢xBeon. Mepimou 28 exatopplplLa té6vol amd toug 39 sxatopplpla td6voug Tou
degopetovial MayKOOH (WG, CUHeVA HE TLQ €KTLHPAOCELC TNG, €YXEOVTAL €K VEOU KAL
deopeGoviaL ce KolT&oMoTx TetpeAaiou via va HeyLoTomoLlnBe( n
efodpuinmetperaiou amd 10 £dapoc.
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Gujarati

Instructions: Translate the following text into English.

Rul2 5& B sioal 3R AYRL 2ot GRI%el Ulwelldileil G3q oiefl,
Y3ofl AYWL Qo YSUstlotl HIDL 1Y W0 YsaH] 1A 2501, WM BHEL Be5lR5URs], 2del
agl3l % 8

SHYel g
@damiengayle

v dlr1 U2, 2022 06.00 BST

sloldl 3R W @Ry W, 4Rl USIRAeAl AYLl et Alesetizdle] Hud elNBI-UA, " "3 wlolsdl i)
G354 oiefl", 25elldlR) URell Hud ofdl WEdldell AW ¥RIR] B.

pleye s12 WAl osllsy Aes sloell-Add WAl(ERY (Gost Helda wa «11LS1A ([QRANEL Hi2s(l
Aell) (EEFA) ol U8l oMbl sl 3 E uelld sdl siolsl 3R lgsed s dud Hlel
Hi[getel]l «ilaulst d usn aul 8.

W&l HR] W Yool WeALR HIZ dulddidi 219d 13 W1BseHiell (Aol dduled wlueeid &Hdisil
qI1649 55% P24l (SR tRUd & BHI Ulds] N Uelel, A [ds01 1l W5 wPLd SAAL &dl

IEEFA RUlZel Qus ad AU 58 ed 3 "aill uidA¥IY B 1 AV AR AYel Yo
W2 odl Y2 wWRUed 6H-l AU Slodel 5 UR AR AW 8 wa §5d d SIH 59 <&l

25l s [Asiy AdiMi B, 2050 YHlHi UYLl et siudsl Gt Yl usludisll Ydofl Alogetiuilui
slodot 3R wA R1RAA Yu ded dIF WP YsdlMi wley D,

go22ls1d Weto| Woge] (IEA) A 58] 3 (SULA2 812 (Gl glal Al YsaHi w1Ad] euRdlHi
Welof] Wes GosRRUG W) (AU, Gosl ol NEPLS YsUstl HIReAl (A1l ) (Beis) A B 3
2030 oil Hed YellHi HiA Y3Hi €2 dY 30m 2l S1odel SRILSULBS Bd%elal UsSleil wal AEI ¢l lof] %02
USQl, UidRATIA 23 %) ded) UM sdlell €1 d) 2050 Yl UYLl 2Let Yl uSiudlell qeil 418 A Wd
5L HI2 dlNS CCS &Hdla 2030 YHlHi €2 d¥ 1.6bn 2+ CO2 Yl uSTUdlsil %62 US.

IEEFA-l RUIEHI $&diMi HIR] B ¥ sludst 3R wad @R 50 dY efl 250\l Sldl 9di dsil
YRR [afaadl 2ldl Hoil 8. 112l #dlell CCS WIBs2A SRR 536 el gedl dl ddell &-lui
uny s3a uRel yel:GuAlal sdl © Bedl Bedl Zlui Yl dd (A1) sl Ad) (4Ll 536l 8.

WEdlg Yosol vl "Aesiyus wlgd sdil" (E0S) A digdReil anfHi €2 ¥ d(Rls d? ussidd co2 il
ALl 73% (SR0) HAA 8. AfAS 2 USSIAL 39m 2eiHiell A1 28m 21, dell vielw Yoyw, w{lsniell
ay dq oeR sledl Hl2 ddell a1l da s3lell e dllwWdidi Mo MEdl sAH| w1 8.
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Haitian Creole
Instructions: Translate the following text into English.

Kaptire kabon se pa yon solisyon pou plan zewo emisyon , selon rapo
Teknoloji a, avanse kom yon pati nan estrateji pwen zewo Wayom Ini a, ka pwolonje lavi
enfrastrikti gaz fosil

Damien Gayle
@damiengayle

Jedi 1 Septanm 2022 06.00 BST

Pwogram kaptire epi estoke kabon, yon pwen kle nan plan pwen zewo anpil gouvenman, “se pa
yon solisyon pou klima”, se sa ote yon nouvo gwo rapo sou teknoloji te di.

Chécheé yo pou Institute for Energy Economics and Financial Analysis (IEEFA) te jwenn kantite
pwojé pou kaptire kabon ki pa péfoman yo pi plis lontan pase sa ki gen sikse yo ak yon gwo ma,.

Sou 13 pwoje ki te egzamine pou etid la — sa ki reprezante anviwon 55% kapasite operasyonel
mond nan aktyélman — rap0 a jwenn 7 te bay move péfomans, 2 te echwe e youn te ranvwaye.

“Anpil 0ganizasyon enténasyonal ak gouvénman nasyonal depann de kapti kabon nan sekté gaz
fosil pou rive a pwen zewo, e e li pa’p fonksyone tou senpleman,” Bruce Robertson, oté rapo IEEFA
a, te di.

Malgre li se yon teknoloji ki toujou an devlopman, kaptire epi estoke kabon te avanse kom yon
eleman kle nan plan Wayom Ini pou atenn pwen zewo emisyon kabon anvan 2050.

Pwopozisyon ki avanse yo pa Department for Business, Energy and Industrial Strategy (Beis) sijere
ke jiska 30m ton emisyon gaz kabon ap bezwen kaptire epi estoke chak lane pa Wayom Ini sélman
nan mitan ane 2030 yo, si objektif yo dwe reyalize. Entenasyonalman, pou aliye ak objektif pou
atenn pwen zewo anvan 2050, kapasite anyél CCS [Kaptire ak Estoke Kabon] pral bezwen atenn
1.6 milya ton de CO2 chak ane anvan 2030, International Energy Agency (IEA) te di.

Rapo IEEFA te di ke malgre kaptire ak estoke kabon se yon teknoloji 50-lane, rezilta li yo te varye.
Pifo pwojé CCS te deja reyitilize gaz kaptire & yo ponpe’l nan teren gaz k’ap diminye yo pou ede
peze dénye gout yo, li fé remake.

“Rekiperasyon luil ki amelyore” ( enhanced oil recovery EOS) sa a reprezante anviwon 73% CO2 ki
kaptire globalman chak ane, nan ane resan yo, selon rapo a. Apepré 28m ton de 39m ton yo ki
kaptire globalman, selon estimasyon’l yo, re-enjekte epi estoke nan teren luil yo pou pouse plis luil
soti nan té a.
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Instructions: Translate the following text into English.
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Hungarian

Instructions: Translate the following text into English.

Egy jelentés szerint a szén-dioxid-levalasztas nem megoldas a nulla
kibocsatasi tervek megvalgsitasahoz

Az Egyesiilt Kirdlysag nettdé nulla stratégidjanak részeként elbterjesztett technoldgia
meghosszabbithatja a fosszilis izemanyagokra épuld infrastruktura létét

Damien Gayle
@damiengayle

2022. szeptember 1. Csutortok, 06:00 BST

A szén-dioxid-levalasztasi és —tarolasi rendszerek sok kormany netté nulla kibocsatasi tervének
kulcsfontossagu részét képezik, de egy Uj, a technolégidrél szélé nagyszabasu jelentés szerzdje
szerint “nem jelentenek megoldast a klimavaltozasra”.

Az Institute for Energy Economics and Financial Analysis (IEEFA) kutatoéi arra jutottak, hogy
jelentésen tobb rosszul teljesité szén-dioxid-levalasztasi projekt van, mint sikeres.

A tanulmanyban vizsgalt 13 projektbdl — amelyek a vilag jelenlegi miikodési kapacitasanak kb.
55%-at teszik ki — a jelentés szerint hét alulteljesitett, ketté kudarcot vallott, egyet pedig ledllitottak.

“Szdmos nemzetkozi szervezet és nemzeti kormany épit a szén-dioxid-levalasztasra a fosszilis
tizemanyagok szektoraban a netto nulla kibocséatas elérése érdekében, de ez szimplan nem fog
mU(kodni.” — mondta el az IEEFA jelentésének szerzdje, Bruce Robertson.

Annak ellenére, hogy ez a technol6gia meég fejlesztes alatt all, a szén-dioxid-levalasztas és —tarolas
az Egyesdult Kiralysag terveinek kulcseleme a nett6 nulla szén-dioxid-kibocséatas elérésehez 2050-
re.

A Gazdasagért, Energiatigyért és Ipari stratégidért felelés minisztérium (Beis) altal beterjesztett
javaslatok szerint akar 30 millié tonna szén-dioxid-kibocsatast kell levalasztani és eltarolni minden
évben csak az Egyesiilt Kirdlysagban a 2030-as évek kozepére, ha a célokat el akarjak érni.
Nemzetkdzi szinten a Nemzetkozi Energialigynokség (IEA) szerint a 2050-re kitlizott nettd nulla
kibocsatéasi célok eléréséhez 2030-ra minden évben 1,6 milliard tonna szén-dioxid-levalasztasi és
—tarolasi kapacitast kell elérni.

Az IEEFA jelentése szerint bar a szén-dioxid-levalasztas és —tarolas egy 50 éves technoldgia, az
eredmények eléggé valtozok. A legtdbb szén-dioxid-levalasztasi és —tarolasi projektben azéta mar
Ujrahasznositottak a letdrolt gazt gy, hogy kilriilé olajmezdkbe pumpaltdk azt az utolsé csepp olaj
kisajtolasra érdekében — mutatott ra a jelentés.

Ez a “feljavitott olajkitermelés” (EOS) felel az évente globalisan levalasztott szén-dioxid 73%-aért
az elmult években a jelentés szerint. A globalisan levalasztott 39 millié tonna szén-dioxidbol
nagyjabdl 28 millio tonnat bepumpalnak és megkdtnek olajmez8kben, hogy még tobb olajat
préseljenek ki a foldbél.
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Instructions: Translate the following text into English.

Njide carbon abughi ihe ngwota maka atumatu efu, ka akuko na-

ekwu
Teknuzu eweputara maka atumatu efu nke UK, nwere ike igbati ndu akurungwa mmanu oku.

Damien Gayle
@damiengayle

Thu 1 Sep 2022 06.00 BST

"abughij ihe ngwota maka nsogbu Klimeti", onye dere akwukwo akuko ohuru banyere teknuzu kwuru.

Ndi na-eme nchoputa maka Institute for Energy Economics and Financial Analysis (IEEFA) choputara
na oru ijide carbon na-anaghi aru oru nke oma kariri di nke na-aru oru nke oma site na nnukwu oke.

N'ime oru 13 eyochara n'ihi omumu - mebere 55% nke ikike iru oru nke uwa ugbu a - asaa anaghi aru
oru nke oma, abuo dara, ewepuru otu n'oru ma debe ya n'okwa, akuko ahu choputara.

Bruce Robertson, onye dere akwukwo akuko IEEFA kwuru, "Qtutu ndi mba uwa na goomenti na-
adabere na ijide carbon na mpaghara mmanu oku iji nwepu otutu Kabon dij n'ikuku, o gaghi aru oru."

N'agbanyeghi na o bu teknuzu ka na-emepe emepe, eweputala ijide carbon na nchekwa di ka isi ihe di
na atumatu UK iru ikuku na-enweghi Kabon n'afo 2050.

Ndi Department for Business, Energy and Industrial Strategy (Beis) na-atu aro na ihe ruru nde 30 nke
ikuku carbon dioxide ga-acho ijide ma debekwa ya kwa afo na UK naani n'etiti afo 2030, ma o buru na
a ga-eme atumatu. zutere. Mba uwa, iji kwekoo na ebumnuche iru net efu site na 2050, ikike CCS kwa
afo ga-adi mkpa iru ijeri ton 1.6 nke CO2 kwa afo site na 2030, International Energy Agency (IEA)
kwuru.

Nkowa IEEFA bu na n'agbanyeghi na ijide carbon na nchekwa bu teknuzu ga eri afo 50, nsonaazu ya
agbanweela. Qtutu oru CCS ejirila gas eweputara site n'igbanye ya n'ime ala mmanu na-ebelata iji
nyere aka amiputa mkpoda ikpeazuy, ka o kwuru.

"mgbake mmanu emelitere" (EOS) bu ihe dika 73% nke CO2 weghaara n'uwa nile kwa afo, n'ime afo
ndi na-adibeghi anya, di ka nyocha ahu si kwuo. lhe di ka ton nde 28 n'ime ton nde 39 nke e weghaara
n'uwa niile, dika atumatu ya siri di, a na-agbanyeghachi ma debe ya n'ubi mmanu iji kwapu mmanu 0zo
n'ala.
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Instructions: Translate the following text into English.

Laporan menunjukkan bahwa penangkapan karbon bukanlah solusi atas rencana emisi karbon nol
bersih (netral)

Teknologi, yang diajukan sebagai bagian dari strategi karbon nol bersih (netral) Inggris, dapat
memperpanjang infrastruktur bahan bakar fosil

Damien Gayle
@damiengayle

Kamis 1 Sep 2022 06.00 BST

Skema penangkapan dan penyimpanan karbon, bagian penting dari rencana emisi nol bersih (netral) oleh
banyak pemerintah, “Ini bukanlah sebuah solusi iklim”, kata penulis sebagaian besar laporan terkini
mengenai teknologi tersebut.

Peneliti dari Lembaga Ekonomi Energi dan Analisis Keuangan (Institute for Energy Economics and Financial
Analysis - IEEFA) menemukan bahwa dalam proyek penangkapan karbon, proyek yang gagal dan berhasil
terbatas jauh lebih banyak daripada proyek yang berhasil sepenuhnya dengan selisih yang besar.

Dari 13 proyek yang dianalisis untuk penelitian — mencakup sekitar 55% kapasitas operasional dunia saat ini
— tujuh berhasil terbatas, dua gagal dan satu terhenti.

“Banyak lembaga pemerintah dan pemerintah nasional mengandalkan pada penangkapan karbon dalam
sektor bahan bakar fosil guna mencapai emisi nol bersih (netral), dan ini tidak berhasil sama sekali,” kata
Bruce Robertson, penulis laporan IEEFA.

Meskipun teknologinya masih dalam tahap pengembangan, penangkapan dan penyimpanan karbon telah
ditetapkan sebagai unsur utama dalam rencana Inggris guna mencapai emisi karbon hingga nol bersih
(netral) pada tahun 2050.

Proposal yang diajukan oleh Departemen Bisnis, Energi, dan Strategi Industri (Department for Business,
Energy and Industrial Strategy - Beis) menyatakan bahwa hingga 30 juta metrik ton emisi karbon dioksida
perlu ditangkap dan diserap setiap tahun di Inggris sendiri pada pertengahan tahun 2030an, jika target
tersebut dapat terpenuhi. Secara internasional, untuk menyelaraskan dengan tujuan dalam rangka mencapai
target nol bersih (netral) pada tahun 2050, kapasitas penangkapan dan penyimpanan karbon (CCS) harus
mencapai 1,6 miliar metrik ton CO2 setiap tahun pada tahun 2030, menurut Badan Energi Internasional
(International Energy Agency - IEA).

Laporan IEEFA menunjukkan bahwa meskipun penangkapan dan penyimpanan karbon adalah teknologi
yang telah berusia 50 tahun, hasilnya bervariasi. Menurut laporan tersebut, sebagian besar proyek CCS telah
menggunakan kembali gas emisi yang ditangkap dengan cara memompakannya ke dalam ladang minyak
yang sudah menurun produktivitasnya guna membantu menguras minyak dan gas bumi hingga tetesan
terakhir.

“Enhanced ojl recovery ” (EOR) atau metode ekploitasi minyak tahap lanjut untuk meningkatkan (recovery)
volume hidrokarbon sehingga cadangan minyak dapat dioptimalkan, menyumbang 73% dari CO2 yang
ditangkap secara global tiap tahun, dalam beberapa tahun terakhir, menurut laporan tersebut. Sekitar 28
juta metrik ton dari 39 juta metrik ton CO2 yang ditangkap secara global, sesuai dengan nilai estimasinya,
diinjeksikan kembali dan disimpan di ladang minyak untuk mendorong lebih banyak minyak dari perut bumi.
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Italian
Instructions: Translate the following text into English.

Referendum, il Si quasi al 70%: il voto completa la riforma sul taglio dei

parlamentari. Dalla prossima legislatura scendono da 945 a 600
di F. Q.| 21 SETTEMBRE 2020

Avanti col taglio. La vittoria del Si al referendum costituzionale sul taglio dei parlamentari sfiora
il 70%. Una vittoria annunciata, dato che durante tutta la campagna elettorale i sondaggi hanno
sempre dato i No largamente staccati: superano di poco i trenta punti percentuali. Dalla prossima
legislatura, dunque, i parlamentari passeranno da 945 a 600. | deputati scenderanno

da 630 a 400, i senatori da 315 a 200. La riforma, infatti, modifica i tre articoli della Carta sul
numero degli eletti: 56, 57 e 59. In pratica riduce il numero degli eletti tra Camera e Senato del
36,5%.

“Quello raggiunto oggi € un risultato storico. Torniamo ad avere un Parlamento normale, con 345
poltrone e privilegi in meno. E la politica che da un segnale ai cittadini. Senza il MoVimento 5
Stelle tutto questo non sarebbe mai successo”, ha scritto su facebook dopo la diffusione dei
primi dati Luigi Di Maio, ministro degli Esteri ed ex capo politico del Movimento 5 stelle. Il suo
successore, Vito Crimi, é stato il primo leader politico a rilasciare una dichiarazione ufficiliare:
“Aappreso in queste ore delle proiezioni che danno un risutlato storico e straordinario. Ringrazio
tutti coloro che sono andati a votare in questo peridodo di emergenza Covid”.
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Instructions: Translate the following text into English.
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Instructions: Translate the following text into English.
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Instructions: Translate the following text into English.
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Translation Test

Kazakh

Instructions: Translate the following text into English.

EcentepaiH, aiiTyblHWIA KOMIPTEKTi TYTy Ta3a He/AAIK LWbIFapbIHAbINAP KOCMAPAAPb! YLWWiH WeLwim emec

YNbl6pUTaHUAHBIH, "Ta3a Hen" cTpaTeruacbl afacbiHAA YCbIHbIIFAH TEXHONOIMA, Ka3ba OTbIHMEH XXYMbIC iCTEMTIH
MHPPaKYPbIIbIMHbIH, KbI3MET eTy Mep3iMmiH y3apTa anagpl

OamueH leiin
@damiengayle

CeitceHbi, 1 kbipryiiek 2022 x., 06.00 BpuTaHabIK Ka3fbl yaKbIT 6OMbIHLIA

TexHonorma Typanbl }aHa ipi ecenTiH aBTOPbIHbIH, ANTYbIHLIA KOMIPTEKTI any KaHe cakTay cxemanapbl, KenTereH
YKIiMeTTepAiH HeNAiK WbIfapblHAbIIAP }KOCMAPAAPbIHbIH, Heri3ri anemeHTi, "KaMmaTtTbiK wewim emec”.

DHepreTMKanbliK SKOHOMMKA KaHe KapKbliblK Tangay nHCTUTYTbiHbIH, (IEEFA) 3epTTeywwinepi TMimcis KemipTeKTi TyTy
*Kobanapbl TabbICTbl, }OFapbl peHTabenbai *kobanap caHbiHA KapafaHAa alTap/IbIKTAM KOFapbl EKEHiH aHbIKTaAbl.

Ecen 6olibiHWa, anemperi afbiMaafbl OMNepauuAnblK  KyaTTblH, WwamameH 55% KypalTblH 3epTTey yuWiH
KapacTbipbiifaH 13 obaHblH KeTeyi TMiIMCI3 60/bIN, eKeyi CaTCi3AiKKe yliblpadbl aHe bipeyi ToKTaTblngbl
LEeNiHreH.

IEEFA ecebiHiH, aBTopbl bptoc PobepTcoH: "KenTereH xasnblkapasnblK yibiMAap MeH MEM/IEKETTEP Ta3a He/re XKeTy
YWiH Ka36a OTbIH CEKTOPbIHAAFbI KEMIPTEKTI TYTyFa apKa cyiengi, anainga, 6yn *Kymoic ictemengi”, - geai.

TexHonorua ani Ae AamMbin Kese KaTKaHblHA KapamacTaH, KOMIPTEKTI TyTy JKaHe cakTay ¥ablbputaHuaHbiH, 2050
MKblNFa KapaW Ta3a HeAAiK KemipTeri WwolfapblHAblAapbiHA KON KETKIi3y XKocnapaapblHbIH HEri3ri an1emMeHTi peTiHae
YCbIHbIABI.

Bu3Hec, sHepreTnKa KaHe eHepKacinTiK cTpaterna muHuUcTpAiri (Beis) ycbiHFaH ycbiHbicTap, erep 6i3 makcaTtTbl
KepceTKiluTepre KO/ KeTKi3rimis Kence, ek ¥abibputanmaga 2030 xbingapablH, opTacbiHa Kapai Xbin calibiH 30
MW/JIMOH TOHHafa AeWiH KeMipKbIWKbII rasbiHblH LbIFAPbIHABIIAPbIH TYThIM, OKLWay/iay KasxeT 6onaabl gen
6o/KanapIXanbikapasblk aHepreTmkanbiK areHTTiK (XDA) 2050 skbisifa Kapal Tasa Here ety MaKcaTTapbiHa XeTy
yWiH Xbin carbiHFbl CCS KyaTbl 2050 kbinfa Kapali Ta3a Here eTy MaKcaTTapbiHa calikec Keny ywid 2030 xbinfa
Kapai *KbinbiHa 1,6 munnmapg ToHHa CO2-re »eTyi Kepek aen manimaeai.

IEEFA-TiH, ecebiHae KepceTinreHaen KemipTekTi TyTy »kaHe cakTay 50 XbinaplK TexXHONOrMs 60/FaHbIMEH, OHbIH,
HaTUXenepi apTypAai 6onfaHAabiFbl anTbinFaH. ComaH 6epi CCS kobanapbiHbIH, Kenwifiri COHFbl TamllbliapAabl
CbIfyFa KOMEKTeCy YLiH CapKblaTbIH MyHall KEH OpblHAAPbIHA AanAay apKblabl ajblHFaH rasabl KaiTa nanganaHapl,
Aen atan eTTi oA.

Ecenke calikec, byn "akcapTbinFad myHait eHaipy" (EOS) coHfbl Kbingapbl 9N1eMAe Kbl calibiH TyTbinateiH CO2-
HiH wamameH 73% Kypalhabl. OHbiH, 6afanaybl 6oMbiHWA, AyHWE Ky3iHAe eHAipinreH 39 MUAANOH TOHHaHbIH,
WwamameH 28 MUANNOH TOHHACHI Kep KOMHayblHaH KebipeKk MyHal Wbifapy YWiH MyHail KeH opblHAapbiHa KanTa
alifanagbl XKaHe OKLaynaHagbl.
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Khmer (Cambodian)

Instructions: Translate the following text into English.

SIANIFMICIU SR MUSESGAIISIHHUTINM S SIoSMItams{antsss
ey
HENHMSMIUM WS A SGUTENMAITSNS
Mgt MIAAUEMmS

mmgi m&,itmtjﬁ?%p CNSNA UM A SIRHIE M SSI{ENHNM SMIUMWUS6 SIURS
S{RATHEIFA IRt NSNFNUAMISIGSIvGS NouSSS: 9

]S 1N ﬂDamien Gayle)
@damiengayle
iginuagys § 112 AN 51 2022 1573 06:00 BST
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Kinyarwanda
Instructions: Translate the following text into English.

Kubika Karubone (Carbon capture) ntabwo ari cyo gisubizo cyo kugera kuri gahunda zo
kugabanya burundu (net zero) imyuka ihumanya ikirere, byagaragajwe na raporo

Iri koranabuhanga, ryagaragajwe nka bumwe mu buryo Ubwongereza buzagabanya burundu
imyuka ihumanya ikirere, bushobora kongerera igihe ibikorwaremezo by’ibikomoka kuri peteroli

Damien Gayle
@damiengayle

Ku wa kane, tariki ya 1 Nzeri 2022 06.00 BST

Uburyo bwo gufata no kubika Karubone, imwe mu nkingi za gahunda zo kugabanya burundu
imyuka ihumanya ikirere za Leta nyinshi, “ntabwo ari igisubizo ku mihindagurikire y’ibihe”,
byavuzwe n‘'umwanditsi wa raporo ikomeye ivuga kuri iryo koranabuhanga.

Abashakashatsi b’ikigo cy’ubukungu n’isesenguramari bijyanye n’Ingufu (IEEFA) basanze
imishinga yo kubika Karubone yananiwe kugera ku ntego ariyo myinshi cyane kurusha iyageze ku
ntego.

lyo raporo yasanze mu mishinga 13 yasuzumwe muri ubu bushakashatsi — ikaba igize 55%
ry’'ubushobozi bwose bw’iryo koranabuhanga ku isi — irindwi yananiwe kugera ku ntego, ibiri
yarahagaze burundu, undi umwe wahagaritswe by’agateganyo.

“Imiryango mpuzamahanga myinshi na za Leta z’ibihugu ziteze amakiriro ku kubika Karubone mu
bucukuzi bw’ibikomoka kuri peteroli mu rwego rwo kugera ku kigero cya zero, kandi ntabwo
bikora,” byavuzwe na Bruce Robertson, umwanditsi wa raporo ya IEEFA.

N’'ubwo iri ari ikoranabuhanga rikiri kunozwa, gufata no kubika Karubone, byagaragajwe nka
kimwe mu bintu by’ingenzi muri gahunda z’Ubwongereza zo kugabanya burundu imyuka
ihumanya bwohereza mu kirere bitarenze mu 2050.

Imbanzirizamushinga zatanzwe n’lshami rishinzwe Ubucuruzi, Ingufu n’lngamba zijyanye
n’inganda (Beis) iteganya ko toni zigera kuri miliyoni 30 za gazi karubonike yoherezwa mu kirere
zigomba gufatwa buri mwaka mu Bwongereza gusa mu myaka yo hagati ya za 2030, kugira ngo
intego bwihaye zigerweho. Ku rwego mpuzamahanga, kugira ngo hajyanishwe n’intego zo kugera
ku kigero cya zero bitarenze 2050, Ubushobozi bwa CCS bugomba kugera kuri toni miliyari 1.6 za
karubone buri mwaka bitarenze 2030, byavuzwe n’Umuryango mpuzamahanga w’Ingufu (IEA).

Raporo ya IEEFA ivuga ko n’ubwo ikoranabuhanga ryo gufata no kubika Karubone rimaze imyaka
50, umusaruro waryo wagiye uhindagurika. Imishinga myinshi ya CCS yagiye yongera gukoresha
gazi yafashwe iyohereza mu mariba ya peteroli yenda gukama kugira ngo babashe gukuramo
kugera ku gitonyanga cya nhyuma cya peteroli.

Ubu buryo bwo “gukamura amariba ya peteroli” (EOS) bwihariye 73% ya karibone ifatwa ku isi yose
buri mwaka, mu myaka ya vuba, nk’'uko bigaragazwa n’iyi raporo. Ugereranyije ni toni miliyoni 28
muri toni miliyoni 39 zifatwa ku isi yose, hakurikijwe imibare igereranyije, zifatwa zikoherezwa mu
mariba ya peteroli kugira hgo habashe gukurwamo peteroli nyinshi.

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.
© The Spanish Group LLC. All rights reserved.



¥ The Spanish ¥
. > .
4 Group J oc 1 RAREL age: 9
\\\\‘ //I’ Translation Test

Korean

Instructions: Translate the following text into English.

HIOMe= Zo7|of B2 ZH2 = M2 = Al=ofl it sfZ*4o| ot 2t

S=o| AIHUW M2 Mo YstoZ HA|E 0] 7|22 ot g QlzZete| =F 3 AT £ UTt
Damien Gayle

@damiengayle

202249 9& 12 52 ¢ 06.00 BST
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CCS(carbon capture and storage)
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Kurdish (Kurmanii)

Instructions: Translate the following text into English.
Girtina karboné ji bo planén emisyoné yén sifir ne careseri ye, Di raporé de hat gotin

Teknoloji, ku di ¢arcova stratejiya emisyonén sifir a Britanyayé de Pé&svebirin, dikare temené binesaziya
sotemeniyén fosil diréj bike.

Damien Gayle
@damiengayle

Péncsem 1 ilon 2022 06.00 BST

Girtina Karboné yan sistemén komkirin, Nexseya sereke ya planén emisyonén sifirén gelek hikiimetan, "ne
careseriya avhewayé ye", Niviskaré raporteke nd ya mezin derbaré teknolojiyé de got.

Lékolinerén Enstituya Enerjiya Abori i Analizén Darayl (IEEFA) kistkir ku projeyén girtina karboné ku
ne di asta galakiyé ya péwist de ne, ji hejmara projeyén serketi pir derbas kirine.

Raporé diyar kir ku ji 13 projeyén ku ji bo vé Iénoriné hatine 1ékolin kirin - ku bi gasi 55% ji gebareya
xebitandiné ya cihané té hesibandin - 7 ji wan ne di asta galakiyé ya péwist de ne, du jé neserkefti ban O
yek dikare ji n0 ve were bikar anin.

“Gelek réxistinén navneteweyi 0 hukiimetén neteweyi pista xwe bi qutkirina karboné ji sotemeniyén fosil
digirin da ku bigihijin sifira mutleq, G ev bi rasti ji béencam e," Bruce Robinson, niviskaré rapora IEEFA'yé
eve got.

Tevi ku teknoloji hin ji pés dikeve, girtin (i komkirina karboné weki hémanek bingehin a plansaziyén
Keyaniya Yekbuyi hate destnisan kirin ku heya sala 2050-an bigihije sifira mutleq ji belavblna karboné.

Pésniyarén Wezareta Karsazi, Enerjl i Stratejiya Pisesaziyé (Beis) pésniyar dikin ku ger ku armanc were
werin girtin G hilwesandin. Di gada navneteweyi de, ji bo ku bigihije armanca ku heya sala 2050-an bigihije
sifira mutleq, divé heya sala 2030-an salane 1,6 milyar ton CO2 kém bike, Ajansa Enerjiyé ya Navneteweyt
(IEA) got.

Rapora IEEFA destnisan kir ku her ¢end girtin G hilwesandina karboné teknolojiyek 50-sali ye, 1é encam
cuda in. Piraniya projeyén CCS ji nQ ve hatine bikar anin da ku gazé bitepisinin bi pélkirina weé li zeviyén
nefté da ku bibin alikar da ku dilopén dawin bitepisinin.

Di raporé de hat gotin ku “ev vejandina nefté ya asta bilind" (EOS) ji 73% girtin a CO2 ya salane di van
salén dawi de pék tine. Té texminkirin ku néziki 28 milyon ton ji 39 milyon ton girtin a cthané bo zeviyén
nefté hatine vegerandin 0 ji bo z&detir zexté li petrolé bikin bo ser erdé.
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Translation Test

Kyrgyz

Instructions: Translate the following text into English.

KemyprekTn abagan kapMoo Ta3a HOJAYK 3MHUCCHS ILUIAHIAPbIHA
YyeduM IMeC, IeUT 0TYeT

Viyy BpuraHusiHbIH Ta3a HOJl CTPaTErHsCHIHBIH OUp O6JyTry KaTapbl CyHYNITaIraH TEXHOJIOTUS Ka3bUIbII aJIbIHTaH
MyHall HHQPACTPYKTYpaChIHBIH O©MYPYH y3apTHIIIBI MYMKYH

Jomvman I'eiin
(@damiengayle

Betitmem6w, 1-centsops 2022 06.00 BST

KeMmypTtekTu abanan kapMooO jKaHa CAKTOO cXeMallapbl, KONITOIOH OKMOTTOPAYH Ta3a HOJAYK TUIaHJapbIHBIH HETU3TH
KypaMbl, "KIIUMAT TapMarblH/a 4e4uM 3Mec” el TEXHOJIOTHs O0IOHYA KAaHbI UPH OTYCTTYH aBTOPY.

DHepreTrka 3KOHOMHKACHI JKaHa Kap)KbLIbIK Tangoo HHCTUTYTYHYH (IEEFA) nsungeeuynepy kemyprekTH abajnaH
KapMoo OOIOHYa Hayap aTKapbUIraH A0JI000pJIOp HHIHMIMKTYY I0JI00OpIOPAOH OMp TON aiblpMaliaHraHAAPHIH
aHBIKTAIIKAaH.

Wzunpee ydyH Kapaibll 4bIKKaH 13 10m000payH — AYHHOHYH y4ypAarsl ONEpaIlysuIbIK HOTEHIMAIBIHBIH 00IDKOI
MeHeH 55% Ty3eT — jkeTee Hayap aTKapbUITaH, KeecCYy HIIKE alllai KajraH jkaHa Oupee MINTEOEH KanraH, Aen
alTBIIAT OTYETTO.

IEEFA otuetynyH aBTOpy bproc Po6eptcon: "KentereH 311 apajiblk opraniap kaHa yIyTTYK 6KMOT Ta3a HOJITe JKETYY
YYYH Ka3bUIbIN JIBIHTAH MyHal CEKTOPYH/a KOMYPTEKTHH TYTKyHYHA MIICHUIICE [1a, Oy HAThIMKa aibin KeaoenT"
Jenu.

TexHouorus arsl J1€ OHYTYII XKaTKaHbIHA KapabacTaH, KOMYPTEKTH KapMoo kaHa cakTtoo Yiyy bpuranususin 2050-
JKBLJIT'a KapaTa Ta3a HOeJLIYK KOMYPTEK YblrapyyHY IIaHAAPBIHbIH HEMM3TH 3JIEMEHTH KaTaphbl ajlIbira KOKJIIaH.

Busnec, sHepreTrka jxaHa eHep kail crparerusicsl (Beis) TapaObiHaH CyHyIITalraH CyHyImTap 00loH4Ya, MakcaTTapra
KeTuIyy Y4yH, 2030-kpuigapabslH opTocyHa yeduH Yiyy bpurtanusna »pin caiiblH 30 MUJUIMOH TOHHAara 4yeuH
KOMYP KBIYKBUI Fa3bIHBIH YMHUCCHACHIH KapMall Typyy ’aHa CeKBECTPJIoe KepeK O0JIoT.

O apanbik sHepreTukansik areHTTHK (IEA) 2050-b11ra Kapata Ta3a HeJIre KEeTHIIYY MaKcaTTapblHa MalKel KeIyy
yayH CCStuH *)pUIABIK KyOaTTyymyry 2030-xpuira ueinH ket caifbld 1,6 Mumuinap ToHHa CO2re *KeTHIIH Kepek
JieT OWJIIUP.IH.

IEEFAHBIH OoT4eTyHIa KOMYPTEKTH KapMoO aHa cakToo 50 JKbUIABIK TEXHOJOTHA OOJrOHY MEHEH, AaHbIH
HaTblibKanapel ap Typayy oosnron. Kemuaynmyk CCS mosnGoopiopy omoHIoH O6epr 0achlll albIHTaH ras3/ibl aKbIPKbI
TaMybUIapAbl CHITBIN callyyra jkapAaM Oepyy YYyH asaibin Oapa jkaTKaH MyHall KeHJEepHHE aijam, Kaipa
KOJIZIOHYIIIKaH, JIen Oeruien ai.

OTueTko bUIAKBIK, Oyn "KyueryireH MyHail amyy" (EOS) akbeIpKbl >KbUIIapbl >KbUI CaliblH JTyHHe XKy3y OoroHYa
kapmausin Typrad CO2 6osmkon MmeHeH 73% Ty3eT. AHBIH 3cenTeenepy 00l0HYa, TyHHe Ky3y OOloH4Ya KapMairaH 39
MUJIJIHOH TOHHAHBIH 0OJDKOJI MEHEH 28 MIJUIMOH TOHHACH! Kaiipa KyIONyT, XKepAeH KeOypeek MyHall 9pIrapyy Y9yH
MyHall KEHIEPUHAE CEKBECTHPIICHTEH.
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Translation Test

Lao
Instructions: Translate the following text into English.

D027899VT19007  NIVENHULNINLBVVCLVNIVECINZOVVVIFIDVECEBLNIL  UDBCHTCSDVECTIO
Lsictvgv

cﬁﬂ?vioélo”ovgcﬁvz’onU’"i)g283egom:smomuU'e@ccﬁsc§euccn”o?m”cfm§u28‘)uzcmoégﬁo, FIVI02EMLI©O9
820999399 buNIVRBlLWe0F0l0,

Damien Gayle
@damiengayle

Suweiio K 1 Hoea 2022 06.00 0292999910 (BST)

&5251)6oms)ﬁ)‘m3:60?Uﬁt'ﬁév§nﬁjoﬁucﬁn?nioé’rivoo'ﬂ CCEVNIVONDL CCIT NIVCNHLNININLBY, CTVCCED
mvﬁévévasgugvaccconmudseccﬁzcé‘svccﬁo?m”cﬁv:gvgsf):f)or]:um, "BeenNIVEIIETTWIVSINIA", 6§
DNOVOTIZ9TETIOVIISVCIONEFFIOWES9IW s NIVSCOENINNIVCIV (IEEEFA)
BuoNOINMVLENFLNINLEVH TUS0GWILGMSNBINIVHVESLEDISAcTVIIVOVMIBLOB 2BV VIO INE.
Bo29899lowucsinog: uemwon 13 to9muiilaSuniwnoon lumudnss - noncdavzww 55% 2999090
29090WNIWUGEGo9WILIaNUERdY - 30809090 5UrS0GWwILD, Fo9lagNIBUISLGLISO war SNuhY
lo9nInfnazHu.

uirv Bruce Robertson, agyuloaregrvasg IEEFA nv009 "éjmvéog)gmﬁumrwcwig CCOE DONELIVCHIFIO
CVEBIWINIVENSLNINLeLIL 2 CELYLIS VSR ISWOOTO wedngusschacSavcriolucdngy, ot
SundloGy”.

¢f9099¢c5DANILIDZNHSHIGIVMIVLBONLDINIDL, CONMMVENIL €Ot HLUENTIMIMNULBLLITHNOITLTOLS
Fev @V NIV2098950 1'3'.9:6v:;mudseccﬁzcé’succﬁoa‘m nanvevlucdugLL3G 2050.
Sszchiionnlozen NLYOVESIONIVOICDVYILNO, WD AT 8OIIMEN (Beis) grcuvbor NivUseereo
nanvenlosenlactiy 30 9VIOVHIBNOSLNIVENSL L cceneenmngﬁ@égﬁowmcctﬁgo,jo?vmgg,uﬁ
2030 n”‘)m‘mt"m:gcﬁﬂumw. WardumHy, 89MMWWE399mzHL (IEA) o009, cBegsossgfivclvnie
OuanivdseciscSovcrioloictvgulnd 2050, eowswaogeg CCS  urdadaciondvg 1,6 Glow
2e9mmuenlosenly (CO2) yn93 wrelvud 2030.

00299990299 |EEFA 19009 ¢f9ccinosmudnau s cﬁu%n:nmnuavcc,\juc&nivioét'ﬁﬁaw 50 G,
CcoGDITELEegSVCsLECONGYHY.  SLIGElTEIoNegNIL  CCS  FonlwelonalgeHshdnsulasnlus
Yoemawguindaluluecggdriniinody cdegoeducdseogauiessnual

8029999 01s09; Ynguﬁbguwﬁ, $901900029999D "mmﬁnugi})ﬁum"‘lo%umnﬁqu" (EOS) mowncdausznin
73% 2e9mmnuenlosenlaiifindnsveiiolanlueccial. S9mrnniweroecy, Utwan 28 auioulusion 39
sawlovidndnsvlolutiolan, covfindacddnloy war WofincensenaInTHinluvdconcygbrdvcody
DIDVEONINIIIGD.
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Latvian

Instructions: Translate the following text into English.

Zinojums: oglekla uztverSana nav risinajums, lai 1stenotu planus par neto
nulles emisijam

Tehnologija, kas ierosinata ka dala no Apvienotas Karalistes neto nulles stratégijas, varéetu
pagarinat fosila kurinama infrastruktiras izmantosanas laiku

Damien Gayle
@damiengayle

Thu 1 Sep 2022 06.00 BST

Oglekla uztversanas un uzglabasanas shémas, kas ir daudzu valdibu neto nulles planu galvenais
elements, "nav klimata risingjums", uzskata jauna, nozimiga zinojuma par $o tehnologiju autors.

Energijas ekonomikas un finansu analizes institita (IEEFA) pétnieki konstat&ja, ka neveiksmigo
oglekla uztversanas projektu skaits ievérojami parsniedz veiksmigo projektu skaitu.

Zinojuma konstatéts, ka no 13 pétjuma aplukotajiem projektiem, kas veido aptuveni 55% no
pasaules pasreiz€éjas darbibas jaudas, septinu projektu rezultati bija neapmierinosi, divi bija
neveiksmigi un viens tika apturéts.

"Daudzas starptautiskas organizacijas un valstu valdibas palaujas uz oglekla uztverSanu fosila
kurinama nozaré, lai sasniegtu neto nulles emisiju meni, bet tas vienkarsi nedarbosies," norada
IEEFA zinojuma autors Bruss Robertsons.

Lai gan oglekla uztverSsanas un uzglabasanas tehnologija joprojam tiek attistita, ta ir izvirzita ka
viens no galvenajiem elementiem Apvienotas Karalistes planos lldz 2050. gadam sasniegt neto
nulles oglekla emisiju meni.

Uznéméjdarbibas, energétikas un rlpniecibas stratégijas departamenta (Beis) piedavatie
priekSlikumi liecina, ka, ja v€lamies sasniegt izvirZitos mérkus, lldz nakamas desmitgades vidum
Apvienotaja Karalisté vien bUs jauztver un jasekvestre lidz 30 miljoniem tonnu oglekla dioksida
emisiju katru gadu. Starptautiska energétikas agentra (IEA) ir pazinojusi, ka starptautiska méroga,
lai dz 2050. gadam sasniegtu neto nulles emisiju fmeni, dz 2030. gadam oglekla uztverSanas
un uzglabasanas jaudai katru gadu bis jasasniedz 1,6 miljardi tonnu CO2 gada.

IEEFA zinojuma teikts, ka, lai gan oglekla uztversana un uzglabasana ir 50 gadus veca tehnologija,
tas rezultati ir bijusi dazadi. Kops ta laika oglekla uztverSanas un uzglabasanas projektu ietvaros
uztverta gaze ir lielakoties atkartoti izmantota, iestikngjot to izsikstoSajos naftas laukos, lai
palidzetu izspiest pedegjos pilienus, uzsverts zinojuma.

Zinojuma noradits, ka pedéjos gados 8T "uzlabota naftas ieguve" (EOS) veido aptuveni 73% no
pasaule ik gadu uztverta CO2. Saskana ar ta aplesém aptuveni 28 miljoni tonnu no 39 miljoniem
tonnu, kas iegutas visa pasaulé, tiek atkartoti iestknétas un sekvestrétas naftas laukos, lai no
zemes izspiestu vairak naftas.
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Lebanese

Instructions: Translate the following text into English.
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@damiengayle
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Lithuanian
Instructions: Translate the following text into English.

Ataskaitoje teigiama, kad anglies dioksido surinkimas néra sprendimas
nulinei emisijai pasiekti

Technologija, pasiulyta kaip JK grynosios nulinés strategijos dalis, gali pailginti iSkastinio
kuro infrastrukturos gyvenima

Damien Gayle
@damiengayle

Ketv.1Rgs 2022 06.00 BRITY VASAROS LAIKAS

Anglies dioksido surinkimo ir saugojimo schemos, pagrindiné daugelio vyriausybiy grynojo nulinio
plano dalis, ,néra sprendimas klimatui“, saké naujos pagrindinés ataskaitos apie technologijg
autorius.

Energetikos ekonomikos ir finansinés analizés instituto (IEEFA) mokslininkai nustaté, kad anglies
dioksido surinkimo projektai, kurie demonstravo prastus rezultatus, gerokai aplenke sekmingus
projektus.

IS 13 tyrime nagrinéty projekty, kurie sudaro apie 55% dabartinio pasaulio operatyvinio pajégumo,
septyni demonstravo prastus rezulaltus, du nepavyko, o vienas buvo uzkonservuotas, teigiama
ataskaitoje.

~Daugelis tarptautiniy organizacijy ir nacionalinés vyriausybés pasikliauja anglies dioksido
surinkimu iskastinio kuro sektoriuje, kad pasiekty grynajj nulj, bet tai tiesiog neveiks®, — teigé
Bruce'as Robertsonas, IEEFA ataskaitos autorius.

Nepaisant to, kad technologija vis dar kuriama, anglies dioksido surinkimas ir saugojimas buvo
pateiktas kaip pagrindinis JK planas iki 2050 m. pasiekti nuline anglies dioksido emisija.

Verslo energetikos ir pramonés strategijos departamento (Beis) pateiktuose sitlymuose teigiama,
kad iki 2030-yjy vidurio vien JK reikés surinkti ir izoliuoti iki 30 min. tony iSmesto anglies dioksido
norint pasiekti iSsikeltus tikslus. Tarptautiniu mastu, siekiant suvienodinti tikslus iki 2050 m. pasiekti
grynajj nulj, metiniai CCS pajégumai iki 2030 m. turés pasiekti 1,6 mird. tony CO2 kasmet, nurodé
Tarptautiné energetikos agentura (IEA).

IEEFA ataskaitoje teigiama, kad nors anglies dvideginio surinkimo ir saugojimo technologija yra
50-ties mety senumo, taciau pasiekti rezultatai buvo labai jvairts. Ataskaitoje buvo atkreiptas
demeésys, jog daugumoje CCS projekty nuo to laiko buvo pakartotinai panaudotos surinktos dujos,
pumpuojant jas j beiSsenkancius naftos telkinius, kad pavykty lengviau iSspausti paskutinius lasus.

Remiantis ataskaita, Sis ,patobulintas naftos iSgavimas® (EOS) sunaudoja apie 73% pastaraisiais
metais visame pasaulyje surenkamo CO2. Apytiksliai 28 min. iS 39 min. tony, surinkto CO2 visame
pasaulyje, remiantis apskaiCiavimais, pateikiamais ataskaitoje, pakartotinai suleidziama ir
izoliuojama naftos telkiniuose, kad i zemés buty iSstumta daugiau naftos.
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Malagasy

Instructions: Translate the following text into English.

Tsy vahaolana ny fisamboran'entona karbonika ho amin'ny tetikasa

fientoana madio hatramin'ny Aotra, hoy ny tatitra iray
Ny tekonolojia, natolotry ny Royaume-Uni ao anatin'ny paikady fientoana madio dia mety
hanalava ny androm-piainan'ny rafitra fosily fandrehitra.

Damien Gayle
@damiengayle

Alakamisy 01 Septambra 2022, tamin'ny 06 maraina, ora fahavaratra britanika

Ny hetsika fisamborana sy fanatobiana entona karbonika, izay singa fototra amin'ny paikady fientoana madio
hatramin'ny aotra tontosain'ny governemanta maro dia, “tsy vahaolana amin'ny toetr'andro”, hoy ny
fanambaran’'ny mpanoratra iray tamin'ny tatitra goavana vaovao mahakasika ny teknolojia.

Nanamarika ireo mpikambana ao amin'ny Fikambanana Mpitantana angovo sy Fandinihana ara-bola:
"Institute for Energy Economics and Financial Analysis" (IEEFA) fa ireo tetikasa fanangonan'entona tsy
nahomby no betsaka lavitra noho ireo izay nahazoam-bokatra tsara.

Tao anatin'ireo tetikasa 13 nanaovana fanadihadiana — eo ho eo amin’ny 55% n'ireo izay am-perin‘asa
maneran-tany ankehitriny. — dia ny fito ambany ny taham-pahombiazana, ny roa kosa tsy tafavoaka ary iray
mitsilopilopy, araka ny tatitra hatrany.

“Maro ireo fikambanana iraisam-pirenena sy governemanta no mitoky amin'ity fanangonan'entona ity
anatin'ny sehatra fosily fandrehatra hahatrarana ny fientoana madio hatramin'ny aotra, kanefa tsy mety tsotra
izao ilay izy.” Hoy Bruce Robertson, nanoratra ny tatitry IEEFA.

Satria vao teknolojia vaovao sy andalam-pivoarana izy ity, ny fisamborana sy fitehirizana entona dia nambara
ho isan'ny singa fototra anatin'ny paikadin'ny Royaume-Uni hahatrarana ny fientoana madio hatramin'ny
aotra mandrapahatongan'ny 2050.

Ny tolo-kevitra naroson'ny Departemantan'ny raharaham-barotra sy ny angovo ary ny tetika ara-indostria
(Beis) dia nanamafy fa hatramin'ny 30 tapitrisa taonina amin'ny fientoana gazy dioksida karbonika no tokony
ho azo sy voaangona isan-taona ao Royaume-Uni raha hatramin'ny taona 2030 fotsiny, raha tratrarina ny
tanjona. Amin'ny sehatra iraisam-pirenena, tokony hahatratra gazy karbonika 1,6 lavitrisa taonina ny fatra
CCSisan-taona azo hatramin'’ny 2030 mba hizorana amin'ny tanjona hahatrarana ilay hoe madio hatramin'ny
aotra amin'ny taona 2050, hoy ny nambaran'ny Sampanasa Iraisam-pirenena misahana ny angovo (IEA).

Ny tatiry ny IEEFA no nanambara fa ny fisamborana sy fitehirizana entona karbonika dia teknolojia tranainy
efa 50 taona, ka miovaova ny vokany. Ny ankamaroan'ny tetikasa CCS dia namerina nampiasa indray ireo
toeram-pitrandrahana solika fandrehitra efa nihalefy mba hisamborana gazy hanampy ireny indray
hitrandraka hatramin'ny mitete farany, hoy hatrany ity farany nanamafy.

Ity “Fanampiana Fanonerana solika fandrehitra” (EOS) ity no misahana hatramin'ny 73%n' ny gazy karbonika
voaangona maneran-tany isan-taona raha izay taona faraparany izay, araka ny tatitra hatrany. Mahatratra 28
tapitrisa taonina amin'ireo 39 tapitrisa taonina voasambotra maneran-tany no miverina mitsofoka sy voageja
anaty toeram-pitrandrahana solika fandrehitra indray mba hisintonana misimisy kokoa ireo solika fandrehitra
ambanin'ny tany araka ny tombatombana.
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Malay

Instructions: Translate the following text into English.

Penangkapan karbon bukalan penyelesaian kepada rancangan pelan
pelepasan sifar bersih, menurut laporan.

Teknologi ini, yang dikemukakan sebagai sebahagian daripada strategi sifar bersih UK,
boleh memanjangkan hayat infrastruktur bahan api fosil.

Damien Gayle
@damiengayle

Khamis 1 Sept 2022 06.00 BST

Skim penangkapan dan penyimpanan karbon, iaitu komponen utama pelan sifar bersih bagi kebanyakan
kerajaan, “bukan penyelesaian iklim”, kata pengarang laporan baharu utama mengenai teknologi tersebut.

Penyelidik kepada Institut Ekonomi Tenaga dan Analisis Kewangan (IEEFA) mendapati bahawa projek
penangkapan karbon berprestasi rendah mengatasi projek yang berjaya dalam margin yang besar.

Laporan tersebut mendapati bahawa daripada 13 projek yang diperiksa untuk kajian itu — mencakupi kira-
kira 55% daripada kapasiti operasi semasa dunia — tujuh kurang berprestasi, dua gagal dan satu telah
dibatalkan.

“Banyak badan antarabangsa dan kerajaan negara yang bergantung pada penangkapan karbon dalam
sektor bahan api fosil untuk mencapai sifar bersih dan ia tidak akan berjaya,” kata Bruce Robertson,
pengarang laporan IEEFA.

“Walaupun teknologi masih dalam pembangunan, penangkapan dan penyimpanan karbon telah
dikemukakan sebagai elemen utama dalam pelan UK untuk mencapai pelepasan karbon sifar bersih
menjelang tahun 2050.

Cadangan yang dikemukakan oleh Jabatan Perniagaan, Tenaga dan Strategi Perindustrian (Beis)
mencadangkan sehingga 30 juta tan pelepasan karbon dioksida perlu ditangkap dan diasingkan setiap
tahun di UK sahaja menjelang pertengahan 2030-an jika ingin mencapai sasaran. Di peringkat antarabangsa,
bagi menyelaraskan dengan matlamat untuk mencapai sifar bersih menjelang tahun 2050, kapasiti CCS
tahunan perlu mencapai 1.6 bilion tan CO2 setiap tahun menjelang tahun 2030, kata Agensi Tenaga
Antarabangsa (IEA).

Laporan IEEFA mengatakan bahawa walaupun penangkapan dan penyimpanan karbon adalah teknologi
yang berusia 50 tahun, keputusannya adalah berbeza-beza. Kebanyakan projek CCS telah menggunakan
semula gas yang ditangkap dengan mengepamnya ke medan minyak yang semakin berkurangan untuk
membantu mengeluarkan titisan terakhir, katanya.

“Pemulihan minyak yang dipertingkatkan” (EOS) ini menyumbang kira-kira 73% daripada CO2 yang
ditangkap secara global setiap tahun selama beberapa tahun kebelakangan ini, menurut laporan tersebut.
Kira-kira 28 juta tan daripada 39 juta tan yang ditangkap di seluruh dunia, menurut anggarannya, disuntik
semula dan diasingkan di medan minyak untuk menolak lebih banyak minyak keluar dari tanah.
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Instructions: Translate the following text into English.
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Moldovian

Instructions: Translate the following text into English.

Captarea carbonului nu este o solutie pentru planurile cu emisii zero, se arata

in raport
Tehnologia, prezentata ca parte a strategiei zero emisii a Regatului Unit, ar putea prelungi durata
de viata a infrastructurii pentru combustibili fosili

Damien Gayle
@damiengayle

Joi, 1 septembrie 2022 06.00 BST

Sistemele de captare si stocare a dioxidului de carbon, un element cheie al planurilor zero emisii ale multor
guverne, "nu reprezintd o solutie climaticd", a declarat autorul unui nou raport important privind aceasta
tehnologie.

Cercetatorii Institutului pentru Economie Energetica si Analiza Financiard (IEEFA) au constatat ca proiectele
neperformante de captare a dioxidului de carbon au fost mult mai numeroase decat cele de succes.

Dintre cele 13 proiecte analizate in cadrul studiului, si care reprezintd aproximativ 55% din capacitatea
operationald actuald a lumii, sapte au avut performante slabe, doud au esuat, iar unul a fost scos din uz, conform
raportului.

»Multe organisme internationale si guverne nationale se bazeazd pe captarea carbonului in sectorul
combustibililor fosili pentru a ajunge la un nivel net zero, iar acest lucru pur si simplu nu va functiona", a declarat
Bruce Robertson, autorul raportului IEEFA.

In ciuda faptului ci este o tehnologie inca in curs de dezvoltare, captarea si stocarea carbonului a fost prezentati
ca un element-cheie in planurile Regatului Unit de a atinge zero emisii de carbon pana in 2050.

Propunerile prezentate de Departamentul pentru Afaceri, Energie si Strategie Industriala (Beis) sugereaza ca
pana la 30 mn de tone de emisii de dioxid de carbon vor trebui captate si izolate in fiecare an numai in Regatul
Unit pand la jumatatea anilor 2030, daca se doreste atingerea obiectivelor. La nivel international, pentru a se
alinia la obiectivele de a ajunge la un nivel net zero pana in 2050, capacitatea anuald de CCS va trebui sa ajunga
la 1,6 miliarde de tone de CO2 in fiecare an pana 1n 2030, a declarat Agentia Internationala pentru Energie (AIE).

In raportul IEEFA se arati ci, desi tehnologia de captare si stocare a carbonului are 50 de ani vechime, rezultatele
sale au fost variate. De atunci, majoritatea proiectelor CCS au refolosit gazul captat prin pomparea acestuia in
campuri petroliere in scadere pentru a ajuta la stoarcerea ultimelor picaturi, a subliniat acesta.

Aceasta "recuperare imbunatatita a petrolului" (EOS) reprezinta aproximativ 73% din CO2 captat la nivel global
in fiecare an, 1n ultimii ani, potrivit raportului. Aproximativ 28 de milioane de tone din cele 39 de milioane de
tone captate la nivel mondial, conform estimarilor sale, sunt reinjectate si izolate In campurile petroliere pentru
a scoate mai mult petrol din pamant.
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Mongolian
Instructions: Translate the following text into English.

Hyypcteperuninr xypumtnyynax Hb XMWH Xasargnbir 6yypyynax Terc wmvmpan omw rax
TaunaHg [ypaxad

Nx BpuUTaHUMH XOr XasaranbIr TArNaX CTpaTernmmH Har Xacar 60ICOH TyC TEXHOMOM Hb YynyyxcaH
TYNWHUIA A3a 6yTuMiH awnrnanTbiH Xyralaar ypracrax maragnanTan.

Hamuen ledin

@damiengayle

lypas 2apue

2022 oHbI 9-p capbiH 1, 06:00 Nx BpumaHuliH 3yHbl yaz

MxaHxbl 3acruiH raspyyablH “Xor xasrgnbir xanax” 6ognorbiH Tynryyp OONCOH HyypcTeperduir
XyPUMTIyynaH Xagaranax CXem Hb “yyp ambcrasnbiH eepunentuir 6yypyynax” wnigan ou rax LWnHI3p
rapcaH TEeXHOSMOMMH TannaHg onuuxaa.

[yAUaTran XaHranTryn HyypCTeperyunr XypumTnyynaH xagranax TeCnviH TOO Hb aMXWUATTan X3P3nKuK
Banraa Tecnyyosac xasb ux 6avraar IEEFA 6yoy 3puvMmM Xy4HUn 3aunH 3acar GONOH CaHXYYIMAH OyH
LLUMHXUITI3HUIA XYPIANIHIUINH LUMHXKIYMA, OJK UMPYYIDKIS.

OanxuinH ogoorninH Xy4nH YaanbeiH 55 opunm XyBbTalm TOHLSX, cyaanraaH xamparacaH HUAT 13 TecrnuiH
00r00 Hb AyTYY N'YALSTraNTan, X0EP Hb BYTANIYNTC3H, HAT Hb LIapLUCcaH raXx Tannang oypaxas.

“OnoH yncblH Oanryynnaryyn O0OnoH 3acruiiH raspyyn uysyyxcaH TyfWwHUA candapbiH XOr Xasaranbir
TArNaxaf HYYPCTOPerynnr XypumTiyynaH, Xxaaranax aprag xaT ux Hangaag 6anHa. [9x433 aH3 Hb TUAM 4
oHoBYTON OUW” rax IEEFA TannaHrniH 3oxmord bproc PobepTCoH Xarmkas.

Xaamnraap Tyc TexHonoru He 60noBCpyynanTbiH WaTtaHg 6anraa Xxagum Y, HyypCcTeperdyuir XypumTtiyynaH,
xagranax TexHomor Hb 2050 OH raxaa HYYpPCTeOPerynmH XUMH xaargneir T7arnax Wx BpurtaHuiH ypt
XyrauaaHbl TONeBrIereeHnn ron xacar 60CoH oM.

BusHec, apumMm Xy, ynnasapnanunH ctpaterm 6oanoreiH XanTcunH (Beis) caHang gypacaHaap, 30puntoT
X3MX39HA33 XYPIXUIH Tynga, 3eBxeH Ux bputanua n raxag 2030 oHbl ayHAyyp xung 30 cast TOHH XypTanx
X3MXKI3HUIN HYYPCTOPOrvYMnH AaBxap UCIUAT XypUMTITyyraH Tycraapnax waapgnaratan 6omnHo.

OnoH yncbiH xamxaaHa, 2050 OH raxag Xor xasrafbir TarnNaX 30pUnrogoo XypPaxvnH Tyng, xmng 1,6 Tapbym
TOHH HYYpCTeperdyviH gasxap WCIUUr XypuMThyynaH xagranax xapartan rax |[EA OnoH yncbiH ap4um
XYYHUI areHTnarMini TamnaHg aypoxas.

Xaannraap HyypcTeperduir XxypumTtiyynaH, xagranax Ho 50 >XUnuinH TyyxTan TEXHOMOor 60noBY Yp OyH Hb
AH3 Oyp 6anHa rax IEEFA-bIH TavinaHg OHLOMKI3.

HyypcTeperuniir XypuMTIyynaH, xaaranax Teciyyq Hb XypUMTIyyricaH XMnrad HeeL, Hb LuaBxargax Oyt
raspblH TOCHbl opAayydaj Lwaxax, CyyluuiH gycan XypTan Laxax aBaxaj aluriacaH rax TannaHg
OHLLOK33.

OHAXYY “raspblH TOCHbI APUUMXKYYIICIH HEXeH capraanT” (EOS) Hb CyyNUIAH XUNyya3a O9NXUAH XOMXKI3HA
Xun 6yp XypumTnyyncaH HyypCTeperdyumH gaBxap UCHUMH 73 OpuYMM XYBWUWI XamapcaH raX TaunaHg

AYPOX33.

Too GapumTaac y3axag, A3NX1i gasap xypumtnyyrncaH 39 cas TOHH XMIAH 28 cas TOHHbIM ra3pbiH TOCHBbI
opAayyLan waxax, ra3pblH N'YH33C Uyy UX ra3pbiH TOC LLaxaxk aBaxap aluvrrnacaH 6ariHa.
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Montenegrin

Instructions: Translate the following text into English.

Ogranic¢avanje ugljenika nije rjeSenje za planove nulte emisije, stoji u
izvjesStaju

Tehnologija, predstavijena kao dio britanske nulte strategije, mogla bi produziti vijek
trajanja infrastruktura za fosilna goriva

Damien Gayle
@damiengayle

Cet, 1. septembra 2022. godine u 06:00 BST

Seme za ograni¢avanje i skladistenje ugljenika, klju¢na tacka planova za neto nultih emisija mnogih
vlada, "nije klimatsko rjeSenje", rekao je autor velikog novog izvjestaja o tehnologiji.

Istrazivaci Instituta za energetsku ekonomiju i finansijsku analizu (IEEFA) otkrili su da su neuspjesni
projekti za ograni¢avanje ugljenika znatno brojniji od uspjesnih.

Od 13 projekata u studiji — koji ¢ine oko 55% trenutnog svjetskog operativhog kapaciteta — sedam
je podbacilo, dva su propala, a jedan je zaustavljen, stoji u izvjestaju.

"Mnoga medunarodna tijela i nacionalne vlade oslanjaju se na ograni¢avanje ugljenika u sektoru
fosilnih goriva kako bi dosli do neto nultih emisija, a to jednostavno ne funkcionise", rekao je Bruce
Robertson, autor IEEFA-inog izvjestaja.

Uprkos tome sto se radi o tehnologiji koja je jo$ uvijek u razvoju, ograniCavanje i skladistenje
ugljenika istaknuto je kao klju¢ni element u planovima Ujedinjenog Kraljevstva za postizanje neto
nulte emisije ugljenika do 2050. godine.

Prijedlozi koje je iznio Odjeljenje za poslovnu, energetsku i industrijsku strategiju (Beis) procjenjuje
da ¢e samo Ujedinjeno Kraljevstvo morati uhvatiti i odvojiti do 30 miliona tona emisija ugljicnog
dioksida godisnje do sredine 2030-ih, ako se zZele dostici zacrtani ciljevi. Na medunarodnom nivou,
kako bi se uskladili s ciljevima postizanja neto nulte emisije do 2050. godine, godisnji kapacitet
ogranic¢avanja i skladistenja ugljenika trebace dosedi 1,6 milijardu tona CO2 svake godine do 2030.
godine, rekla je Medunarodna agencija za energiju (IEA).

IEEFA-in izvjestaj kaze da iako je ograni¢avanje i skladistenje ugljenika tehnologija stara 50 godina,
rezultati su razliciti. Vecdina projekata od tada ponovno koristi zahvaceni plin pumpajuci ga u sve
manja naftna polja kako bi pomogla istisnuti posljednje kapi, istaknuto je.

Ovo "poboljSano dobijanje nafte" (EOS) Cini oko 73% dobijenog CO2 globalno svake godine
posljednjih godina, prema izvjestaju. Otprilike 28 miliona tona od 39 miliona tona uhvacenih na
globalnom nivou, prema procjenama, ponovno se ubrizgava i sekvestrira u naftnim poljima kako bi
se viSe nafte istisnulo iz zemlje.
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Nepali

Instructions: Translate the following text into English.
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fadR T T |

SECERIN]
@damiengayle

fogleaR 1 PR 2022 06.00 BST
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Norwegian

Instructions: Translate the following text into English.
Karbonfangst er ikke en lgsning pa netto nullutslipp planer, sier rapport

Teknologien, som ble lagt frem som en del av den britiske netto nullstrategien, kan
forlenge levetiden til infrastruktur for fossilt brensel.

Damien Gayle
@damiengayle

Tor 1 Sep 2022 06.00 BST

Karbonfangst- og lagringsordninger, en ngkkelplanke i mange regjeringers netto nullplaner, "er
ikke en klimalgsning", har forfatteren av en stor ny rapport om teknologien sagt.

Forskere for Institutt for energigkonomi og finansiell analyse (IEEFA) fant at underpresterende
karbonfangstprosjekter var betydelig flere enn vellykkede med store marginer.

Av de 13 prosjektene som ble undersgkt for studien - som star for om lag 55% av verdens
naveerende operasjonelle kapasitet - syv underpresterte, to mislyktes og en ble stengt, fant
rapporten.

"Mange internasjonale organer og hasjonale myndigheter er avhengige av karbonfangst i fossilt
brenselsektoren for a komme til netto null, og det vil ganske enkelt ikke fungere, " sagt Bruce
Robertson, forfatteren av IEEFA-rapporten.

Til tross for & veere en teknologi som fortsatt er under utvikling, har karbonfangst og lagring blitt
fremsatt som et sentralt element i den britiske planene om & na netto null karbonutslipp innen
2050.

Forslag fremsatt av Avdeling for neeringsliv, Energy and Industrial Strategy (Beis) antyder at opptil
30m tonn karbondioksidutslipp ma fanges og sekvestreres hvert ar i britiske alene innen midten
av 2030-tallet, hvis malene skal oppfylles. Internasjonalt, for a tilpasse seg malene om & na netto
null innen 2050, ma arlig CCS-kapasitet na 1,6 milliarder tonn CO2 hvert ar innen 2030, har Det
internasjonale energibyraet (IEA) sagt.

I[EEFAs rapport sa at selv om karbonfangst og lagring er en 50 ar gammel teknologi, har resultatene
veert varierte. De fleste CCS-prosjekter har siden gjenbrukt fanget gass ved a pumpe den inn i
minkende oljefelt for a bidra til & presse ut de siste drapene, papekte det.

Denne "gkte oljeutvinningen" (EOS) star for om lag 73% av CO2-en som fanges globalt hvert ar, de
siste arene, ifglge rapporten. Omtrent 28m tonn ut av de 39m tonn fanget globalt, ifglge sine
estimater, blir reinjisert og sekvestrert i oljefelt for & presse mer olje ut av bakken.
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Instructions: Translate the following text into English.
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Polish
Instructions: Translate the following text into English.

Wedtug raportu wychwytywanie dwutlenku wegla nie jest rozwigzaniem

dla realizacji planéw zerowego poziomu emisji netto
Technologia ta, zaproponowana w ramach brytyjskiej strategii zerowej emisji netto,
mogtaby przedtuzyc¢ funkcjonowanie infrastruktury paliw kopalnych

Damien Gayle
@damiengayle
1wrzesnia 2022 r. godz. 06:00 BST

Systemy wychwytywania i sktadowania dwutlenku wegla, kluczowy element wielu rzagdowych
planéw "net zero", "nie jest rozwigzaniem dla klimatu", powiedziat autor nowego waznego raportu

na temat tej technologii.

Naukowcy z Instytutu Ekonomii Energii i Analiz Finansowych (IEEFA) stwierdzili, ze nierentowne
projekty wychwytywania dwutlenku wegla znacznie przewyzszajg te, ktére odniosty sukces.

Jak wynika z raportu, sposréd 13 projektéw przeanalizowanych w ramach badania - stanowigcych
okoto 55% obecnej mocy operacyjnej na Swiecie - siedem nie spetnito oczekiwan, dwa zakonczyty
sie niepowodzeniem, a jeden zostat wygaszony.

“Wiele instytucji miedzynarodowych i rzadéw krajowych polega na wychwytywaniu dwutlenku
wegla w sektorze paliw kopalnych, aby osiggnac status net zero, a to po prostu nie zadziata" -
powiedziat Bruce Robertson, autor raportu IEEFA.

Mimo ze technologia ta jest nadal w fazie rozwoju, wychwytywanie i sktadowanie dwutlenku wegla
zostato zaproponowane jako kluczowy element brytyjskich planéw osiagniecia zerowej emisji
dwutlenku wegla netto do 2050 r.

Propozycje_przedstawione przez Departament Biznesu, Energii i Strategii Przemystowej (Beis)
sugeruja, ze do potowy 2030 w samej Wielkiej Brytanii trzeba bedzie wychwytywad i
sekwestrowad do 30 min ton dwutlenku wegla rocznie, jesli cele maja zostac osiggniete. W skali
miedzynarodowej, aby dostosowac sie do celdéw osiggniecia zerowej emisji netto do 2050 r., jak
stwierdzita Miedzynarodowa Agencja Energii (IEA), roczna zdolnos¢ CCS bedzie musiata osiggnaé
1,6 mld ton CO2 rocznie do 2030 r.

W raporcie |IEEFA stwierdzono, ze chociaz wychwytywanie i sktadowanie dwutlenku wegla jest
technologig liczaca sobie juz 50 lat, jej wyniki byty rézne. Jak wskazano w raporcie, wiekszos¢
projektdw CCS od tego czasu ponownie wykorzystuje wychwycony gaz, pompujagc go do
kurczacych sie pdl naftowych, aby wspoméc wydobycie jego ostatnich zasobdw.

Wedtug raportu, to "usprawnione wydobycie ropy" (EOS) odpowiada za okoto 73% CO2
wychwytywanego ostatnio co roku na catym $wiecie. Okoto 28 min ton z 39 min ton
wychwyconych globalnie, wedtug szacunkdw, jest ponownie zattaczane i sekwestrowane w
polach naftowych, aby wypompowadé z ziemi wiecej ropy.
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Portuguese (Brazilian)

Instructions: Translate the following text into English.

COP26: Brasil vai assinar novo acordo de protecdo de florestas crucial
para meta climética

Nathalia Passarinho
Da BBC News Brasil em Londres

Numa guinada em seus compromissos ambientais, o Brasil decidiu assinar um importante
acordo sobre protecao de florestas que sera anunciado na COP26, a conferéncia das
Nacoes Unidas sobre mudancas climaticas. A informacao foi dada a BBC News Brasil pelo
embaixador Paulino Franco de Carvalho Neto, secretario de Assuntos Politicos Multilaterais.

Durante o encontro, que ocorre entre os dias 31 de outubro e 12 de novembro, compromissos
em pelo menos quatro areas serdo negociados: protecdo de florestas, transicdo para carro
elétrico, financiamento de paises ricos a nacdes em desenvolvimento e eliminacao do uso de
combustiveis fosseis.

O acordo sobre manutencgéao das florestas é tido como um dos mais importantes e a participacao
do Brasil, onde fica a maior parte da Amazoénia, ainda era incerta. Mas, o governo decidiu assinar
0 compromisso, o que indica um sinal de mudanca no discurso internacional do governo sobre
politica ambiental.

"O Brasil assinara o Forest Deal (acordo florestal). Estamos satisfeitos com o resultado final. Isto
demonstra mais uma vez a nova postura brasileira de compromisso com os temas de
desenvolvimento sustentavel e, especificamente sobre mudanca do clima", disse Carvalho Neto
a BBC News Brasil.
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Instructions: Translate the following text into English.

A captura de carbono nao é a solucdo para planos de emissdes liquidas

zero, segundo relatério
A tecnologia, apresentada como parte da estratégia para emissdes liquidas zero do Reino
Unido, poderia prolongar a vida util das infraestruturas de combustiveis fésseis

Damien Gayle
@damiengayle

Qui 1 Set 2022 06h00 BST

Os esquemas de captura e armazenamento de carbono, um dos principais elementos dos planos
de emissdes liquidas zero de muitos governos, “ndo sdo uma solucéo climdtica”, disse o autor de
um novo e importante relatorio sobre essa tecnologia.

Os investigadores do Instituto de Andlise para a Economia e Andlise Financeira da Energia (IEEFA)
descobriram que os projectos de captura de carbono com fraco desempenho ultrapassam
consideravelmente os projectos de sucesso por grandes margens.

Dos 13 projectos analisados para o estudo - cerca de 55% da capacidade operacional mundial de
hoje - sete tiveram um fraco desempenho, dois falharam e um foi anulado, segundo o relatério.

“Muitos organismos internacionais e governos nacionais estdo contando que a captura de carbono
no sector dos combustiveis fésseis atingira o liquido zero, mas isso simplesmente ndo vai
funcionar”, afirmou Bruce Robertson, o autor do relatério do IEEFA.

Apesar de ser uma tecnologia ainda em desenvolvimento, a captura e armazenamento de carbono
foi apresentada como um elemento-chave nos planos do Reino Unido para atingir zero emissdes
de carbono até 2050.

As propostas apresentadas pelo Departamento de Negécios, Energia e Estratégias Industriais
(Beis) sugerem que, apenas no Reino Unido, até 30 milhdes de toneladas de emissdes de didxido
de carbono terdo de ser capturadas e sequestradas todos os anos até meados dos anos 2030,
para que os objectivos possam ser atingidos. A nivel internacional, para se alinhar com os
objectivos de atingir as emissdes zero até 2050, a capacidade anual de CAC tera de atingir 1,6 mil
milhdes de toneladas de CO; por ano até 2030, afirmou a Agéncia Internacional de Energia (AIE).

O relatério do IEEFA disse que embora a captura e armazenamento de carbono seja uma
tecnologia com 50 anos, os seus resultados tém sido variados. Desde entdo, a maioria dos
projectos de CAC tem reutilizado o gas capturado, bombeando-o para campos petroliferos em
declinio, para ajudar a espremer as ultimas gotas, salientou.

Esta “recuperacdo aprimorada de petréleo” (EOS) representa cerca de 73% do CO- capturado
globalmente por ano nos ultimos anos de acordo com o relatério. Cerca de 28m de toneladas dos
39m de toneladas capturadas globalmente, segundo as suas estimativas, sdo reinjectadas e
sequestradas em campos petroliferos para empurrar mais petréleo para fora do solo.
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Instructions: Translate the following text into English.

fallge © WaH'd I99& AUTT B i3 fearn AeLl Ude< v I8 &di 9
g3, T g0 w3 fsarr Iealst © IR = yR3fes 3aaaH, Afex I8 T gionre 29 € fies § = Aae! J1

Mfmis I

@damiengayle

d9<9 | ASEd 2022 06.00 BST
3FeBH 9 e I3 &< foiide © Sud & 577 i3 5g3 A Agard’ @it JU w9 vree’ & HY B Ir9gs Juad W3
ASIH AH I A "ASY el I8 &df 96" |

fErctfage a9 Woar feaaHan W3 TESHMS n&TSHA (IEEFA) © Sraas=r & U 3 e 3 We aragmat 996
TB IITG AUTI Yo T3 59 &8 Il I€ IS AeH II Io |

fadge g urfenr famrr fa wiftmls 8 719 312 13 JAee A fene 33 & Hger Auss AHTE T 341841 55% fJAT 96, &9
7 WE ISP T8, T WHSS W3 1 yrde 93 f9 odi Al

IEEFA fa0de © 84d SgH J5ITHS & 57, "5g3 Admit w3garHedt ARae w3 AId HU-HI3 foarA § yu3 d9s &4t
A T8 AFCd 3 IITG YT '3 IIA A9 IIMN I, U feg oK &dt &9 faar i

YIS vl JE © grege &, I9E6 UTd W3 ASIH § A'S 2050 3 HU Hi9 996 farH 39 udoT At g.a. @i
Urere {9 i fIA = 7rrs i3 famr I

w3IIHed G EHAT (IEA) & far I & f3udeie o9 faman, iiasr Wi fESACME AceHT (Beis) €8 Wit 39 yAs=r
WEHS Had SIfoni & Uar 9or I 37 A 2030 © wd 3 S .3, <9 99 A 30 Hdie 26 39 9ss ITEMaAEs
R oA § Jcd8 J9% T Hga3 J=dll WSgdHedt Und '3, A 2050 39 4 Hid At Sfont 3 udge &9, 7% 2030
IIABE CCS AT § IT A 1.6 fagnias T6 srgss fenramrdly 39 udorge & ngas J=dtt

IEEFA T falige &3 faur famr 3 fa 51 arags uga W3 A 50 IS UJ'e! 3aaid 3, Ud AT o331 289-249 Jal
for 25 & fipws eefonr famr 3 13 593 ccs Yadet Ko auga diSt IA § 38 © We 39 Uog T8 939" 8 Uy a9a
T I famr I 3 H vt gt § & Sfenr 7 RS

TB It e AE &g, o " fregmz wits fgaedt” (G6WH) & 99 7S fore Uod '3 I7S 3! 3% 996 IEWERE S e
SIS 73 YIH3 [TA urfenr J) fere duad '3 ued i3 a1 39 Hdnis <6 139, Barsar 28 ighnis § 33 € 339 Rg
TagT fERde di3r AT I w3 for @ wigHs' WgH™S, I9 38 § miie 3 I9d e 88 ASI Ji3T Aer JI

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.
© The Spanish Group LLC. All rights reserved.



‘. The szmish.' : :
\  Group A oc IL: ~HR-4-REC- age: o
SIS oY, Translation Test

- «*ta

Romanian
Instructions: Translate the following text into English.

Captarea dioxidului de carbon nu mai prezinta o solutie in atingerea

obiectivului de zero emisii nete, constata un nou raport
Aceasta tehnologie, inaintata ca parte a strategiei zero emisii a Marii Britanii, ar putea
prelungi durata de viata a infrastructurii de combustibili fosili.

Damien Gayle
@damiengayle

Joi 1 septembrie 2022 06.00 BST

Metodele de captare si stocare a dioxidului de carbon, un pilon strategic al obiectivului de zero
emisii nete al mai multor guverne din intreaga lume, "nu reprezinta o solutie pentru combaterea
schimbarilor climatice", a declarat autorul unui nou raport in legatura cu aceasta tehnologie.

Cercetatorii Institutului pentru Economie Energetica si Analiza Financiara (IEEFA) au constatat ca
numarul proiectelor neperformante de captare a dioxidului de carbon a depasit cu mult numarul
celor de succes.

Dintre cele 13 proiecte analizate Tn cadrul studiului - responsabile pentru aproximativ 55% din
capacitatea operationala actuala a lumii - sapte au inregistrat performante slabe, doua au esuat,
iar unul a fost scos din uz.

"Multe organizatii internationale si guverne la nivel national se bazeaza pe captarea carbonului
pentru a atinge obiectivul "net zero" in sectorul combustibililor fosili, insa acest lucru este practic
imposibil", a declarat Bruce Robertson, autorul raportului IEEFA.

Cu toate ca este o tehnologie aflata inca in curs de dezvoltare, captarea si stocarea carbonului a
fost inaintatad ca un element-cheie in strategia Regatului Unit de a atinge obiectivul zero emisii nete
de carbon pana in 2050.

Propunerile inaintate de Departamentul pentru Afaceri, Energie si Strategie Industriala (BEIS),
sugereaza ca va fi necesara captarea si sechestrarea a pana la 30 de milioane de tone de emisii
de dioxid de carbon in fiecare an, si asta doar in Regatul Unit, pana la mijlocul anilor 2030, daca
se doreste realizarea obiectivelor. Pe plan international, pentru a atinge obiectivul zero net emisii
panain 2050, ar trebui ca, pana in 2030, capacitatea anuala de captare si stocare a dioxidului de
carbon sa creasca pana la 1,6 miliarde de tone de CO2 pe an, a declarat Agentia Internationala
pentru Energie (IEA).

Raportul IEEFA a aratat ca desi tehnologia de captare si stocare a carbonului are 50 de aniin spate,
rezultatele acesteia au fost destul de variate. Majoritatea proiectelor CSC au reutilizat de-a lungul
timpului gazul captat, prin pomparea acestuia in cAmpurile petroliere aflate in declin, ajutand la
extragerea ultimelor rezerve, mai arata raportul.

Aceasta "recuperare avansata a petrolului" (EOR) genereaza aproximativ 73% din CO2 captat
anual la nivel mondial, in ultimii ani. Conform estimarilor, circa 28 de milioane de tone din cele 39
de milioane de tone captate la nivel mondial sunt reinjectate si sechestrate in cdmpurile petroliere
pentru a extrage o cantitate sporita de petrol din sol.
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Instructions: Translate the following text into English.

CornacHo oTyeTy, y/llaBIMBaHUE YrnepoAa He AB/AETCA pelleHMeM MAaHa Mo AOCTUMKEHUIO HY/IeBOrO YPOBHSA
Bblbpocos

TexHonorua, NpeanoXKeHHas Kak 4acTb cTpaTernu BennkobpuTaHUM MO HelTpanusaumm BbIBPOCOB yraeposa,
MOMKET NPOA/IUTb CPOK CNYKObI MHOPACTPYKTYPbl MCKOMAeMOro Tonanea

OamueH leiin
@damiengayle

Y., 1 cenTabpa 2022 r., 06:00 BST

CxeMbl YNaBAMBAHUA U XPaHEHWUA YrNepoaa, ABAAIOLWMECA KAHOYEBbIM 3/1EMEHTOM MNAaHOB MO AOCTUNKEHMWIO HY/JeBOro
YPOBHA BbIGPOCOB PAAA NPaBUTENLCTB, KHE ABNAIOTCA PeLleHMEM NPobaemMbl USMEHEHMA KAMMaTa, 338K aBTOP HOBOTO
KPYMHOro OTYeTa O TEXHOJ/IOTUM.

Mccneposatenn MHCTUTYTa aHepreTMyeckon sKoOHOMUKK 1 duHaHcosoro aHanusa (IEEFA) obHapyskuaum, uto Koanyectso
HeapPEKTUBHBIX NPOEKTOB MO YNaBANBAHUIO YI1epOAa 3HAYUTEIbHO MPEBbIWAET KOMYECTBO YCMELLHbIX.

CornacHo AaHHbIM oT4eTa, U3 13 paccMOTPEHHbIX ANA UCCNeA0BaHNA NPOEKTOB, Ha A0/0 KOTOPbIX MPUXOAMTCA NopaaKa
55% Tekywmx GyHKLMOHANbHbIX MOLLHOCTEN MUPA, CEMb OKa3anncb HeahPEKTUBHBLIMK, ABa NOTEPNenu Heyaady U oauH
6b11 3aKOHCEPBUPOBaAH.

«MHOrMe MexayHapoaHble OpraHM3alMy U HauMOHa/bHble MPaBUTENbCTBA MOJIAralOTCA HA y/laB/iMBaHWE yrnepoja B
chepe MCKONAaemoro TOM/MBA, PACCYUTLIBAA, YTO TEXHOJ/IOTUA CBELET YPOBEHb BbIOGPOCOB K HYIO, OAHAKO OHA He
paboTaeT», — roBopuT bptoc PobepTcoH, aBTop otyeTa IEEFA.

HecMoTpA Ha TO, YTO TEXHOJIOTUA YNABAMBAHUA W XPaHEHWA yriepoda BCe elle HaxoauTca B pa3paboTke, oHa bbina
BbIABMHYTA B KayecTBe OCHOBHOTO 3/eMEHTa naaHa BesMKobpuTaHWM MO AOCTMMKEHMIO HYNEBOro YpPOBHA BbiBPOCOB
yrnepoaa k 2050 roay.

MpeasioxeHuns, BblABUHYTbIE [enapTameHToM Mo 6u3Hecy, 3SHepreTMke W MNpPOMbIWAEHHON cTpaTternn (Beis),
npeanosaratoT, YTo AN AOCTUNKEeHUA 3Tux ueneit K cepeanHe 2030-x TonbKko B BennkobpuTaHum Heobxogumo byaet
ynasaunsatb M nornowatb 40 30 MAH. TOHH BbIGPOCOB AMOKCMAa yraepoda B rod. MesayHapoaHoe sHepreTuyeckoe
areHtcteo (IEA) 3aABMiO, 4TO AnA COOTBETCTBMA LEAAM MO HyneBOMY YpoBHIO BbibpocoB Kk 2050 rogy Ha
MeXAYHAapPOAHOM YPOBHe, eXerogHble MOLLHOCTU NO ynaBAWBaHUIO M xpaHeHuto yrnepoga (CCS) ponkHbl AocTUYb
nokasartena 1,6 mapa. TonH CO2 8 roa k 2030 roay.

B otyeta IEEFA ckasaHO, 4TO, XOTA TEXHO/NOrMAM YyNaBAMBaAHMA W XpaHeHus yraepoga yxke 50 net, pesynbrathbl ee
ncnonb3oBaHuaA pasHaTca. bonbwmnHcteo npoektoe CCS NOBTOPHO MCMONL3YIOT YAOB/AEHHbINA ra3s, 3akauMsas ero B
ncTolatolmecs HepTAHbIE MECTOPONKAEHMA C Le/IbIo MOAYYUTh MaKCUMYM.

CornacHo oTuyeTy, B nocnegHue rogbl Ha Takytlo «406bidy HedTu BTopuUYHbIM MeTogom» (EOS) npuxoantca okono 73%
exerogHo ynasnmsaemoro B mmpe COZ2. Mo ero oueHKam, npnbansntenbHo 28 ma.H TOHH 13 39 MJIH. TOHH YN10BAEHHOTO
B MMpe yr1epoda NoBTOPHO 3aKauyMBaEeTCA M NOFNOWAETCA B HEDTAHbIX MECTOPONKAEHMUAX, YTOBbI BbITONIKHYTL 6o/blue
HedTU U3-Nog 3emnun.
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Serbian
Instructions: Translate the following text into English.

Zahvatanje ugljenika nije reSenje za planove neto nulte emisije, kaze
izvestaj

Tehnologija, predstavljena kao deo britanske neto nulte emisijske strategije, mogla bi
produziti Zivotni vek trajanja infrastrukture fosilnih goriva.

Damien Gayle
@damiengayle

Cetvrtak, 1. septembar 2022. 06.00 BST

Seme za hvatanje i skladistenja ugljenika, klju¢ni deo planova mnogih vlada za neto nulte emisije,
~nije reSenje za klimu“, rekao je autor novog velikog izvestaja o tehnologiji.

Istrazivaci Instituta za energetsku ekonomiju i finansijsku analizu (IEEFA) otkrili su da se neuspjesni
projekti hvatanja ugljenika znacajno brojnije pojavljuju u odnosu na uspesne.

Od 13 projekata ispitanih za ovu studiju, koji ¢ine oko 55% trenutnog svetskog operativhog
kapaciteta — sedam je neuspesno, dva su propala, a jedan je obustavljen, stoji u izvestaju.

.Mnoga medunarodna tela i nacionalne vlade se oslanjaju na hvatanje ugljenika u sektoru fosilnih
goriva kako bi dosli do neto nulte emisije, i to jednostavno nede funkcionisati“, rekao je Brus
Robertson, autor IEEFA izvestaja.

Uprkos tome sto je ovo tehnologija koja je jo$ uvek u razvoju, zahvatanje i skladistenje ugljenika
je istaknuto kao klju¢ni element u planovima Ujedinjene Kraljevine da dostigne neto nultu emisiju
ugljenika do 2050. godine.

Predlozi koje je iznelo Odeljenje za poslovnu, energetsku i industrijsku strategiju (Beis) sugerisu
da ¢e do 30 miliona tona emisija ugljen-dioksida morati da se zahvati i skladisti svake godine samo
u Velikoj Britaniji do sredine 2030-ih, ako se zele doseci ciljevi. Na medunarodnom planu, da bi se
uskladili sa ciljevima dostizanja neto nulte emisije do 2050. godine, godisnji kapacitet hvatanja i
skladistenja ugljenika morace da dostigne 1,6 milijardi tona CO2 svake godine do 2030. godine,
saopstila je Medunarodna agencija za energiju (IEA).

Izvestaj od IEEFA-e kaze da iako je za hvatanje i skladiStenje ugljenika tehnologija stara 50 godina,
a da su rezultati razliciti. Veéina projekata hvatanja i skladistenja ugljenika je od tada ponovo
koristila zarobljeni gas za upumpavanje u sve manja naftna polja kako bi se istisnule poslednje
kapi nafte, istiCe se u izvestaju.

Prema izvestaju, ovo ,poboljsano izvlacenje nafte” (EOS) koristi oko 73% globalno zarobljenog
CO2 svake godine, poslednjih godina. Otprilike 28 miliona tona od 39 miliona tona zarobljenih u
celom svetu, prema procenama u izvestaju, ponovo se ubrizgava i sekvestrira u naftnim poljima
kako bi se vise nafte izvuklo iz zemlje.
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Instructions: Translate the following text into English.
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Damien Gayle
@damiengayle

Thu 1 Sep 2022 06.00 BST
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Instructions: Translate the following text into English.

Zachytavanie uhlika nie je rieSenim pre plany Cistych nulovych emisii
(dekarbonizacia), uvadza sa v sprave

Tato technoldgia predlozena ako sucast britskych nulovych stratégii by mohla predizit
Zivotnost infrastruktary fosilnych paliv

Damien Gayle
@damiegayle
St 1 september 2022 06,00 BST

Schémy zachytdvania a skladovania uhlika, kl'ti€¢ovy krok nulovych planov mnohych vilad, ,nie je rieSenim
podnebia“, uviedol autor hlavnej novej spravy o technolégii.

Vedci Institltu pre energetickd ekondémiu a financnu analyzu (IEEFA - Institute for Energy Economics and
Financial Analysis) zistili, Ze projekty zachytdvania uhlika s nedostato¢nou vykonnostou znacne prevysovali
Uspesné projekty velkymi marzami.

Z 13 projektov preskimanych pre tdto Studiu, ktoré predstavovali asi 55% sucasnej prevadzkovej kapacity
na svete - sedem nedostato¢ne vykonnych, dva z nich zlyhali a jeden bol deaktivovany.

"Mnoho medzinarodnych organov a narodnych vlad sa spolieha na zachytenie uhlika v sektore fosilnych
paliv, aby sa dostali k uhlikovej neutralite(dekarbonizécii), a jednoducho to nebude fungovat," uviedol
Bruce Robertson, autor spravy I[EEFA.

Napriek tomu, Ze je technoldgia stale vo vyvoji, zachytenie a skladovanie uhlika sa predlozilo ako kriticky
prvok v planoch Spojeného kralovstva na dosiahnutie nulovych emisii uhlika do roku 2050.

Navrhy predlozené ministerstvom podnikania, energetickej a priemyselnej stratégie (BEIS - Department for
Business, Energy and Industrial Strategy) naznacuju, ze az 30 miliénov ton emisii oxidu uhli¢itého bude
musiet byt zachytenych a sekvestrovanych kazdy rok v Spojenom kralovstve iba v polovici 30. rokov 20.
storocia, ak sa maju ciele splnit . Na medzindrodnej Grovni, aby sa do roku 2050 dosiahla dekarbonizacia,
kazdorocnd kapacita CCS bude musiet do roku 2030 kazdy rok dosiahnut 1,6 miliardy ton CO2, uviedla
Medzinarodna energeticka agentira (IEA - International Energy Agency).

Sprava spolo¢nosti IEEFA uviedla, Ze hoci zachytavanie a skladovanie uhlika je 50-ro¢nou technoldgiovu, jej
vysledky boli rézne. Vacsina projektov CCS odvtedy opatovne pouzila zachytenu plyn ¢erpanim do
klesajlcich ropnych poli, aby pomohla vytlacit posledné kvapky.

Podla sprdvy toto ,vylepsené obnovenie ropy“ (EOS) predstavuje asi 73% CO2 zachytenych kazdy rok v
poslednych rokoch. Zhruba 28 miliénov ton z 39 miliénov ton zachytenych globdlne sa podla jeho
odhadov znovu vyskytuje a segreguje v ropnom poli.

Printed versions of this document are considered UNCONTROLLED. See Management System for CONTROLLED version.
© The Spanish Group LLC. All rights reserved.



"'l‘hc Spanish.' : :
, Group A oc 1 HRAREL age: 9
Ny ol Translation Test

- /.

Slovenian
Instructions: Translate the following text into English.

Porodilo navaja, da zajemanje ogljika ni reSitev za nacrte neto nicelnih
emisij

Tehnologija, ki je bila predstavljena kot del britanske strategije nicelne neto vrednosti, bi
lahko podaljsala Zivljenjsko dobo infrastrukture za fosilna gorivahe

Damien Gayle
@damiengayle

Cet, 1. september 2022 ob 6.00 BST

Sheme zajemanja in shranjevanja ogljika, ki so klju¢na toc¢ka nacrtov neto nic¢elnih emisij mnogih
vlad, "ni podnebna resitev", je dejal avtor velikega novega porocila o tehnologiji.

Raziskovalci Instituta za energetsko ekonomiko in finan¢no analizo (IEEFA) so ugotovili, da je
Stevilo neuspesnih projektov zajemanja ogljika precej vecje od uspesnih.

Porocilo prikazuje, da jih je od 13 projektov, pregledanih za studijo — ki predstavljajo priblizno 55
% trenutnih svetovnih operativnih zmogljivosti — sedem bilo premalo uspesnih, dva sta bila
neuspesna, eden pa je bil ustavljen, ugotavlja porocilo.

"Stevilni mednarodni organi in nacionalne vlade se zana$ajo na zajemanje ogljika v sektorju fosilnih
goriv, da bi dosegli neto ni¢, kar preprosto ne bo delovalo," je dejal Bruce Robertson, avtor porocila
IEEFA.

Ceprav gre za tehnologijo, ki je $e v razvoju, je bilo zajemanje in shranjevanje ogljika predstavljeno
kot klju¢ni element v nacrtih Zdruzenega kraljestva, da do leta 2050 dosezZe neto nicelne emisije
ogljika.

Predlogi Ministrstva za poslovno, energetsko in industrijsko strategijo (Beis) kazejo, da bo treba
samo v Zdruzenem kraljestvu do sredine leta 2030 vsako leto zajeti in omejiti do 30 milijonov ton
izpustov ogljikovega dioksida, ¢e Zelimo dosedi cilje. Mednarodna agencija za energijo (IEA) je
sporocila, da bo morala letna zmogljivost CCS doseci 1,6 milijarde ton CO2 vsako leto do leta 2030,
da bi se uskladila s cilji doseganja neto nicelne vrednosti do leta 2050.

Porocilo IEEFA navaja, da Ceprav sta zajemanje in shranjevanje ogljika 50 let stara tehnologija, so
njeni rezultati razli¢ni. Izpostavlja, da je vecina projektov CCS od takrat ponovno uporabila zajeti
plin s ¢rpanjem v vse manjsa naftna polja, da bi pomagala iztisniti zadnje kapljice.

To "izboljSano pridobivanje nafte" (EOS) v skladu s porocilom predstavlja priblizno 73 % CO2, ki se
vsako leto zajame na svetovni ravni v zadnjih letih. Priblizno 28 milijonov ton od 39 milijonov ton,
zajetih po vsem svetu, se po njegovih ocenah ponovno vbrizga in zaseze na naftnih poljih, da se
iz tal potisne vec nafte.
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Instructions: Translate the following text into English.

Qabashada kaarboonku xal uma aha gorshayaasha sii deynta kaarboonka (eber saafi ah), warbixin ayaa
tiri

Tiknoolajiyadda, ayaa looso jeediyey in ay gayb ka mid ah istaraatiijiyadda isku dheelitirka kaarboonka (eber
saafi ah) ee UK, waxa ay kordhin kartaa nolosha kaabayaasha shidaalka dabiiciga ah

Damien Gayle
@damiengayle

Kham 1 Seb 2022 06.00 BST

Nidaamyada gabashada kaarboonka iyo kaydinta, udub dhexaad muhiim ah oo kamid ah gorshayaasha isku
dheeli-tirka kaarboonka dawlado badan, "ma ahan xalka cimiladda”, goraaga warbixin weyn oo cusub oo ku
saabsan tignoolajiyada ayaa yiri.

Cilmi-baarayaasha Machadka Dhagaalaha Tamarta iyo Falangaynta Maaliyadeed (IEEFA) waxa ay ogaadeen
in ay hooseyso fulinta mashaariicda gabashada kaarboonku marka loo eego kuwa ku guuleystay xaddi
badan.

13-ka mashruuc ee lagu sameeyey daraasadda - ayaa lagu giyaasaa ilaa 55% awoodda hawl-gabadka hadda
ee adduunka - toddobo ka mid ah fulintoodu way hooseysaa, laba way guuldarraysteen iyo midna waa la
hakiyay, warbixinta ayaa lagu ogaaday.

“Qaar badan oo ka mid ah ururo caalami ah iyo dawlado garan ayaa ku tiirsan gabashada kaarboonka ee
gaybta shidaalka dabiiciga ah si ay isugu dheeli tiraan kaarbonka, se may nogon mid shaqgeysa," Bruce
Robertson, oo ah qoraaga warbixinta IEEFA, ayaa yiri.

In kastoo ay tahay tiknoolajiyad weli horumaraysa, qabashada kaarboonka iyo kaydinta ayaa looso jeediyey
sida gayb muhiim ah oo ka mid ah gorshayaasha UK ee ah in la gaaro sii deynt isu dheelitirka kaarbonka
marka la gaaro 2050.

Qorshayaasha ay soo bandhigtay Waaxda Ganacsiga, Tamarta iyo Istaraatiijiyada Warshadaha (Beis) waxa
ay soo jeedinaysaa in ilaa 30 milyan oo tan oo ah giiga kaarboonka wasakhda la siidaayo ayaa loo baahan
doonaa in la gabto oo la keydiyo sannad kasta gudaha Bogortooyada Ingiriiska UK oo kaliya bartamaha
2030, haddii bar-timaameedka la gaaro. Caalami ahaan, si loo waafajiyo yoolalka lagu gaarayo isu
dheelitirka kaarboonka ee 2050, awoodda sanadlaha ah ee CCS waxa ay u baahan doontaa inay gaarto 1.6
bilyan tan oo CO2 sanad walba marka la gaaro 2030, Hay'adda Tamarta Caalamiga ah (IEA) ayaa tiri.

Warbixinta IEEFA ayaa lagu sheegay inkasta oo gabashada iyo kaydinta kaarboonku ay tahay tignoolajiyad
50-sano jir ah, haddana natiijadeedu way kala duwan tahay. Inta badan mashaariicda CCS ayaa tan iyo markii
ay dib u isticmaaleen gaas la gabtay iyaga 0o ku shubaya goobaha saliidda ee sii yaraanaya si ay gacan uga
geystaan ka saarida dhibcaha ugu dambeeya, ayay tilmaantay.

"Nidaamkan lagu soo kabanayo saliida la hagaajiyay” (EOS) waxa uu ka dhigan yahay 73% CO2 adduunka
oo dhan laga gabto sannad kasta, sannadadii ugu dambeeyay, sida lagu sheegay warbixinta. Qiyaastii 28
milyan oo tan oo ka mid ah 39 milyan oo tan ee lagu gabtay adduunka, marka loo eego giyaastooda, waxa
ay keentay tamar cusub iyo in lagu kaydiyo goobaha saliidda si saliid badan looga soo saaro dhulka.
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Instructions: Translate the following text into English.

Se recuperan activos de los fondos de inversion en enero

Por Alba Servin
Jueves 16 de Febrero de 2023 - 05:41

Al cierre del 2022 los fondos registraron un crecimiento anual de 26.49% en el nimero de clientes
A pesar de gue el escenario econdmico en México para 2023 todavia es muy incierto, los activos
de los fondos de inversion continian avanzando, para el cierre de enero de este afio tuvieron
un crecimiento anual de 3.71% para ubicarse en 2.878 billones de pesos.

En comparacion mensual crecieron 1.08% después de que en noviembre y diciembre del 2022 se
habian registrado retrocesos, desde que en octubre se ubicaron en 2.887 billones de pesos.

Asimismo, para el cierre de enero se mantienen en operacion 627 fondos de inversion de los
cuales 247 pertenecen a instrumentos de deuda y 380 a renta variable.
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Instructions: Translate the following text into English.

Ripoti zinatuarifu kwamba Kunasa Kaboni sio suluhisho katika mipango ya kupunguza au kumaliza uzalishaji
wa gesi haribifu.

Teknolojia iliyopewa kipaumbele kama sehemu ya kupanga mikakati itakayopunguza au kumaliza uzalishaji wa gesi haribifu ya
Uingereza inaweza kupanua maisha ya miundombinu ya mafuta.

Damien Gayle
(@damiengayle

Alhamisi tarehere moja mnamo mwezi wa septemba mwaka wa elfu mbili na ishirini na mbili 6.00 wakati wa majira ya joto ya
uingereza (Alhamisi 1 Septemba 2022 06.00 BST).

Kulingana na mwandishi wa ripoti kuu mpya inayohusu teknolojia amesema kwamba, mipango ya kunasa na kuhifadhi kaboni
ambayo ni kipengele muhimu cha mipango ya serikali nyingi za kupunguza au kumaliza uzalishaji wa gesi haribifu “sio suluhisho
la hali ya hewa .

Watafiti wa Taasisi ya Institute for Energy Economics and Financial Analysis (IEEFA) waligundua kua, miradi ya kukamata kaboni
isiyo na utendakazi kwa kiasi kikubwa kuliko miradi iliyofaulu kwa viwango vikubwa.

Kati ya miradi kumi na tatu (13) iliyochunguzwa kwa ajili ya utafiti- ikikadiria karibu asilimia Hamsini na tano (55%) ya uwezo
wa sasa wa kufanya kazi duniani- ripoti ilionyesha kuwa; miradi saba haikuweza kufanya kazi vizuri, miwili ilifeli na mmoja
uliweza kupigwa nondo.

Mwandishi wa ripoti ya IEEFA, Bruce Robertson, alisema: “Mashirika mengi ya kimataifa pamoja na serikali za kitaifa
wanategemea kunasa kaboni katika sekta ya mafuta ili kufikia sufuri, lakini hilo halitawezakufanya kazi.”

Licha ya kuwa teknolojia bado inaendelezwa, miradi ya kunasa na kuhifadhi kaboni imepewa kipaumbele kama kipengele muhimu
nchini Uingereza kitakachochangia katika mipango ya kufika uzalishaji wa sufuri wa kaboni ifikapo mwaka wa 2050.

Mapendekezo yaliyopendekezwa na idara ya Mikakati na Viwanda Beis (Department for Business, Energy and Industrial Strategy)
yanapendekeza kwamba hadi tani milioni therathini (30M) za uzalishaji wa kaboni dioksidi zitahitaji kunaswa na kutwaliwa kila
mwaka nchini Uingereza ifikapo katikati ya mwaka wa 2030. Shirika la International Energy Agency (IEA) lilisema kuwa, ikiwa
malengo haya yatatimizwa Kimataifa ili kuendana na malengo ya kufikia sufuri halisi ifikapo mwaka wa 2050, basi uwezo wa CCS
wa kila mwaka utahitaji kufikia tani bilioni moja nukta sita (1.6B) za kaboni dioksidi (CO2) kila mwaka ifikapo 2030.

Ripoti ya IEEFA ilisema kwamba, ingawa kunasa na kuhifadhi kaboni ni teknolojia ya miaka ya Hamsini (50s), matokeo yake
yamekuwa tofauti. Miradi mingi ya CCS imeonyesha kuwa tangu wakati huo, miradi hio imetumia tena gesi iliyonaswa kwa
kuisukuma kwenye maeneo ambayo mafuta yanapungua ili kusaidia kubana matone ya mwisho.

Kulingana na ripoti, “Ufufuaji huu wa mafuta ulioimarishwa” (EOS) unakadiria takriban asilimia sabini na tatu (73%) ya kaboni
dioksidi (CO2) ambayo hunaswa kimataifa kila mwaka katika miaka ya hivi karibuni. Kulingana na makadirio yake, takriban tani
milioni ishirini na nane (28M) kati ya tani milioni thelathini na tisa (39M) zilizokamatwa ulimwenguni huingizwa tena na kutengwa

katika maeneo ya mafuta ili kuskuma mafuta Zaidi kutoka ardhini.
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Instructions: Translate the following text into English.

Avskiljning av koldioxid ar inte en 16sning pa planerna pa nettonollutslapp,
sager en rapport.

Tekniken, som presenteras som en del av den brittiska netto-noll-strategin, skulle kunna
forlanga Ilvslangden pa infrastruktur for fossila branslen.

Damien Gayle
@damiengayle

Tors 1 Sep 2022 06.00 BST

Avskilining och lagring av koldioxid, som ar en viktig planka av manga regeringars netto-noll-
planer, "ar inte en klimatldsning", sager forfattaren till en ny rapport om tekniken.

Forskare for Institutet for energiekonomi och finansiell analys (IEEFA) har konstaterat att det finns
betydligt fler underpresterande projekt for avskiljning av koldioxid an framgangsrika projekt med
stora marginaler.

Av den 13 projekt som undersoktes i studien - och som star for cirka 55% av varldens nuvarande
driftskapacitet - har sju projekt inte fungerat, tva har misslyckats och ett har lagts ned, enligt
rapporten.

"Manga internationella organ och nationella regeringar forlitar sig pa koldioxidavskiljning inom
fossilbranslesektorn for att na nettonoll, men det kommer helt enkelt inte att fungera", sager Bruce
Robertson, forfattare till IEEFA rapport.

Trots att tekniken fortfarande ar under utveckling har avskiljning och lagring av koldioxid lagts fram
som ett nyckelelement i Storbritanniens plan for att na nettonollutslapp av koldioxid till 2050.

Enligt forslag fran Avdelningen for Naringsliv, energi och industriell strategi (Beis) maste upp till 30
miljoner ton koldioxidutslapp fangas upp och binds varje ar enbart i det brittiska landet fram till
mitten av 2030-talet, om malen ska kunna uppnas Internationellt sett maste den arliga CCS-
kapaciteten for att uppfylla malen att nd nettonoll &r 2050 na upp till 1,6 miljarder ton koldioxid
varje ar ar 2030, enligt Internationella energiorganet (IEA).

|IEEFASs rapport konstaterade att &ven om avskiljning och lagring av koldioxid ar en 50 ar gammal
teknik har resultaten varit varierande. Den flesta CCS-projekt har sedan dess ateranvant den
avskiljda gasen genom att pumpa in den i krympande oljefalt for att hjalpa till att pressa ut den
sista dropparna papekades den.

Denna "forbattrade oljeutvinning” (EOS) star enligt rapporten for cirka 73% av den koldioxid som
fangats upp globalt varje &r under de senaste aren. Av de 39 miljoner ton som fangas upp globalt
aterinfors och binds i oljefalt for att trycka upp mer olja ur marken, enligt berakningarna i rapporten,
omkring 28 miljoner ton.
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Tajik

Instructions: Translate the following text into English.

M'ysopuw xabap meguxag, K1 nan bypaaHu KapboH, MH POXM Xanaun HaKkwan Net zero napTosxo Hect
TexHoNorusAe, KM XaMuyH AK KUCMKU cTpaTternsam bpuToHMé net zero newHuxon, wyn[aact, MeTaBoHag,
MYX/1aTV MHPPACOXTOPU CY3ULWBOPUM UCTUXPOYLLIYAAPO AAP03 HAMOAL,

Oamuen Maiin
@damiangayle
MaHywaHbe 1 ceHTabpu conn 2022, 06:00 Baktn To6UCTOHAM BpUTOHKNE

Myanandou rysopuwmn yaaua gap bopawm TexHonormam nNet zZero ap3s Hamyd, KM Haklaxou 3abT Ba
HUTOX40PUM KapboH, MH AK xadadu Myxmmm BUCEP XyKymaTu AasBnaTtxo 6a Wwymop mepsas, aMmo WH
"Xanam MyLWKUOPTU UKAMM Hamebolwaa'.

MyxaKkKMKoHM UHCTUTYTU UKTUCoA Ba Taxamnn Monuasum dHepretukin (MUUTMI) myaitsaiH HamyaaHa,
KM HaTU4anm MaHouKM nomxaxom 3abTn KapboH becamap mebollaHa Ba a3 nomxaxon mysaddak 6a Taspu
Hasappac 3MéarapaHA.

[ap rysopuw Kaing wyaaacT, Ku gap 6arHu 13 nomxae, KM 6apon TaxKUMKOT maspuam bappaci Kapop
rMpudTaHA, a3 oHx0 TakpunbaH 55% NKTNMA0PU KYHYHUN YaXOHPO TALLKWUA MeaUXaHA - XadTTOM OHXO Kam
MYpo WYyAaaHa, AyTON OHXO HOKOM Ba SIKTOALl KOHCEPBOHAA LWYyA3acT.

Bptoc PobepTcoH, myannnou rysopuwmn MUUTM3 Kaiig Hamya, Kn BUcépe a3 HUX0AXoM 6aiHanMUNani
Ba XYKymath munnin 6a 3a6Tn KapboH gap Haxwm cy3sniBOpPUM UCTUXPOYLWYAA TaKA MEKyHaHZa, To 6a
Aapayaun net zero bupacaHg, ammo UH KOp Haxoxas Kapa.

Capdu Haszap a3 TexHonoruse, KM xaHy3 [ap X0Au pywn Kapop gopag, 3abT Ba HUroxaopum KapboH
XaMUyH YHCYPU MyXMM [ap Hakwaxou bputoHné bapoun pacuaaH 6a naptoexom NEt zero kapboH To conm
2050 rysowTa wypgaacT.

MewHnxoax0e, K1 a3 yoHubu LenapTameHTn Tuyopat, DHepretuka Ba CrpaTervau CaHoatid (AT2CC)
NewHnxon MeKyHaHg, KU TaHxo gap bputaHuau Kabup 1o mméHaxou conxou 2030-ym 6oag 1o 30
MWAINOH TOHHA NAPTOBXOW rasy KapboH 3abT Kapaa WwaBaHA, Aap X0/JaTW MYypo WynaHu xazadxo.
OuoHcy BaitHanmunanmm dHepretuka (OB3) rydraact, KM gap catxu 6aiHanmunani 6apon myBooukat
60 xagadxom pacuaaH 6a net zero To conm 2050, KTMA0PKU coNoHau 3a6T Ba HUrOX40pPUKN KapboH 6oss,
To conn 2030 6a 1,6 munnnapa toHHa CO2 pacoHag.

[Oap rysopuwm OATICC rydpta melwwaBag, KM xapyaHa 3abT Ba HUroxgopun KapboH texHonormam 50-cona
acT, NEKUH HATUYaxXOM OH F'YHOTYHaHA, Y Kang KapA4, K1 akcapu nomnxaxoun 3HK a3 oH BaKT MHYOHWUO rasm
rmpudTawyaapo 60 MHTUKOIM OH H6a KOHXOM Kamluasuun HadT aybopa nctndoaa KapaaaHa, To KaTpaxou
OXMPUHPO AACTPAC HAMOAHA,

TuBKM rysopuw, UH "6apKkapopKyHUn mykammanu Hadpt" (BMH) Takpmnban 73% -u CO2-u xamacona aap
Capocapu YaxoHpPo Aap CONXOU OXMP TALKUA Mmeamuxad. TMbKM xmucobxo, a3 39 MUAIMOH TOHHae, K1 gap
capocapu YaxoH rmpudTa WyaaacT, TakpubaH 28 MWANMOH TOHHAaW f[ap KOHXouM HadT aybopa
CY3ULLBOPI Ba CEKBECTP Kapaa mMewasag, To HadpTu beluTap a3 3aMuH BepyH LWaBaa.
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Tamil
Instructions: Translate the following text into English.

plar uutlw 2. 16heys HLLESEHFSES STTUET &SLUUMMEY SIaumsms:
& en s

REHW QUrEH WSS plear uRglu 2 5HUNdT @M LmSETS WaTaloisslubn @bhss
Q&ML HIL LD, Jens LU eTFlQUT6T S LemnlnliiNer yujemeT BL1q 88858 b I0D.

GLdlwer Qsuiey
@damiengayle

aNWImpedr 1 Q&FLILLDbLIT 2022 06.00 BST

LIV SIJEMHIGHIGT6T Bl&T Lasslug S Lkisefldr 9ussernns: ellenmk @l sryuer endliummey mmin
GG HILLBIGET "LHaIBIeme WMMHMSSISEETEr Sralce” aar @&esmfleml Lubh &MEs e
WeHwnmear USHW sinfléamnasuler @ flwl gendluwlemermiy.

flFESH QuIGeTTESTIL LHQDL FEH UGLUTLe BoearsSer (EEFA) SpliamaTIS6T, &e6mmeTer
QFWLHBM6ET Q&MeuoTL STFL6T endLlLmmey S Lmgser Quiflu Semeysefley Qeumnilsynmer S L mkigserfleor
eTeooTevol | Gem&B el il LIGTIOL MBI H&INME @ @BLLIMSS 5 600T(h 6Temeur(y.

2 wHaT R OHOWLTSEsS QFWOLTHS Hmealld gmssmp 55% LUk afRsGGn 13 HLBIGT @bhS
UIOGHETE WTTUBSHO, 7 HLLBIGHT GCUMFLIET QFWOHMT Q&HMTH6TmaGWD, 2 HIL L bIgG6T
G mevallemLBHens b, 1 B L1 B9 CUTLLIULIQGBLLNSUD n&end & evorL b Sl 6Teng.

"L FIaIGCHEF eI SGEHD HIFTHRISHIGEHN LenSLIugn flaummer Senmuie B&ET LSusSens
qLBOUSMHES SMTIUET ensliLUmmesd HIULEigGemner BIOLIW6TeTer. oLermey @& Lwerefleaangl”, erear @bhs
IEEFA 9|n)lGem&eml eTWEIW Llemey TTUFLFT FamlulmesSmmy.

@& aeTihglaI@md QSTSeEIL LIS @) BHSTIDN, 205085 G6T BT LRSlisSamns L alSMETr B86H I
@QUmERWSHear S LESsele  WHEHWE  FmmTs STIUET  em&LILMMEY oMb Gaudliiy
WedTesl IS S LILIL (6T

aueooll&D, QLMMe) WMMID QSMTHLSIMm 2 5H&6T (BEIS) Slemmuwimed el migsliul Gerer  wer@wmidle|serflerLilg,
@QevsGeEmer dL(pasmE SeRW @UrefhwsHe LMWL 2030&alar BHULUGHUIOL oeT(heHEESG 30 W6vedlwier Lot
STIUET LWTEmsR o dpasar MSIUMMUILLG selwns: aolsas oassiur (CCS - Carbon Capture &
Sequestration) GeueooT(HD. FFaUCHEF jaTalley, 20505@G6T GVHGHMET Frengs BIGT Lheluseamng el L, 2030 aUmsHH 60
QAUGBLITHHT CCS et ar(&E&G 1.6 LNl LT &STIUGT L WT&HED 6rerm olemalled @) (H&eGauear(HIh  ereor
FiaICss aifless Blmieueriomer IEA Qsiflellggiemens..

[EEFA-@60T  onfl&emasliLng  &Tuer  emslummey  wmmih  GFUdlly osmblevmil Lin 50 oeuor(H 6T
Lpenlowmer QST EILLIINTS @ UHHSTeID, HSET (WDIGe|&H6ET WMMILLL  almnsulCuGCW  @)[H& S eTmeor.
QUBHLDLITEVTEDT CCS S LBIGET ensGLILMmMLILLL aImuenel @GeTnlelbld 6TesorQ 6oor & & eoormigerfleor &HenL &
QerlG&samearll NPHeshéss AaddhEGear FsHEa @G LWaTLOSSISROTmT 66l  AbhS
MGG &L 19.685TL I 6TTSI.

@Qbrs sMsmeullarlg, 2 & aTalldd ETOHICHTMID  m&LILUMMUBLD 73% SHTFUET L WS H
@5HM&HW "CLLUMSSLILL L eaeam@erl LS L"-&&ms (EOR - enhanced oil recovery) LwetU® SSLILGR MS!.
2 08 gaelley  emsUumMMULGLD 39 1eeSlwer  Lersefley  gmssmn 28  Wlevedluledr  Letrg&ei
6T600T Q1600 LI S G 00T NI @B & GH6T  QFVSSLILIL (D), SHeofllmg: LSS maussIUL®D), BlevsRelmhs 5o
cTeoTQemrenll 2 flehQ B &S LWeTLORMSE eTer @bHS AN G SHeorsaHL B 6Tengl.
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Instructions: Translate the following text into English.

QES W), GTPTPL LEPPELR GRS 500 NOP G0 PR VRS Wenes®od.

O08 G0y, DES Ky aPgemotS GPtorP S00csd BAYS 1 PodBEH, 3Urss Hotdes STOE HEIFAE
ATy FEASHOE

Damien Gayle
@damiengayle

(8 1 3300206 2022 06.00 2000063

V¥ PRHTPIL AFY ey VEPPILES” SVEDIRS TEH® 5030 SO YT Dy a0e) WSO “TPEPSSEr DOy o 07, O FPoSBEBY
28 D 5B AIOES TS GuSowed Bar 8.

50,85 DIBL E5200D FBHR Tgd 0 FEELL D aSPHRL TIT® D230NS0BS °¢3 Eold TP DF0p.S MoggeS’ &r®y 0N ESTar) K.

000808’ B ol PdPgeeS” ey 55% rer O &) eidgaide e 008000 13 rafue’ RS REVINBILN
ES20033°00, Botdd DA OO0 2.8¢3 SoeBerdSes” &) 40 DO S0k,

"R 9oBgPB0N DoDen SHO0KL BPBOH Db go XS W) § BBSIEPAS 3eres ot SotfoS” FUNS F50N0R LEEBIHSET) 0N,
5 98 DA WOLE" @ |EEFA da30¥ 35000 29 072080 exe) 8.

Fo3RE Qo @&3&39@@“ &) D388, 2050 T°E38 VIS ) FPEH0 GTPTrR WS TPOS Aing gy JERPIuS RO wgdN0
SO YOk 93D §0¥ @odorP otidoiengeow.

VFFOD DS L0 Giardeld HE DRV, DS Wl BoCiRy0NS P9tazs (D) Pg0° PBarhoiatdd PBarden, 20300 Socsg weeds
500 ORVES'S VB Doadthyto 30 WOONM QD) © FEND EOIPEYE GEPTPL Noffared, D3N WONSLR Eotnotdd HIPDRT®) ON.
©oTSoNorP, 2050 T°¢38 A¥S Lowey § WS PO ogsod“ D0DEE SR8, 0¥ CCS waoggo 2030 T°¢38 HB DosSehnGo 1.6
DOOHR ) © CO2 & IKE T 8 Botod) RIS IO &y (IEA) 8O%06.

IEEFA Q% Q368 9580 5838 55036 00050 P28 036 50 )y ¢ P3R5 @ansHyeds, @ HOTPL S &mey A
D yod. wrerr CCS FPRFL0 Dofsreds PR $305) Wandy §Erees’s Do Waktio TPYTP WSO W% O Hotitiets” VIFODDEErIS
AON GDOIPHETPON B DD PR

& "EDS WHa08d SRS (EOS) d0E 5780, eI NoadthyoreeS OB DoasthyBo HRowtargRerP Jofiiroenta CO2¢ 73%
TEPD FOB G0l TR Vouiare VTG0, PowiargReP Vofiroleticdd 39 NOCNM Eiddy LS’ PTPR) 28 NOONN k) L) &P Dok
350089 5500805 2000F ST WSS TPOS” BOH YoB§ WG, SEWBOD2IIEHR.
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Thai

Instructions: Translate the following text into English.

s UszyINAsansuasuan i Taisusdandmsuunun

sannnsuasudaisounszanans idueue

wa wladsenandadudunilsvasnagunsnisannisuadssfeisounszanans|
WluguduasansvonanIns

anansndnony laseasuiugiuvodommasoada e

LHEU LAA
@damiengayle

o o

TUNORAUAT 1 AUe8U 2565 1IAN 06.00 W. BST

uHuATENIVLAzAAAUAITUa LGN T uA ud Ay UasnNuATanAsUAD AN UNTY
anidududvassguiavanslsaned “laiTsmsufiTaymanweanmea”
HidsusoanuatumifiddiAudumeluladdinanlsdnan 1y

NI YoIANTULATHGANANTWANNULATANFIATIERVNANTRL (IEEFA)
wu i TassasIuunilsiisnsuasuouiiivszdndawsunnnii lassnnsiiUszaum
NUFUEATY UIUIUNNA

Sununuhanmsdnulasins 13 lassmslunudded ddafudsana 55%
woarndInsnaniia lan Tudaqiiu fidalasensiiduszansnwsinnininauei
aoslassnsfiduiman uasinilslasesnsignssdu

"aefnTRringUsavdLazsgUNauTN ArasmansUsamaARanIAssnduasuauTunna
dhuidomasmoadaion lWgmsUadeuaisounszaniugud uasiuf i ldua usw
Tsiisndu Widousoanuwsd IEEFA na

wianDuma luladisees Tuszwinenswaun
usimMsenIuuazinIfuASUaUA WsumsniusnuidusssUsznauiiddn Tuuwunise
ssanwaNaNInsTasUassmsuauaund IWiluaudnann Tull w.a. 2593
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YLAUDVININTINTNYNSFANANTFIAR NANULAZANANINTTHN (Beis)
duurinazdosfinsivuazusnmslacufumsuou lnoan losunnd 30
SusdusiolamsTuannwoandnsiisswsmaionme Tugusnied  wa.  2573-
2583  woTussaithwiany  wazlussduanna duinnundsnusswinedsaved
International Energy Agency (IEA) SN
o WaenadosAuitmnufiasinmsaanisUdesfoisounssaniuaudne Tull w.a.
2593 adasdnissindunasAniAuioasuou laoon losifluduu 1.6
WwudhudwdulszimataeTud w.a. 2573

TIUNUDDY IEEFA T:uin wiHhnssndusasdnifumsueubuma luladvidony 50 T
WS WAFWST I Auaneineriu sausimTiENe
TassmssnduuazAniAuasuoudnTnaa I oisu ldnduin 9Tnd laonsgu
VU TuuwnaninsiuiastovawrovruduTwinduveaie 4 sanun

T “mstiniisiunsunnToTu (EOS)” i Aaluvszanas 73%
Yo wANsUo lmaan kisiidu lavin lan Tuwsiazd) Tuahe AT AN
Taofinnsusanasindamsuon leoon sisuldsnuin 28 A uduannvianus 39
SusuihlanasgninnduuazusneanannsuluunanisiuiesuiiuoanunannTadn
uGuINADY
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Tigrinya

Instructions: Translate the following text into English.

G2 WCNY °hH 10-PST BEC APt SHT aoetdh, hIPHLNT RNAN Lchl4:

Al 9 AhA §et 302 NSMYP AL BE OHeTE HPLN thTheE: 0.Lav §Q, avw/lt AI°YT 154,
ANC-YOF NGOch L AR R

A7 LOA
@damiengayle
har-qiaeanlge 11 2022 06.00 (Laat (BST)

S8, NH-cht av PN I+ UL BE AFetE, RAL 17(L T D 20+ O hHT IURHT? NCNT: “@dch i APC ALNTY”
hA Lé-0L 9L ALT aNAN T2 ENTACE, 10

tavgavCt At 2% €m07 4297 Frte7 (IEEFA)TCNT 68 U hdvt REAKTT HAPI® TCEh T
N d@ I NEZS 0% FANL NIHNHAh ALI1.29° =

NP 30060t HHavCavs. 13 TEEh T FiAOTT AIPAT havitT TLh3 Pt nlt 3A9° HAP 8 hE, ANd-Ch
GHaY i 1 I° TGt Fohet AEAZTT NIPHCARThAT NIPHAA N At L €99 NIPHTELR Al ANAN AL D18

“NHcht AUTCDCT ANATT 7162 a1 G K48 BhE NCOT 1P NAh AN TPEA PoH-R0AT 188, AN FohH hCNT
LIPChA AAD: Al &7 NP AGNACHTS BMNA i 2NN ARAA LG A (IEEFA) 450 COCTNT:

PA’D, 19 A1 PP9PH0A HChN EhTAE, A7 H T 9OAHT JURHTT NCOT h9° 74, OAF A0t 90L 16M728 AN 2050
248 BE APt NCOT PPN’ A HANNF 2L+ hI° $78, Ah PN e

NS (WVHINGRYT T APS0TCER ATe-T87 (Beis) HPL A9lavd~T ng® Hh-(CPIAN %0L NENTE Té-e Al
4P 2030ttt hoIAh AT AN 9ovt a0l 30 TLALT &7 HORh APt NGO S2ANALE J°hNHY
TPAALT NEA, ARx 18LE GAIPIAN 2050 KG-L HE NCOT 79°N%h it 0ATIFF T9PAIPT10:%a0 IR 4P, AAAN
(CCS) ha 2030 AN %ovt 1.6 (LAY 7 NCN7(CO2) h(1&h IPHLEAL AUTER KL 2% T (IEA) 108

AN AehALTh(IEEFA) h9® HANCIOANT FPTHTT NC07T 750 %o HA1ch BRGNS ArF RO AE 17
WHEANL R o> HAhTAT® TCERTIT (LLALA(CCS) il o BUUe9P vE Wt 2H SN0 HILA Hie %G04, 184,
NPDYYL: 877 tMEPTAIAL £97 vh: & P@ARS 1IN 7B &heTH I AdPA b

Al HchAd. Gav2F AL “HT9R24. PPI°AN 149.” hhhO(EOS)iAN Gov NG90 £LF 0l bkl hCO7 48 AhAL.L:(
CO2) A0t aN%7 QAT TLAF Pt 09° el Wk 2NN &ch(IC: TP 1948, 1l a0t TR N NAAT° L7
Hitehll 39 TLAST? #7 N9 AOJT 28 TLACT 7 8919718 LATALT A G048, 154, LA
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Turkish
Instructions: Translate the following text into English.

Rapora gore, karbon yakalama net sifir emisyon elde etmek i¢cin ¢6zim
degildir

Ingiltere'nin net sifir emisyon stratejisinin bir kismi olarak éne siiriilen bu
teknoloji, fosil yakit altyapisinin dmruni uzatabilir

Damien Gayle
damiengayle

Persembe, 1 Eyliil 2022 06:00 (ingiltere Yaz Saati)

Teknoloji hakkinda hazirlanan yeni raporun yazari, birgok hiikiimetin net sifir emisyon planlarinin
onemli bir destek noktasini olusturan karbon yakalama ve depolama programlari hakkinda “iklim
¢ozumi degil” dedi.

Enerji Ekonomisi ve Finansal Analiz Enstitiisii'ndeki (IEEFA) arastirmacilar, disik performans
gosteren karbon yakalama projelerinin, bluyUk oranda basari gosterenlerden dnemli miktarda daha
fazla oldugunu tespit ettiler.

Raporda elde edilen bulgulara goére, calismada incelenen 13 projeden — dinyanin mevcut
operasyonel kapasitesinin yaklasik %55'ini olusturuyor— yedisi disiik performans gosterdi, ikisi
basarisiz oldu ve biri rafa kaldirildi.

IEEFA raporunun yazari Bruce Robertson, "Bir¢cok uluslararasi kurulus ve ulusal hiikimet, net sifir
emisyona ulasmak icin fosil yakit sektdrliinde karbon yakalamaya glveniyor ve bu ise
yaramayacak" dedi.

Halen gelistirilen bir teknoloji olmasina ragmen, karbon yakalama ve depolama, ingiltere'nin 2050
yilina kadar net sifir karbon emisyonuna ulasma planlarinda énemli bir element olarak one
¢ikmaktadir.

Isletme, Enerji ve Endustriyel Strateji Bakanligi (BEIS) tarafindan teklif edilen oneriler, 2030'lu
yillarin ortasi itibariyle hedeflere ulasiimasi icin yalnizca Ingiltere'de her yil 30 milyon tona kadar
karbondioksit emisyonunun yakalanip, ali konmasi gerektigini gostermektedir. Uluslararasi Enerji
Ajansi (IEA), 2050 yilina kadar net sifir emisyona ulasma hedefine uymak igin, yilhk CCS
kapasitesinin 2030 yilina kadar, her yil 1,6 milyar ton CO.'ye ulasmasi gerektigini bildirdi.

IEEFA'nIn raporu, karbon yakalama ve depolama isleminin 50 yillik bir teknoloji olmasina ragmen,
sonugclarinin degisiklik gosterdigini sdyledi. CCS projelerinin cogunda, yakalanan gaz, azalan petrol
alanlarina pompalanarak kalan son damlalar alabilmek i¢in yeniden kullanild.

Rapora gore, bu “gelismis petrol geri kazanimi” (EOS), son yillarda her yil kiiresel olarak yakalanan
CO2'nin yaklasik %73'inu olusturmaktadir. Tahminlerine gore, diinya ¢capinda yakalanan 39 milyon
tondan yaklasik 28 milyon tonu yeniden enjekte edilmekte ve yerden daha fazla petrol ¢ikarmak
icin petrol sahalarinda tutulmaktadir.
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Translation Test

Ukrainian

Instructions: Translate the following text into English.

3rigHo 3i 3BiTOM, yN0BAIOBAHHA BYr/eLl0 He € pilLeHHAM LWOAO NJ1aHiB AOCATHEHHA HY/IbOBOrO PiBHA BUKUAIB
TexHosioriA, 3anpornoHoBaHa B BenukobpwuTtaHii B AKocTi cTparterii HelTpanisauii BMKMAIB Byrneuto, Mmoxe
NPOAOBKUTU TEPMIH CNYKOWN IHPPACTPYKTYPM BUKOMHOIO NasivBea

[emieH lenn
@damiengayle

Yr., 1 BepecHa 2022 p., 06:00 BST

Cxemu yNnoBAtOBaHHA Ta 36epiraHHA ByrneLto, AKi € KNHYOBUM eleMeHTOM 6araTbox ypsaA0BMX MJIaHiB 3 AOCATHEHHA
HY/IbOBOTO PiBHA BUKUAIB, KHE € BMPIlLEHHAM Npob6aemn 3miHW KnimaTy», 3aABMB aBTOP HOBOTFO BEJIMKOrO 3BITY 3
TexXHONOTii.

LocnigHUKN  [HCTUTYTY eHepreTMYHOi eKOHOMIKM Ta ¢iHaHcoBoro aHanisy (IEEFA) susasuau, wWwo KinbKicTb
HeedEeKTUBHMX MPOEKTIB i3 Y/IOBAOBAHHA BYI/ELLIO0 3HAYHO NEPEBUILLYE KiNIbKICTb YCMiLLHMX.

3rigHo 3 AaHMMM 3BITY, i3 13 NPOEKTIB, PO3rNAHYTUX 3 METOIO AOCNIAXKEHHA, HA YaCTKy AKMX npunagae 6am3bko 55%
NOTOYHUX PYHKLIOHANbHUX MOTYXKHOCTEN CBITY, CiM BUABUAUCA HeeDEKTUBHUMM, ABa 3a3HANN HeBAadi | oauH 6yB
33aKOHCEPBOBAHUN.

«barato miXHapoZHWX opraHisauili Ta HauioHaNbHUX YPAAIB NOKNAAAOTbCA HA Y/0BAOBAHHA Byraeut y coepi
BMKOMHOTO Na/iMBa, PO3Pax0oBYOUN L0 TEXHO/OTIA 3Bee PiBEHb BUKUAIB A0 HY/NA, NPOTEe BOHA HE NPALOE», — KaxKe
Bptoc PobepTcoH, aBTop 3BiTy IEEFA.

HesBaaloum Ha Te, WO TEXHOOrIA YI0BAOBaHHA Ta 36epiraHHA BYr/eLto BCe e 3HaX0AMUTbCA Ha CTagii po3pobKu,
BOHa 6y/1a BUCYHYTa AK OCHOBHWIA eN1eMeHT naaHy BenmkobpuTaHii 3 4OCArHEHHA HYIbOBOrO PiBHA BUKWUAIB BYriewo
0o 2050 poky.

Mponosuuii, BMCyHyTi MiHicTepctBom Yy cnpasax 6i3Hecy, eHepreTMkM Ta npomucnosoi crpaterii (Beis),
NPUNYCKaloTb, WO ANA AOCATHEHHA umx uineh no cepeamHn 2030-x nvwe y Benukint bBputaHii HeobxigHo byae
ynosatoBath Ta noranHati go 30 MAH TOH BUKWUAIB AiOKCUAy Byraeuto Ha pik. MixkHapoaHe eHepreTMyHe areHTCTBO
(IEA) 3asBuio, wo Ana BIANOBIAHOCTI WiNAM 3 AOCATHEHHA HyAbOBOro pisHA BuKkuais go 2050 poky Ha
Mi’KHapOAHOMY pPiBHi, WOPIYHI MOTYXKHOCTI 3 y/n0BAOBaHHA Ta 36epiraHHa Byrneuto (CCS) matote gocArtu
nokasHuka 1,6 mapg toH CO2 Ha pik o 2030 poky.

VY 3BiTi IEEFA cKkasaHo, o xo4a TexHoNorif ynoBAoBaHHA | 36epiraHHA Byrnewo BMKopuctoByeTbes Bxe 50 pokis,
pe3ynbTaTu ii BUKOPUCTaHHA BigpisHAOTbCA. BinblicTb Nnpoektis CCS noBTOpPHO BUKOPMCTOBYHOTL Y/I0BAEHUIA ras,
3aKauyrum Moro y BUCHaXKeHi HadToBI poAoBMLLA 3 METOK OTPUMAHHA MAaKCMMasIbHOrO BUAOGYTKY.

3rigHO 3i 3BiTOM, OCTaHHIMW POKaMU Ha TaKUi «BUAO6YTOK HadpTu BTOpMHHUM meTogom» (EOS) npunagae 6113bko
73% CO2, AKUIA WOPIYHO YNOBAKETLCA Y CBITi. 3a MOro ouiHkamu, 611M3bko 28 MAH ToH 3 39 MAIH TOH B/IOB/IEHOTO
Y CBITi ByrneLto NOBTOPHO 3aKaYyeTbCA i NOTMHAETLCA B HAGTOBUX POAOBULLAX, LWO6 BULITOBXHYTU Binblue HadTH
3-nig, 3emni.
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Urdu

Instructions: Translate the following text into English.
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Vietnamese
Instructions: Translate the following text into English.

Theo béo céo, viéc thu héi carbon khéng phai la giai phdp cho cac ké hoach phat thai rong
bang O

Chién lwgc phat thai rong bang 0 cla Vuong quéc Anh d& dé xuat cong nghé co thé kéo dai tusi tho cho co
s& ha tang nhién liéu hoa thach

Damien Gayle
@damiengayle

Thi Nam, ngay 1 thang 9 nam 2022, 6 gio, mui gio BST

TAc gid cta moét bado cdo méi chuyén nganh cong nghé cho biét cac ké hoach thu héi va luvu trir carbon, vén
la mét phan quan trong trong ké& hoach phat thai rong bang O cta nhiéu chinh pha, “khdng phai la mét giai
phap khi hau”.

CA&c nha nghién cru cda Vién Kinh té€ Nang Ivgng va Phan tich Tai chinh (IEEFA) nhan thiy nhitng du an thu
hai carbon kém hiéu qua chiém sé lwgng nhigu hon han so véi cac dy an thanh cong.

Trong 13 dy &n dugc khdo sat cho nghién ciu — chiém khoang 55% nang suat van hanh hién tai cda thé giéi
— bao cao nhan thay c6 bay du an hoat dong kém hiéu qua, hai dy an that bai va mét du an bé dé.

Ong Bruce Robertson, tac gid bai bao cao IEEFA, cho biét: “Nhiéu co quan quéc té va chinh pha qudc gia
dang dya vao viéc thu hsi carbon trong Iinh vuc nhién liéu hda thach dé dat mac phat thai rong bang 0, va
diéu nay hoan toan khong hiéu qua”.

Tuy day la mét cdng nghé van dang duoc phat trién, nhung cong nghé thu hoi va lwu trit carbon da dugc dé
Xuat lam yéu t6 chinh trong cac ké& hoach cta Vuong quéc Anh nham dat mic phét thai carbon rong bang 0
vao nam 2050.

Céc dé xuat cda B6 Nang lvgng, Thwong mai va Chién lwgc cong nghiép (Beis) cho biét chi riéng & Vuong
guéc Anh sé can thu hoi va co 1ap dén 30 trieu tan khi thai carbon dioxide mdi nam vao gitta nhitng nam
2030, néu dat duoc muyc tiéu dé ra. Trén binh dién quéc t&, Co quan Nang lwgng Quéc té (IEA) cho hiét gé
phu hep véi muc tiéu dat mic phat thai rong bing 0 vao nam 2050, cong suat CCS hang nam can dat 1,6 ty
tan CO2 méi n&m vao nam 2030.

B&o cao cua IEEFA cho biét m3c du cdng nghé thu hai va luvu trir carbon la cdng nghé 50 nam tusdi nhung két
qua no cho ra rat khac nhau. Bao céao chi ra rang da sé dy an CCS d4 tai s dung luveng khi thu dugc bang
cach bom chiling vao cac mé dau dang can kiét dé gilip vat kiét nhirng giot dau cudi cling.

Theo béao céo, ki thuat “tang cwong thu hai dau” (EOS) nay chiém khoang 73% lugng khi thai CO2 duoc thu
hodi mi nam trén toan cau trong nhitng nam gan day. Bao cdo wéc tinh c6 khodng 28 triéu tan trén 39 triéu
tan khi thai duwoc khai thac trén toan cau, ching dugc bom lai va duoc ¢ 1p trong cac mé dau dé day thém
dau lén mat dat.
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Yoruba

Instructions: Translate the following text into English.
ljabo erogba Kkii se ojutu si awon ero itujade odo net, ijabo so

Imo-ero naa, ti a fi siwaju gegebi apakan ti ete netiwooki odo UK, le fa igbesi aye awon
amayederun epo fosaili po si

Damien Gayle
@damiengayle

Qjobo 1 Osu Kesan odun 2022 06.00 BST

Yaworan erogba ati awon igbero ibi ipamo, plank botini ti opolopo awon eto odo netiwooki ti ijoba,
“Kii se ojutu oju-0jo”, onkowe ti ijabo tuntun pataki kan lori imo-ero ti so.

Awon oniwadi fun lle-eko fun Eto-oro Agbara ati Isayewo Owo (IEEFA) rii awon ise akanse mimu
erogba ti ko sise po ju awon ti aseyori lo nipase awon ala nla.

Ninu awon ise akanse 13 ti a se ayewo fun iwadi naa - sise isiro nipa 55% ti agbara isise lowolowo
agbaye - meje ti ko sise, meji ti kuna ati okan je mothballed, ijabo naa rii.

“Opolopo awon ara ilu okeere ati ijoba ti orile-ede ni igbekele gbigba erogba ni eka epo fosalili lati
de odo apapo, ati pe kii yoo sise nirorun,” Bruce Robertson, onkowe ti ijabo IEEFA, so.

Laibikita jije imo-ero ti 0 tun wa ni idagbasoke, gbigba erogba ati ibi ipamo ni a ti fi siwaju bi ipin
pataki ninu awon ero UK lati de awon itujade erogba odo apapo nipase 2050.

Awon igbero ti Eka fun Isowo, Agbara ati Imo-ero Ise (Beis) daba pe to awon tonnu 30m ti awon
itujade carbon dioxide yoo nilo lati mu ati se atele ni gbogbo odun ni UK nikan ni aarin awon odun
2030, ti awon ibi-afede ba ye ki 0 je. pade. Nikariaye, lati se ibamu pelu awon ibi-afede lati de odo
apapo nipase 2050, agbara CCS lododun yoo nilo lati de edo awon tonnu 1.6bn ti CO2 ni gbogbo
odun nipase 2030, International Energy Agency (IEA) ti so.

Iroyin IEEFA so pe botilejepe gbigba erogba ati ibi ipamo je imo-ero 50 odun, awon abajade re ti
yato. Pupo julo awon ise akanse CCS ti tun tun lo gaasi ti o0 gba nipa gbigbe si sinu awon aaye epo
ti o dinku lati se iranlowo fun po awon isunmi ti o kehin, o toka si.

Eyi "imudara epo imularada" (EOS) awon iroyin fun nipa 73% ti CO2 ti o gba ni agbaye ni odun
kookan, ni awon odun aipe, gegebi iroyin na. O fere to awon tonnu 28m lati awon tonnu 39m ti 0
gba ni agbaye, ni ibamu si awon isiro re, ti tun se itosi ati ti a fi sile ni awon aaye epo lati titari epo
die sii niile.
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SECTION V

Instructions:

Read the questions and answer them. Limit your answer to a paragraph of 100-300 words for
each question.

1. What would you advise someone who wants to improve their translation practices, what
can they do to become better?

2. How would you define a good translation, and can you think of a great example for your
native language?
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